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S < . r l c » » « t ő . < S g éa k i a d ó h i v a t a l D e á k t é r 1. 

t m r í . u . . k a y . « a b á « . . a r l a t , E r « a S á n d o r 
ManwhMsii*: 

K e m é n y I , á s a t ó 

Czernin ás Clam Martinié. 
• — 

A k ü l ü g y m i n i s z t e r - v á l t o z á s s a l k a p c s o -

l ó i b a i a z e g y e s s a j t ó o r g á n u m o k m e s s z e - j 

m e n ő k o m b i n á c i ó k k á k i s é r i k C z e r n i n be-

i k t a t á s á t . N ű i i e l y e k s z e r i n t a c e n t r a l i s t a 

p o l i t i k a u j f á z i s a e lő t t á l l u n k , m á s o k s z e -

r i n t a z a l k o t m á n y o s s á g k e z d ő d i k cl A u í i l - | 

H á b n n i s m é t , m á s o k — t e k i n t e t ü l C l a m -

M a r t i n i é ós C z e r n i n c s e h s z á r m a z á s á r a : a 

d u a l i z m u s F ö l b o r u l á s á t ó l é s a z o r s z t r á k -

m a g y a r - c s e h t r i a l i z m u s t ó l t a r t a n a k . 

U g y h i s s z ü k , h o g y e z j k a találgatá-

s o k n e m b i r n a k s e m m i k o m o l y a l a p p a l . A z 

a z e g / b i z o n y o s , h o g y c e n t r a l i s t a pol i t ik ' t 

Űzni m a , a m i k o r a m a g y a r s á g n o m z e t i 

s z e m é l y i s é g e d i a d a l m a s e r ő v e l b o n t a k o z o t t 

s z o l g á l t a t t a a n n a k , h o g y j o g a i t é s f ö l d j é t 

m i n d e n e l l e n s é g g e l s z e m b e n m e g t u d j a vé-

d e n i : l e g a l á b b is a n a c h r o n i z m u s v o l n a . A 

t r l a l i z m u s v e s z é l y e s z i n t é n n e m a n n y i r a 

f e n y e g e t ő m i n t a h o g y n é m e l y e k f é lnek t ő l e : 

n e m c s a k a z é r t , m e r t a m a g y a r , m i n t a z 

a l k o t m á n y o s n e m z e t t i p u s a s e m m i e s e t r e 

s e m l á t h a t v e s z é l y t a b b a n , h a a z a l k o t -

m á n y o s j o g k i t e r j e s z k e d e s C s e h o r s z á g r a el-

k ö v e t k e z i k é s e z z e l a m u l t b ű n e i , m e l y e k 

C s e h o r s z á g n a k ;t m o n a r c h i á t ó l v a l ó e lh ide -

g ü l é s é t é s a h á b o r ú b a n v a l ó s a j n á l a t o s 

s z e r e p l é s é t e r e d m é n y e z t é k : k i e n g c s z t c l t e t n c k . 

De n e m f e n y e g e t ez a t ö r e k v é s a z é r t 

M e g j e l e n i k h e t e n k l n t k i t u o r f 
U H h I M ára : * * T i n . M kar, M U r r a • 
ka raaa , a a g y a t á v r a a k a r a a a M r ~ " 

* t * ~ aaáa* á r a u m i é t . 

m i n d e n k o r e g y i k a l a p e l v e vol t a l a j t á n t u l i 

r é s z e k b e n is e r ő s í t e n i a k ö z j o g i s z a b á l y o k 

m e g t a r t á s á r a i r á n y u l ó t e n d e n c i á k a t . A u s z t -

r ia a l k o t m á n y o s s á g a b i z o n y o s t e ' i i n t e t b e n 

m i n d e n k o r m a g y a r a l k o t m á n y b i z t o s i t é k v o l t : 

a t ö r t é n e l e m i g a z o l j a , h o g y a m a g y a r al-

k o t m á n y e l len i n t é z e t t t á m a d á s o k m i n d e n -
! k o r o ly i d ő b e n ' t ö r t é n t e k , a m i k o r a z a l k o t -

s e m , m e r t n e m v a l Ó M i n ü , h o g y a m i k o r a m á n y o s s á g A u s z t r i á b a n is fel v o l t f ü g -

b e n s ő k o n s z o l i d á c i ó ú g y s z ó l v á n l é t é r d e k e ! g e s z t v e . 

a m o n a r c h i á n a k , — a b e l t e r j e s f e j l ő d é s 

l e h e t ő s é g e i t b e l v i l l o n g á s o k , k ö z j o g i h a r c o k N e m k e l 1 " h í t a U Ó 1 « « ' t a n u n k , h o g y 

f e l i d é z é s é v e l a k a r n á k m e g a k a d á l y o z n i . C z 4 r n i n é s C l a m - M a r t i n l o k i n e v e z é s e b á r m i 

M a r a d t e h á t a h a r m a d i k k o m b i n á c i ó , i s p o r o l h a t n a » W 

m e l y s z e r i n t a k ü l ü g y m i n i s z t e r s z e m é l y é - P 0 " " k a i a -

n e k é s C l a m - M a r t i n i c m i n i s z t e r e l n ö k n e k A k i k e z l h i s z i k - n c m v e s z i k " í í y e l o m -

f r o n t b a " h o z a t a l a c s u p á n a z o s z t r á k b e l - > ' " W a m W r P o l l , l k ó n i l k a z u t J a 

p o l i t i k a s z á m á r , s z o l g á i n a k e s e m é n y ü l é s " " t i z e d e k r e m e j v a n s z a b v a é s i r á n y á b ó l 

• R « h s h » . ; " , m n > i f < l e m i n i , z l í r v A " 8 4 l k l n « m l e n ' 

t a t n a k é s a d e l e g á c i ó k ö s s z e h í v á s á n a k < " h e " 

e l ő f u t á r j a i . A z u > 8 p o l g á r i é le t k i f e j l ő d é s e le ié 

M a g y a r s z e m p o n t b ó l e n n e k a v á l t o z á s - V I 8 Z « a f e j | ő d é s u , j a i ' 8 e m C z e r n i n ' s e m 

n a k c s a k ö r ü l n i l ehe t . A m a g y a r s á g r a n e m 

e l ő n y ö s , h a A u s z t r i á b a n a z a l k o t m á n y o s ' 

r e n d h i á n y z i k és a m a g y a r p o l i t i k á n a k 

C l a m - M a r t i n i c n e m b e f o l y á s o l h a t j a . 

- koronázás ünnepére. 

tJr/ii: «fforáls eflnlal 
kegyosrendl főglmnijluml tanir. 

Uralkodók Jdjdt is csak 

Weglördcli a hald! 

Uralkodók fdjdra is 

tBislos késsel rdlaldl. 

'Habsburgoknak jdjdróí is 

fíelépcll egy fidgal: 

Jtm as (i<i<Jo/í dg hetijébe 

J f j á , erős, új Idmadl. 

absburyoknak ijjü dga, 

15>e, ma fölkeni uj kirdíy, 

(fkire sscnl koroiidnkbo'l 

^örcém/csség lelke ssdlt : 

'Stavalla FODOR LAJOS gimn. 111. os*l. t. 
fögimitdiium Korxtuiitiisi iinHepHyJ*. 

jfiódo lattal kössönI léged 

ó* kicsim/, dc biisske nép, 

Ss oeled ma, e nagu napon, 

fBonlhalatlan frigyre lép I 

Jsmcrcd le mdr c népei, 

C?salalérröí ismered, 

(thol rdja miííjd csőbiií 

Ssinfannyi haídf mered. 

3)e /dl/ad-e, hogy megretten T 

SÍÖre lör> mini oihar 

X /issser> anni/i ellenségtől 

(pyöteímel ki igy csikar*. 

St a nép oest léged körül 

íTérJias, ntfill lélekkel, 

<8i a nép, le benned bispo 

Iserelettel dlölcf. 

<$ bizalmunk, c grdni/suikla, 

Weo mg Idbunk alall: 

'öv meg heh/esd c ssiklóra 

ffiiston, bdfrati Irdnodal. 

$ írónőn üícc meg nc sscnpctld 

Jpiscígöknck rtil haddl! 
JPésscs m/elnök tőrként /arja 

Cft igassdg lestél dl 

*taoard mcssse ssdmiisésbc 

^Pissdhfkodds ördögéi, 

Bogu e honba^^fö Sértés 

f f f f t i fogassa erejét.' 

mffdroly! •Hioek neoe is mdr 

(fal hirdeti, hogy: kirdly: 

&'rŐs jobbunk, im, ragadd meg, 

ffielycl népünk jölkindll 
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A főgimnázium 
koronázási ünnepe. 
Megejtő ragyogással Olt* meg a helybeli pia-

rista főgimnázium a koronásás emlékét ezerdán déle-

lőtt féltizenegykor a városháza dísztermében. Amit 

az ideális lelkű tanárikar Horváth György piarista 

igazgatóval élén az iQueág lelkébe a hazafiságot ille-

tőleg belenevelt, az mind ékes színekkel h pompában 

sziporkázott a szerdai emlékünnepén. A karácsonyi 

szünetet követő első napon a siker oly dús babérjait 

fonjuk tn intézetünk egészére, hogy annak zöld ló-

véiéi méltán koszorúzzák annak szerdai szeroplését. 

Tanár ée. tanítvány együtt vette ki részét a rendezés-

ből Szerepelt Zsigmond tanár, ez a rokonszenves, 

igaz pedagógus lélek egy tartalmas, igaz essay-t nyújtott, 

amely az ünnep középpontját adta A tartalmas felol-

vasás a király személyét mutatta be első cselekedete 

révén, amellyel a magyar nemzet szeretetét mári« 

megnyerte 8 azután a magyar szent korona s á koro-

názás közjogi fogalmáról értekezett. Hirálfttául mond-

juk azt, hogy igaz gyönyörűséget szerzett munkájával 

a legkisebb diáknak is. Felolvasásának tartalma kü-

lönben a következő. 

1916. DOV. 21-én uj lapot fordítottunk a tör-

iéaelroi események könyvében, amikor is Károly Fe 

renc József trónörökös átveszi a rálzármáxott örök-

séget, Austöíia császári és Magyarország királyi trón-

jára lép. Nipek gyászának, a háborúnak keretéből 

emelkedik ki iy királyunk felséges alakja. Még trón-

foglalása napján Károly nevet választ s proklamáoiót 

intéz népeihez. Két nappal később a proklarnáció 

után megjelenik a legnagyobb örömet keltő leirata 

.is magyar nemzetéhez,.-melyben az örökös jogú ki-

rály a magyar birodalom apostoli királyára koron áz-

tatását sürgeti, nemcsak a törvény rendeletéből, ha-

nem lelke sugallatától iv Károly király ugy . érezte, 

hogy trónfoglalása után 24 órára ki kell fejeznie azt 

a vágyát, hogy Szent István koronája mielőbb fejére 

illesztessék Koronát kér -Ó Felsége a magyar nem-

zettől, mert nyilván érzi a koronázás hatalmas jelen-

tőségét 8 megtanulta a magyar nemzet történelmé-

ből, hogy Szent István koronájára első sorban a'inak 

a térfiunak van szüksége, aki a trónra lép 

A koronázás, bár eredetében egyházi intézmény, 
1II. Endre óta alkotmány jogi jelentőséget nyert s 

innentől kezdve tapasztaljuk annak.a nagy fontosságú 

közjogi elvnek érvényre emelkedését, hogy csak az 

tekinthető a magyar állam törvényesen uralkodó ki-

rályának, akit Szent István koronájával a nemzet 

megkoronázott. 

A szent korona alkotmányjogi jelentőségével 

kapcsolatban fejlódik ki u magyar közéletben a szent 

i korona személyisége, miáltal a magyar nemzet az 

államiság valódi fogalmához valamennyi nyugati nép-

nél korábban eljutott. Ezentúl a magyar nemzet az 

j államot a szent koronában látta megtestesítve s a szent 

koronát ugy fogta fel, mint egyfelől a magyar álla-

miság ayuibolutnát; másfelől" személyesítve, mint nem-

zetben gyökerező, királyt és hemzctet együtt meg-

illető közhatalom birtokosát. Az -állami éleL és szvr 

Ivezet minden tényezője közvetlen kapcsolatban áll a 

szent koronával. Az állami főhatalom ntm a Ich'ály 

személyéhez fűződő hatalom többé, hanem a szent 

korona hatalma Az állami felségjogok nem királyi 

jogok, hanem a szent korona jogai s attól szállnak 

át a királyra Az orezág területe, a szent korona te-

rülete, a királyi jövedelmek a szent korona jövedel-

mei s minden birtokjog a tóent koronától 'veszi ere-

detét. Azért .i magyar adományrendazer csakis a szent 

koronát fején viselő király' közjogi ténye. 

A szent korona közjogi fogalmának következ-

ménye az is, hogy a .magyar király nemzetével a 

szent koronában egyesül. A szent korona területének 

ötues lakói a szent koronát Gyén viselő királlyal 

alkotják azt az egységes közjogi egészet, melyet ré-

gen a szent korona testéneá. neveztek, napjainkban 

pedig állam a neve. 

A szent korona személyiség* hozta létre az 

állami hálálom tiszta fogalmát. A király, mint a ko-

rona viselője, alakilag a szent koronában foglalt jo-

gok birtokom Ezen jogok csak részlen illetik, mer 

osztozik azok gyakorlásában a szent korona tagjaival. 

Hisz csak ott, hol a szent korona egész ttste vagyis 

a szent boronát fején viselő király és a szent korona 

tagjai jelen vannak, alkotható törvény. Hasonló-meg-

osztottságot találunk általán a kormányzati hatalom 

gyakorlásában is. Amióta pedig a magyar nemzet a 

szent koronában látta az önálló állami lét jelképét ést 

személyesítve a főhatalom birtoko át, jött létre az a 

közjogi tétel, hogy a koronázás a királyi hatalom al 

kotmányszerü birtoklásának nélkülözhetetlen feltétele 

mert a királyi hatalom a szent koronával való ineg-

koroná;is utján száll át a kiiályra. 

A magyar nemzet a trónöröklési rvnd elfoga-

dásáyal a Habsburg dinasztia trónra jogosult ágainak 

javára kirájyválaut^i jogairól Ja^ondott ugyan,,de 

azért az öröklés jogán álló király is a szent korohá-

Srős jobbunk hatalmával 

%örd meg c bősz háborúi, 

.ípadd nyíljék meg, minI áhüunk, 

SSékességhee már a* ül/ 

9fTerl nincs béke/ •» stioünk íátfól 

(%ér! resfkei éi remeg. 

9íTerí ki íudja, apánk, Jtunk, 

%es!oérünk ha lér-e meg * 

.íparcolf illán akkor léstei£ 

•fgati nagy ünnep Hl: 

Sienl ófsioánnak paíásfjáoaf 

.jj*a felőrlőd könnyeink. 

fig menj! <S« oetéreíjei Cfdd, 

fffTagyarok hadis/ene / 
JVillogtasd at Ősi pallos! ! 

JCi mer állni ellene?! 

JS majd ha sorba dőnlődporba 

gyűlölködő ellened: 

tyotsannáoaf fogad néped 

ü Cd diadalünnepel! 

A z előkelő Bftrwald Elly. 
H u u n s He inz E w e r a . 

Ha az embor tizenhét nemzedéken keresztül 
régi szőnyegeket lopott, ugy érthető, hogy atizen-
nyolcadikban már tisztesség, n tizenkilencedikben 
Jómód — s a huszadikban előkelőség után vágyódik. 

Bftrwald Ellynek márv. egész jóravaló nagy-
!apja vojt ós nagyon jóravaló szülei voltak; igy 
S tehát vem csoda, ha ő maga igazán előkelő volt. j 
: A szabónője egyszer azt mondta neki: 
I — Ha az embqr önnel beszól, önkéntelenül I 
| a „comtess" szó tolul az ajkára 

Bftrwald Elly erre a vállát vonogatta : / 
— Vegyen mértéket és tartsa meg magának 

j az üres beszédét. 

É s ez persze a szabónőnek még jobban im-
ponált. Ha Bftrwald Elly összefogta a ruháját, 

; hogy a kocsiúton átmenjen, ugy elől fogta meg, 
nem hátuT. Keresztülvitte, hogy az apja a szőke 
joggyakornokot nem hivta meg, amióta moselit 
öntött a bordeauxi bornak szánt poharába. — Ő 
sohasem dohányzott, csak a diner közepén egy 
hosszuszopókás cigarettát szívott, a punch romám 
mellett, a metzi hizlalt tyúk előtt. 

Az évek multával bensőségesebbé lett az ő 
előkelősége. Kultuszt űzött belőle, egy esürt-csa-
vart esztétikát, amely egy absztrakt vonalban csú-
csosodott ki. 

— Kopenhágai stílusban kell élni I — mondta. 

És ezt meg is tette, legalább lelkileg. Tej-

fehér és szürkéskék porcellánárnyálatokban álmo-

dozott - - és egy fiatal költőt egy egészen külö-

nös essoyre inspirált egy Uj művészet fejlődéséről, 

amely a fullerek tüztáncából bontakozik ki. Ő 

érezte, hogy minden térmegoszlás végleges lebirá 

sában rejlik az iparművészet jövőjé. 

— Ön oly egészen más - - mondták Imádói. 

Biirvvald Elly engedte, hogy megcsókolják áz ujjá-

nak körmeit, melyeket gyöngén pirosra feslett. 

— Az nem az én hibám — mondta. -

Miért nem olyanok a többiek, mint én? 

Habermann báró, a mUnchcni festő, aki a 

kopenhágai vonalat a portrait-ba vitte át, egyszer 

csevegett vele. É s amint ugy adódolt : a .szép-

ségben való meghalás'-ról beszélgettek, Ő nem 

igen tudta, hogy a festő komolyan beszél-e, vagy 

pedig tréfát Oz. I)e kevés idővel azután a legelő-

kelőbb szabadságnak egy szavára akadt és meg-

mondta azt a festőnek. 

A szépség helyesli az életet — mondta: — 

Szépségben fogantatva! 

Oly nyugodtan nézett a szeme közé, hogy a 
festő hirtelen lehajolt, mert szégyelle a mosolygá-
sát. Megcsókolta a körmeit, melyek gyöngén vol-
tak pirosítva. 

Azóta Bitrwald Elly a Térdről álmodott. Min-
den előkelő érzülete, esztétikai szükségletei, tapo-

ga tódzó kulturérzése ezen ogy pont felé fordul. 
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tói koronázás utján nyeri törvényes hatalmát. Világo-

wn előírják a törvények, hogy csak koronázott király 

Mentesíthet törvényeket, s adományozhat a szent ko-

rona jogán kiváltságokat. 

A koronázás tényével kapcsolatos két alkotmány-

biztosítéknak : ft koronázási eskll és hitlevélnek ismer-

tetése után konstatálja, hogy a koronáxái csak szent 

István koronájával történhetik már csak azért is, inert 

a szent korouában jut kifejezésre went István biro-

dalmának közjogi épsége. . 

Sok koronázás előtt ugy (felgyűli a nemzet sé-

relme. liogy periratok é« leiratok vitája vetette be a 

megegyezést s az alkotraányoé beiktatá t. Most meg 

ép az ifjú király kereste a törvényességet és siet biz-

tosítani koronáztatásával is a nemzet alkotmányos 

életének feltételeit. Ezért vált örvendetes eseménnyé 

IV, Károly Őfelségének megkoronáztatása. D,e ha a 

magyar nemzet a mo.-tani koronázás gyors megtör-

téntében IV Károly Őfelségének természetes vágyát 

látná is megtestesülve, hogy általa lelke számára akar 

megnyugvást keresni mégis a legnagyobb örömre 

hangolja, mert benne a magyar nemzet azonos aka-

rata dindalmaskodott. 

Felséges királyunk eddigi ténykedéseinek, leu-

költ szándékainak felemlítése után a szónok biz tön 

reméli, sót egészen hiszi, hogy a nemzet királyunk 

bölcs vezetésével el fog jutni az ígéret földjére: Az 

erkölcsi és, szellemi és gazdasági megújhodás várva-

várt korszakába. 

A-a ifjúsághoz intézett intelmei végeztével most 

zárja le beszédét: „Megbűnhődte már e nép a mul-

tat s jövendőt" énekeltnk a Hymnusban, de én hozzá-

teszem s erősen hangsúlyozom, kiérdemli ós bizto-

sítja magának a íltfob jöíöt nertfUlf Által, mellyel 

királyt a hazában és Istenben, hazát és Istent ki-

rályban elválaszthatatlanul szeret. 

Utánna Hubay Kálmán 8. o t szavalta Vöröa-

I marty Mihály Király himnuszát igaz lendülettel s 

; átérzéssel Majd Fodor I^yos 3 . osz*.. tanuló szavalta 

I Kováls Antal piarista tanár lapunkban közölt érté-

kes költeményét. A szavalat lélekből fakadt minden 

szavával a gyermekeló&dó ajkáról, édesen, közvetle-

nül. A szavalat után vihar jött az iljuság sorából 

erővel teljesen, amely szeretett tanárját éltette s üd-

vözölte ama szép költeményért, amelynek szava, 

hangja mélyen vésődött be a diáklelkekbe. A jeles 

pedagógus most kötött beszédben tanított. Emeljük 

ki s dicsérjük meg a főgim énekkar szerepét is r>z 

ünnepen A dinanikai fokozás, az átérzés és öntuda-

tos előadások konzervatív tudását produkálta itt, 

aminő ritkaság számba iljusígi énekkaroknál. Miha-

lovioh, Zimay, Krk-1 Királyhimnuszát, Nitg'eli Király 

dalát, Beliczay Nemzeti himnuszát u ezt a Himnusz 

ós Szózat között énekelte dr. Lukács József piarista 

tanár vezetése mellett. A dús programúi méltó szép 

kerete volt e számok előadása 

A polg isk növendékei is szép ünnepély ke-

retében ülték meg u koronázás emlékét. Waligurszky 1 

Antal igazgató s Földes Miklósáé tanárnő ékes sza-

vakban szólottak a növendékekhez, majd a kedves 

Kiss Klára szavalt egy alkalmi költeményt s az ének-

karok is közreműködtek az ünnepély határának eme-

lésében. 

Ugyancsak az álltini elemi az izraelita iskolák 

növendékei is istenitisztelet hallgatásával, énekléssel 

s tanítóik lelkes beszédének meghallgatásával ünne-

pelték a koronázás emlékét. 

Kr i l ikuw. 

Adakozzunk a i lad>egé ly-
/ . ő n o k ! 

. Tábori levél. 

Jelzik már, hogy roham lesz az éjjel 
III, ahol most állok, — ill, ahol mosI írok, 
Ahol nagy Illókban búcsukónnye! sírok 
Gyilkos srapnelliózsák pallaimak majd széjjel. 

S én ma leltem éppen — csak tizennyolcéves ! 
Egyetlen emlékem: a lánciskola, 
A Maga beszéde. — a bús mosolya 
S az Ígérete, hogy nem /eleji el. . . édes ! 

Félek, hogy ütött már a megszentel! óra. .. 
Oh Isten! hagyjál még e földi pokolba' 
Legyen másoké az égi üdvösség, 
Élni szerelnék, még élni szerelnék ! 

Kezem ugy remeg, hogy alig irhatok, 
Ugyts tudom, érzem — gyávának talál, 
I'edig csak az első édes csókra vágyom, 
Amit olyan sokszor elhozott az álom . . . 
Aitán . . . Aztán jöhet a Halál! 

Zalay Masa. 

Szeretetadományokat 
kór a Hadsególyzö Hiva-
tal átvételi különitmónye 
Budapest, IV Váci-u. 38. 

Jegyezzünk Hadikölcsönt. 

Tudta , hogy hogyan fog u férje kinézni, még 

mielőtt látta volna. 

T a g j a az Union-klubnuk, a z Automobil-klub-

nak, a császári J a :ht klubnak. Jóhangzésu nevet 

visel és valahonnan egy kevés orientális vér fo-

lyik a z ereiben. Ölzonyárn nagy, kegyetlen ktíze 

van és a fülcimpái oda vannak nőve. Valaha 

attasé volt, nagyon otthonos ezen a kis földön és 

fölényesen ól. Te imészetesen művész : festő vágy 

iró, — nz Ellynek mindegy. Csak zenész nem, 

természetesen n e m ; hogyan lehetne egy előkelő 

ember zenész! Előkelő —••ós zajt csapni, — ezen 

mosolyognia kellett. 

Bürvvald Ellynek meg kellett találnia ezt az 

előkelő férfit — és így meg is találta. Azaz, hogy 

majdnem megtalálta. Vagyis inkább már meg is 

találta és aztán mégsem volt az . 

Báró Habermann, a müncheni festő, később 

azt moodta neki, amikor értesült a dologról : 

— Szépségben meghalni könnyebb, mint 

szépségben asszonnyá lenni. 

Elly erre azt válaszolt^ : 

— Fogja be a száját I 

Annyira megfeledkezett ugyanis minden elő-

kelőségről, ha arra a szörnyű dologra gondolt. É s 

pedig voltaképen minden vágyódása teljesült. 

A férfi, aki kezét megkérte, tagja volt az 

Union-klubnak, az Automobil-klubnuk és a csá-

szári Jocht-klübnuk. Jóhangzásu nevet viselt és-

valahonnan egy kis orientális vér folyt az ereiben 

Nagy , kegyetlen keze voU ós fülcimpái oda voltak 

' n ő v e Valaha attasé volt, sőt követségi tanácsos, 

' és nagyon otthonos volt ezen a maroknyi földön. 

Most festett — ós az emberek azt mondták róla, 

' hogy '(tehetséges. 

-•.:•:»— Én egy egész közönséges átlagember 

vagyok mondta fölényesen, amikor először be-

szélt Ellyvel. 

Elly érezte, amint a lelke vonaglott ezen 

ámulatba ejtő előkelőség hatása alatt 

Az esküvő oly egyszerű volt, mint lehetsé-

ges . Délben fél kettőkor már a bécsi gyorsvona-

ton ültek. 

De másnap este őrült módon csöngettek 

Biirwald konzul kapuján. Elly nehéz léptékké' 

ment föl a lépcsőn. Az anyja elébe ment. 

— Az istenért, hogyan kerülsz ide, gyerme-

kem ? — kiáltotta. 

Elly nem felelt, csak egy fürdőt kért. Az 

anyja békében hagyta őt, a vacsorát a szobájába 

küldte. De másnap reggel odament az ágyához. 

- - N o s ? — kérdezte. 

-- Igen — mondta Bárwald Elly. 

— T e elhagytad az uradat ? tudakolta az 

anyja 
Elly bólintott. 

1 Az anya faggatta a lányát, anélkül, hog 

fájdalmat okozott volna neki. Lassanként megtudta* 

j hogy Elly az urával Bécsbe utazott és ott a 

j Grand HotelWnr szálltak meg. JEgy félóra elteltével 

! Eliy kiszaladt a szobából, megvárta a pályaudva-

ron a-v következő vonatot a visszatért Berlinbe. 

Biirwald mama csodálkozott. Olyan beszéden tar-

tott az ő okos lányának, amilyet már egynémely 

| mama tartott a lányának a nászéjszaka előtt — 

' és néha utána is. Azt a bizonyos szép beszédet, 

i amelyre majdnem soha sincsen szükség , ha el-

mondják ós amelyről mindig megfeledkeznek, ha 

] egyszer szükség volna rá. Sok szó esik benne u 

kötelességről, megadásról — ós hasonló szép 
1 dolgokról. 

De Biirwald Elly a fejét rázta és szomoruun 

| nézett a körmeire, amelyek gyöngén voltak piro-

; sitva. Ekkor megértette az anyja, hogy a beszéd 

hiábavaló volt ós hogy más oknak kell fönforog-

nia. De azt is érezte, hogy ezt az okot tudnia 

kell, mert különben nem lesz többé egyetlen bob 
1 dog órá ja sem életében. É s érezte, hogy addig 
1 nem fogja a szobát elhagyni, amíg meg nem tndja-

! Ekkor Elly fölegyenesedett a selyempárnák 

; között. Két nagy köny folyt végig az o rcá j án ; 

ezt később Biirvald mama mesélte, 

j — Mama I — zokogta — Mama I az bz 

ember vendógplasztront visel ? 
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Hogy fizették, kl a franciák 

az 5 milliárdos hadisarcot? 
A naponként megujuló, majd elhalványuló béke 

hírekkel kapcsolatban, amidőn a béke lehetőségű leg-

alább is oly közel van hozzánk, mint amilyen távol 

állónak látszik, nem épen érdektelen, ha a háborút 

követő nagy pénzügyi műveletek múltjából egyet ki-

ragadunk. Mindöme néhány évtizedre nyúlik vissza 

és a legnagyobbstabásu értékátruházási művelet, 

amely tapasztalati tényekkel szolgál számunkra 

Leon Sayn 1874 augusztus 6-én az öt milliár-

dps hadisarc kiegyenlitéeéról a francia nemzetgyűlés 

elé terjesztett hires jelentésében - megjelent Gös-

chen: .A külföldi váltó árfolyamának elmélete" cimü 

müve íllggeléke gyanánt - a következőket adta elő: 

1871. február 21-én Versaillesben megkötött 

békeszerződés vonatkozó pontjai értelmében Francia-

ország tartozott Németországnak három év alatt előre 

megállapított részletekben és időpontokban öt milliár-

dot fizetni. Az utolsó részlet 6 százalékos kamatokkal 

és költségekkel együtt 1874 március 2-án volt ese-

dékes, ugy hogy az egész tartozás 6.946,758 853.20 

frankot tett ki. Ebből áz összegből a keleti vasút át-

engedése és egyéb beszámítások címén Franciaország 

levont 326,088.400 frankot, 126 milliót a Bandié 

de Francé jegyeivel fizethetett, a többit készpénzben 

és német értékben kellett leróni. 

A hadisarc kiegyenlítése az alábbi módon 

történt: 

826,088 400 frankot a németek beszámítottak, 

126,000 000 trankot a Banque de Francé je-

gyeivel fizettek, 

106,089.146.18 frankot német bankjegyekkel 

és ércpénzzel rendeztek, 

273,008 068 10 francia aranyokban és 

239,291.876.75 frankot francia ezüstpénzben 

adtak, 

4.248,326,374.26 irankot nemzetközi váltókkal 

(devisákkal) egyenlitettek ki. A hadisarc 80 százalé-

kát tehát, külföldi váltókkal rendezték. 

A szükséges összegek egy részét Franciaország 

beállította három pénzügyi év költségvetésébe, a töb-

bit pedig a Banque de Francétól és a belföldön és 

a külföldön elhelyezett államkölcsön-járadékokkal sze-

rezte meg Hogy e nagyszabású pénzügyi müvelet 

teljesen simán, minden zavar és gazdasági rázkó Ita-

tás nélkül történt, bizonyítéka Franciaország már 

akkor rendkívüli gazdasági erejének, amely a háború 

után néhány évi szünet után még fokozódott. 

Franciaországnak ebben az időben is igen je-

lentékeny külföldi tőkebefektetései voltak. K befekte-

tések kötvényeit é* egyéb papírjait részben aladta 

(természetesen előzőleg a szerzett kölcsönpénzből 

megvette polgáraitól vagy állami járadékpapírokért 

becserélte őket) és külföldi váltó alakjában követelé-

seket szerzett értük. A külföldi vá'tó tehát nemcsak 

a nemzetközi árukereskedelem egyik legfontosabb 

értékkiegyenlitóje, hanem az újkori nagy illami pénz-

ügyi transakciók egyik szinte elmaradhatatlan kísérő 

eszköze. 

Nem kell tehát kűlönűs megértés ahhoz, miért 

igyekeznek a hadban levő államok már most, a há-

ború alatt valutájukat és a devisa árát lehetőleg javí-

tani, hogy a háború után pedig minden kínálkozó 

eszközt, módot és alkalmat erre fölhasználnak — 

még ha a kellemetlen fajtákból való is — semmi 

kétségünk nem lehet. R . E 

Fordulópont 
a háborúban h a z a f i a s á l d o z a t k é s z s é g ü n k e t . 

A m e g h o s s z a b b í t o t t é s m é g h á t r a l é v ő 

a l á í r á s i i d ő a | a t t t e h á t r e i s m e r j e n k ö z ü -

l ü n k s e n k i s e m p i h e n ő t . F ö l ö s l e g e p é n -

z ü n k e t és n ve lUnk s z ü l e t e t t a g i t á l ó é s 

r á b e s z é l ő k é p e s s é g e t á l l í t s u k v a l a m e n n y i e n 

a h a d l k ö l c s ö n s z o l g á l a t á b a , m e l y a k á r a 

b é k e , a k á r a k i v á r a n d ó v é g l e g e s g y ő z e l e m 

á l d á s a i v a l s z á z s z o r o s a n f o g j a k á r p ó t o l n i 

A h a d l k ö l c s ö n f o n t o s s á g a . 

Mi f ö l a j á n l o t t u k é s v á r j u k a b é k é t , 

m e l y v é g e t v e s s e n a z i r t ó z a t o s a n e m b e r -

p u s z t u l á s n n k . E l l e n s é g e i n k n e k a z o n b a n m é g 

m i n d i g s o k k a l i n k á b b s a j o g v e r e s é g ü k , 

s e m h o g y m e g a d n i t u d n á k m a g u k a t m e g -

é r d e m e l t s o r s u k n a k é s t o v á b b f e n y e g e t ő z n e 

a v é g s ő e r ő f e s z í t é s s e l . J ó t e v ő b é k e l e g y e n , 

a v a j i y p e d i g v é r b e f u l l a s z t ó h á b o r ú , h á t 

b i z o n y o s , h o g y e z t ő l ü k f ü g g . De c s a k e z 

a z e g y . Mi ö s s z e s z e d j ü k é s e g y ü t t t a r t j u k 

m l n d o n e r ő n k e t é s h a u g y a k a r j á k , m a j d 

m e g f o g j á k é r e z n i , h o g y a f e l é j ü k n y ú j t o t t 

o l a j á g d e h o g y is p u h í t o t t a el k e z ü n k e t . 

Ö k ö l b e s z o r u l i s m é t és a z e d d i g i n é l is n a -

g y o b b a k a t f o g r e á j u k s ú j t a n i . 

A h a d i k ö l c s ö n ü g y e e z e n a v á l s á g o s 

f o r d u l ó p o n t o n a m a g a e g é s z j e l e n t ő s e g é b e n 

d o m b o r o d i k ki e l ő t t ü n k . E g y i k e s h e t ő s é g 

s e m t a l á l h a t b e n n ü n k e t k é s z ü l e t l e n ü l é s a 

g a z d a s á g i f e l k é s z ü l t s é g t e l j e s s é g é n e k a k k o -

r á r a kell n ő n i e , h o g y a z á l t a l a m e g n y i l v á -

n u l ó e l s z á n t s á g e l l á i s é k a l e g m e s s z e b b r e 

is é s e l l e n s é g e i n k c s ü g g e d ő s o r a i t m é g 

n a g y o b b r a s o k a s í t s a . É s a k / o r á r a , h o g y h a 

kel l . b ő s é g e s e n j u s s o n b e l ő l e m i n d e n r e , 

a m i v i t é z h a d s e r e g e i n k d i a d a l m a s e l ő n y o -

m u l á s a ! é s v é g l e g e s d i a d a l á t i n n e n a f r o n t 

m ö g ü l e m b e r i e r ő v e l c s a k e l ő m o z d í t h a t j a . 

U ( j y h a l l j u k , h o g y m á r a z a l á í r á s o k 

e d d i g i e r e d m é n y e is d i s s é r e l ü n k r e v á l i k . A 

d i c s é r e t a z o n b a n n e k ü n k i n a n e m e l é g . 

N e k ü n k a f ö l t é ' l e n g y ő z e l e m kell é s e n n e k 

b i z t o s í t á s á r a a h a d i k ö l c s ö n m i n len e d d i g i -

né l i m p o z á n s a b b s i k e r e U j a b b e r ő v e l kell 

s í k r a s z á l l n u n k é r t e i s s e n k i n o k n e m s z a -

b a d h i á n y o z n i a s z e n t c é l r a i r á n y u l ó á l -

d o z a t k é s z s é g b ő l . M o z d í t s u n k m e g m i n d e n 

e s z k ö z t , m i v e l k i n e k k i n e k a h o z z á j á r u l á s á t 

m e g n y e r h e t j ü k , v a g y m a g a s a b b r a f o k o z h a t -

j u k . h o g y a n e m z e t k ö z v é l e m é n y e a z a d o t t 

v i s z o n y o k b a m i n d i g be leé l i m a g á t é s a 

h o z z á f ű z ö t t m é g o l y n a g y v á r a k o z á s o k o n 

is t ú l t e s z . A m o s t a n i f o r d u l ó p o n t j e l e n t ő -

s é g é t is m e g f o g j a é r t e n i , c s a k k e l l ő e n 

t á r j u k föl s z á m á r a . 

B I B É K . 
Egy veterán nyomdász 

halála. 
Egy félszázadon keresztül dolgozott ott az 

ólombetűk gyilkos levegőjében, urgnem most 62 

éves korában buosut vett a küzdelmes élettől. Ztlay 

Károly a Za'a nyomda legidősebb munkása elköltö-

zött az élők sorából hogy e küzdelmes életet egy 

boldogabb, nyugodtabbal cserélje fel. 

Társai s ismerősei részvéttel állották körül 

ravatalát s kisérték utolsó útjára a veterán nyomdászt, 

a szorgalmas munkást. 

Szivárvány. 
Szerdán délután gyönyörű látvány tárult a 

Balaton mentén az utasok és nézők szeme elé, amint 

levelezőnk írja Az alkony első perceiben, amikor a 

nap a felhók körül kibújva buosuzó sugarait küldte 

a földre, '.átalmas két ivet vetett az égboltra, ame-

lyek F>nye ragyogott, uinpompázott Széles mezőn 

borította be a két ív az eget. S szín közelükben ami 

bekerült, az égett. Minden, hegy, ház, fa, víz s 

feled hetet lenül szép képet mutatott. A vonaton az 

utasok nem győztek betelni a természeti csoda szép-

ségének szemléletével. S a gyönyörtől ittas szemek 

odatapadtak a szivárványhoz, amelynek persze mind-

járt akadt magyarásója s találgatója is, hogy a szi-

várvány a béke hírnöke. Alig akadt egy is az utasok 

körül, aki ne mondta volna e magyarázatra — adná 

Isten 1 Míg a szép természeti jelenség körülszegte az 

ég kárpitjának egy harmadát, addig nem akadt szem, 

mely misfelé tekintett volna, mint a szivárványra. 

H a n g o s a g l m n á s i u m u d v a r a . 

Hosszú szünet után 3-án ismét eredeti rendel-
tetésénsk szolgálatába került a főgimnázium épülete. 
Megkrodódtek a régi helyen az előadások s már 
többé-kevésbbé normális viszonyok között amennyiben 
már csak néhány helyiséget tart még elfoglalva a 
tartalékkorház S most tízpercenként ismét hangos a 
gimnázium udvara az üdülő diákhadtól 

A t a n í t ó k é s ^ ' a * t a n í t ó n ő k h á b o r ú s s e g é l y e 

A közoktatásügyi miniszter leiratot intézett a 

lantelügyelőséghez, amslyben értesíti, hogy az állam-

segélyes közsági ás felekezeti tanítók részére 600, 
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óvónők részére 460 korona háborus segélyt "utalt. ki j nyitni, ináreius ée'áprili*. fcón»pokbtn pedig esti fél 

A háborús segélyt" havi részletekben folyósítják. 8 órától reggelinél 6 óráig kell zárva tartani. 

P o l o s k a v a d á s a a t ' a g i m n á z i u m b a n . 

A kiürült főgimnázium helyiségében tigy lát-

szik a felületes takarítás miatt a poloskák megmarad-

tak s most a tiuk és leányok hordják ué t sz egész 

városban ruháikkal Nom értjük, hogy erről a dolog-

ról, miképen lehetett igy megfeledkezni. 

A j m o l n á r o k ^ n e m ^ s z á m i t h a t n a k p o r z á s r a . 

A p l ó b á n t a - é p ü l e t e k f e l ü l v i z s g á l á s a 

Z a l a m e g y ó b e n . 

Kzután a rövid beszélgetés után a vevő képen-

teremti az eladót ez ineg visszaüti. 

— Kell-e háromszázötvenért ? 

— Nem loptam a pénzt I 

Ujabb pofonok, szitkozódás között, végre este-
MegyéspüspökQnk, báró Hornig Károly v m - f e |é megegyeznek 

— No lássa, egyetlen jó komám, — szól a 

vevő, — mégis csuk kend a legbecsületesebb kupec 

az egész szabadkai vásáron. — Hát igy lesz az a 

: prémi bihoros püspök most kiadott körlevelében el-

rendelte, hogy ezentúl a kerületi esperesek a száma-

dások vizsgálata alkalmával a plébánia épületeket is 

fölülvizsgálják, főként azokat az épületeket, melyeket békével is 

a javadalma* tartozik ftntartani és egyben fölhívja 

Tfibb oldalról hozzánk intézett kérdésre érte az espereseket, hogy ezerMt tapasztalataikról hoz-

sitjük a közönséget, hogy a malmok az őrlésnél por-'zája, rniut főpásztorhoz, évenként jelentést tegyenek 

ö n g y i l k o s p o s t a s z o l g a 

Eldobta magától az életet, hogy földi szenve-

déseitói megváltsa az erőszakkal keresett halál : 

á r u b é r l e t Németh József jóravaló, jólelkű munkása volt a pos-

tának, kit valószínű gyógyithatlan baja kergetett a 

i halálba, hogy a földi szenvedésektől és nélkülözések-

kereskedelemügyi ,mi|iiszU-r az 1916. évre t$| megváljon, öngyilkosságát ott a postaépület pad-

A z á l l a m v a s ú t ! k e d v e z m é n y e i 

é s s z a b a d j e g y e k . 

zásra semmit sem számíthatnak. Ezt szigorú rendelet 

szabályozza, aki mindezek dacára mégis porzást szá-

mit az őrölteiének, azt jelentsék föl, a többi a ható- j 

ság kötelessége. A rekvirálók az őrlési tanusitványo-1 

kon két, sót eiuél is több százalékot találtak por, 

zásra számítva. Aki ezt teszi, az méltán megérdemli 

hogy rajia is elverjék a ' : ' 

A z e g y h á z é s a p a p ^ g a h a d i k ö l c s ö n - j M u r r 3 1 - i g bezáróan meghoa^bbitotta. J5z a ^ ; í é 8 é n i . k " " i . i e g k ö . » « y U ^ 'tél Idejére 

c.s é r d e k < » b e a 

kiállított állaiuvasuti kedvezményes áru bérlet- ós ^ hajtottAvégre, hol napi munkai t végezte. 

8/abft ljegyek érvény*#égót (ideértve az 1916 decmn N é p k o n y h á k S z e g e d e n . 

ber : : í / íö" lejáró idóleges szabadjegyeket is) 1917 Szeged városa a szegényebb néposztály élelme 

négy nép-

""^ürtjj" „ ..« 1 - . . - — 
A nemzeti összetartozaudóság és együttérzés jogosító arcképes igazolványok csak az esetben 

hosszabbítás nem vonatkozik a M « « n , t o y « H - ^ - j ^ y , m M M < t U o , ^ . ^ f ^ ételt | „ r„ , inc 
Uíllyok égyéb'nemeire, T i t t n l j g , v á l t s - : f l u . r é r l í r „ , i t , „ s l . B ( U , n W n t k J t o M r i , 

lélekemel(U«lensége, hogy társadalmi életünk min- jogosítanak kedvezményes utazásra, h t u n k az 1»I7 

din t^nyeity* — eyyiuással^veraenyre kelve — lan- nfegfelelóen érvényesítve vannak. 
• -...- " 0 n > | k e _ 

A r a v a s z s z é k e l y k a t o r f á k . 

1 adnak ezért a pénzért 

A m e z ő g a z d a s á g i f e l m e n t e t t e k t é l i 
b e h í v á s a . 

Mivel 1 mezőgazdasági munkák a téii hóna-
kaclntlanul munkálkodik az ötödik liadikolesón sike-
rén melynek jegyíését jtnuár,10-ig meghosszabbítót-
o k Fontosságánál log.a'kOlön megemlítést érdemel, Aa oláhok ell«»i I , a j k b a n 4 székely bakát P » k 6 » n szllnetelnek azokat, akiknek ki-

. „ „ , , i . . í . . . i i . . , , , , sebb kiterjedésű birtokuk és csekélyszáuni állatállo-

hogy mindenik felekezetünk |>npa»gii hagyományos bízlak meg azu l , hogy egy nagy csapat elfogott I J m ' 

Imzaflassi!;ígal a a nép leUipá ztorához méltó kész- oláh katonát kísérjenek hátra fl Iront inOgé. A nagy-

seggel buigólkodik azon, hogy uz otthoninnrádoltak szánni megjuhászodott ember «(ende.oii cammogott 

m'ÍIUiü'kOlraOtiítfrt szaváru - teljesítsék hon- a székely bakák szuronya >1411, s igy értek el egy 

az egyik baka megszólalt: 

Komám, ez igy 
. r f í r , 
nem jól van. Ml csak; 

polgári k&teleaségllket Nemcsak lelkesítő szóval agi- kisebb erdÓhijz, amelyen 

tálnak a nemzet v«'(leimére szókségipi ( kOlcsön úrde- í az rtirvik baka nievszólál 

kében, hanem tehetségükhöz képesl 'Ji ;példával j á n j ! ' 

nak eló a jegyzésben Is A katholikus egyhjí^ vagyofl iaindl>a««e négyen vagyunk, biiítáii ha az erdóben ez 

ezúttal i« a milliók imponáló számával szei'Spel j - , 0 | * K . el kezd szaladni, hát sohase érjnk utol 

jegylók sorában i s a nagyarányú r f a r i t e l l i r h i i n d e - | n f g „ | i s bújhatnak a hokrok kozótt. 

nekél flgyelraeztvt, hogy a harmadik évében járó A taka i g t I > l ( l i o ( t u ^ 5 l í k e | y . 

bábom gyózelmej hrfeiezisóre anyagi írónkét is tel- n e k e l k K d l e k U n A o , k o I l l i | U o g y m |képpen lehetne 

jea mértükben lat l» kell vetnOnk A tóbbi egyházak t m 6 g o l d , u i v é g a | i ( „ e g y i k b > k a l l l í g . 

is nem kisebb lelkesedéssel é« odaadó készséggel 

sietnek a rendelkezésikre álló Összegek jegyzésével 

emelni a kölcsön sikerít A hídikOln ön tudvalevően 

népkOlcsOu, amely igazi nagy eredményt osak ugy 

állitotta a menetét oláluil elkiáltotta magát : 

— Minden ember adja ide a nadrágszíját 1 

Az olábok nagy reszkedve, inert azt hilték. 

n e , , , o , ^ . „ . » . . . , , luigv utolsó órájuk tltott, e)eget tettek a parancsnak, 
muUthat lel, ha a legszélesebb néprétegek pónzere « " , 

eda adták a nadragszgukat és begy a bó katona-
bevo-' jóból tevődik Össze. K legszélesebb .néprétegek 

nása a hadikölcsönbe a' ml viszonyaink kozott 

inényes csak ugy lehet, ha'uindenífelokezet minden . . . . . . , , . .. . . . , , 
3 i ' szaladni valóban neilf lehet s igy sikerolt az erdőn 

egyes papja teljesili hazafias kOlelessogét és híveivel 

( ^ nadrágok le ne csússzanak, a foglyok kénytelenek j 

voltak kezüket a nadrágon tartani. I.ógó nadrágg.il 

megismerteti a hadiftlcsOn sikerének nagy nemzeti 

fontosságát és egyben az abban résztvevőre nézve 

mindeo.'baj. nélkül átjutni. 

fellétlen hasznosságát. 
. . . . . . . 

H é t ó r a i z á r á é a z ü z l e t e k b e n . 

A hivatalos lap .kOíli a korujánj. rtffllpl 

amely slerint boltokat, az azokhoz tartozó irodai és 

' \ ' á r ^ a i j á l 

raktárhelyiségekkel egyOlt januárban és lebruárban v w f n e k | U Í B l 

^ . e s t e 7 órakor be .kell záijji f» csak reggel fél B in-
W k o r szaluid felnyitni, m á r e i u s h w i ^ ' á f r ' W ) * " a nyi-

tás fél 7 órakor történhetik. K túlnyomóan élelmi- ~ Négyszáz pengő ! 

Hogy ez a gebe? 

Hiányuk van, szórványos t'li gazdasági 'inuiikáikat 

pedig hozzátartozóik is elvégezhetik, katonai kiképzés 

végett 1917 január és február hónapra tényleges 

keresztül kellett menni. rú!k"l0iwi' i l l e W ! * »«pfólk»lé,i szolgálatra "behívják. A 

tavtiszi gazdasági munkák elvégzésért azonban ezek 

1917 ináreius 1-től március 31 -ig mindéi kérelem 

nélkül hivatalból újra felmentést kapnak. Ilyen katp-

nai kiképzésre fól-g az 1889 -189H. évi születésüe-

ket hivják be. 

F e k e t e p e c s é t e k a h i v a t a l o s Í r á s o k o n 

A belügyminiszter leiratot intézett Zalavárme-

gyu alispánjához, amelyben annák az óhajának ad 

kifejezést, hogy a király elhunyta alkalmából elren-

delt országos gyász teljes, idtye alatt, tehát 1917. 

máj is 29-ig, a vármegye által tett írásos intézkedé-

seken fekete pecsétet használjanak. Gyászkeretü papir 

havinálat* a/ iamert viszonyok folytán nehézségekbe 

ütközik, ezért óhajtja a minlflltér, hogy a kegyeletes 

i gyászt a fekete peceét használatával dokumentálják' a 

í hatóságok. Természetesen '/ialavármegye törvényható-

sága meg fog felelni ennek a fölhívásnak. 

J e g y e z z ü n k h a d i k ö l c s ö n t , 

mert ez a legjövedelmezőbb ée legbiitoiabb befekte-

tés Magyarország mezőgazdasága, ipara és kereske-

delme oly kiapadhatatlan forrásai az államnak, ame-

lyek az áldozatkész hadikölcsönkötvények tulajdono-

sainak mindenkorra teljes biztosítékot nyújtanak. 

Minél nagyobb az állam anyagi ereje, annál 

nagyobb a hatalma, annál jobban védheti polgárai-

nak javait, annál jobban diadalmaskodunk ellenfeleink 

felett. 
Adjon tehát mindenki teheUé^éhviz mérten 

B é k e t á r g y a l á s é s j l ó v á s á r . 

körúti villamoson b*fóélget két magyar 

háborút és szóba került az antantos 

.sz is a iuí békeajánlatunkra Aztán ha megkez-

tartanl a tárgyalás. Ugy les* az, mondja 

mint. a szabadkai lóvásár. Mert hogy ott 

vagy egyedárusági cikkeket árusító üzleteket este fél 

8 ó.áig lehét 'nyitva tartani és reggel 7 órakor 

Oszt' van kendnek ábrázatja annyit kérni ? kölcsönt a hazának, mert a legkisebb jegyzés is ezt 

Mi köze hozzá? ia nagy közös célt szolgálja. 
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M'LKA BERLIN színház-
ban 

m i n d i g a l e g ú j a b b , l e g s z e b b és l e g é r d e k e s e b b 
m ű s o r r a talál a k ö z ö n s é g . M i n d e n i k e l ő a d á s a 
a k i n e m a t o g r á f i a l e g e l s ő r e n d ü és l e g ú j a b b 
a lko tása ibó l van összeál l í tva. S z e b b és é rde-
k e s e b b s t a n u l s á g o s a b b m ű s o r t a főváros i 
m o z g ó s z i n h á z a k b a n s e m lehe t látni s a hely-
á rak o lyan o lcsók , h o g y m é g a l e g s z e g é n y e b b 
e m b e r is m e g n é z h e t i . A „ B E R L I N " sz inház 
agi l is i g a z g a t ó j a m i n d i g a l e g ú j a b b és leg 
v á l o g a t o t t a b b m o z i m ű s o r t m u t a t j a b e . — 
N e m sa jná l s e m f á r a d t s á g o t , s e m köl t séget , 
h o g y a t. k ö z ö n s é g n e k az e l ő a d á s o k a t minél 
k e l l e m e s e b b é és é lveze t e sebbé t egye . — A 
„ B E R L I N " m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t min-
d e n k i n e k a l e g m e l e g e b b e n a j án l juk . A zené t 
L ő w i n g e r A m á l i a z o n g o r a m ű v é s z n ő szol-
g á l t a t j a . M i n d e n h a r m a d i k n a p uj m ű s o r . A m. j 
t isztel t k ö z ö n s é g sz ives p á r t f o g á s á t kér i Áz j 
i g a z g a t ó s á g . . 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é s 

t é t e l e s j o g a . l i l a : Lukács József, fAgium. 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tö r -
ténet i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a i n i g a/, j e l en 
a l a k j á h o z é r t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s ós ta-
n u l s á g o s o l v a b m á n y , ame ly m i g e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í lu sáva l é lveze te s o j v a s m á n y . A v i l ág tö r té -
ne l em e j e l e n t ő s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t u r e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é s z e . A iuű á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
If j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

U j I d ő k . • világháború leghőbb krónikása, 
írásban óh képben hz Uj Idők. A mi érdeken eso 
mény a négy világrész harctéréit) történik, azt iniud 
elénk tárja festői szépnégű képekben. Érdekeltség, 
művészi nívóval éa olókeló Ízlés jellemzi Herceg 
Kereno hetilapját, az Uj Időket, melynek minden 
száma aktuális közleményeiben, elbeszéléseiben és 
rqgéuyeiben is egyaránt a szépirodalom ápolója — 
lllő/izetési ára uegyedévre 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. AndréMy-ut 16. az 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " miudeu száma 
gazdag tartalommal jelenik ineg. A „Vaaárnupi Új-
ság" előfizetési ára negyed Írre öt korona, r Világ-
krónikáival együtt hat korona. Megrendelheti a 
„Vasárnapi UjaAg- kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Hgyetem-uiM 4.). Ugyanitt megrendelhető a .Ké-
pes Néplap", a legolcsóbb ty'hág a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 40 fillér. 

-— A a „ É l e t " szépirodalmi és művészeti heti-
lapot (szerkeszti Andor József) gazdag tartalom, ér-
dekes és aktuális képek egészítik ki. A kitfroó lapot 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe. Szerkesztőség 
éa kiadóhivatal: Budapest, I. Fehérváriul 15/c. — 
Blófítetéai ár félévre 10 kor. Mutatványszámot kész-
eéggel kaid a kiadóhival. 

K Í T Ü N Ö A L P E S Í T E j -

CSOKOLÁDÉ 

M M M M M M N É V J E G Y E K 
A világháború 

minden mozzanatáról 
bö, 
eredeti, 

megbízható, 
kimerítő 

é r t e s ü l é s e k k e l , t é r k é p e k k e l , m a -

g y a r á z a t o k k a l s z o l g á l az 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I - N A P I L A P 

o l v a s ó i n a k . 

B L Ö r K B T É I I ÁRAK 
E f é . 1 ovr . . . . . M korou» 

„ 
V . g y . d i v r . 1 . . . • K. 50 f. 
Ejíjr h 6 a * p r a . . . 3 K . 80 f. 

M e g r e n d e l é s i o l m 

AZ U J 8 A 0 ! K I A D O H t V A T \ L A Í B u d u p n 

VII Ri lkóoxl u t 6 4 8».iro 

F / / P J T S F P P T F F 

| M I | H Í | H l l é l l M t t I I I ) 

t á l u z l i U i i j « t « « M « í r n 

k é i i t t U l M k 

Ifj. Wíjdlts J ó z s e f 
k ö n y v n y o m d á j á b a n . 

V i d é k i m e g r e n d e l ő n e k K i o m m t J e l l n t i a U t n e k . 

K Ö N Y T - , P A P l É S I R Ó S Z E Í ^ K E R E S K E D Í S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Ü l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s i l t t e t n e k . 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s If j . Waj i l i t i József k ó n y n i y o i U ' l i j A b u n , N a g j k a n i i a á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
: > % e r k e s i t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l D e á k t é r 1. 

T t l t f M l U I . - H l r d . U . . ^ d l jMabás asorlmt. 
Kelaló* fr«rke»T.ló : 

HItöb S á n d o r 
PfaMrkmiA: 

K ö m é n y L á s a l ó 

M e g j e l e n i k h a t e n k i n t k ó t « « e r . 
Eléfikotétil 4ra : E g y évr» 10 kor, fé lévr* • 
korona, ueyy*d4vr» 2 korona ftO fillér. — 

K n H . . i m t r > 19 fillér. 

Háborús jegyzetek. 

S c h m o l l e r é s a z s i d ó k é r d é s 

N é m e t o r s z á g b a n , a h o l m á r a h á b o r ú 

n ln t t is i gen k o m o l y i n t é z k e d é s e k t ö r t é n -

tek a b é k é s á l l a m i , g a z d a s á g i é s t á r s a -

d a l m i élet e l ő k é s z í t é s é r e a t o r s z á g leg-

k i v á l ó b b e lmé i m i n t e g y a d o t t j e l r e v a l a -

m e n n y i e n . a z s i d ó s á g v i s s z o n y á v a l a z ál-

l a m h o z " , r ö v i d e n : a z s i d ó k é r d é s s e l f o g l a l -

k o z n a k . G k é r d é s f ő k é p e n a z é r t let t a k t u -

á l i s , m e r t s o k s z ó e se t t <i z s i d ó R a t h é n a -

u n a k m i n i s z t e r i s z é k b e v a l ó m e g h í v á s á r ó l , 

a : n i t a k o n z e r v a t í v k ö r ö k t e r m é s z e t e s e n 

n e m n é z t e k j ó s z e m m e l . P r e u s z é s D e l b r U c k 

t a n á r o k k a l s z e m b e n , n k l k — mi . i t a r a d i -

O u d u l k u d á s k é p v i s e -

lői — v e h e m e n s k ü z d e l m e t f o l y t a t t a k a z 

e l l e n , h o g y á l l á s o k b e t ö l t é s é n é l v a l l á s i k é r -

d é s e k e t b o l y g a s s a n a k , — S c h m o l l e r t i t k o s 

t a n á c s o s a k o n z e r v a t í v g o n d o l k o d á s n a k a d 

h a n g o t , d e c i k k é b e n — m i n t f ö l v i l á g o s u l t 

e m b e r — k é n y t e l e n k u . i c e s s z l ó k a t t e n n i 

: e l l e n f e l e i n e k C i k k é b ő l a k ö v e t k e z ő k e t 

i d é z z ü k : 

— N e m z á r k ó i h a t o m el a t t ó l — 

ú g y m o n d S c h m o l l e r — , h o g y n e a d j a k 
\ \ 

P r e u s z t a n á r n a k i g a z a t , ak i a z u r a l k o d ó 

r e n d s z e r i g a z s á g t a l a n s á g á t a b b a n l á t j a , 

h o g y a va l l á s t , k i z á r ó é s m e l l ő z é s i ok -

n a k t e k i n t i k , d e ez t n y i l v á n o s a n n e m 

Val l j ák b é , ső t t a g a d j á k Is é s épeiVv n e m 

a l e g e r ő s e b b j e l l e m e k e t e n g e d i k s z ó h o z 

j u t n i . E b b e n a s z e m r e h á n y á s b a n v a n 

i g a z s á g . A z a z s i d ó a s s z e s z o r ak i ki-

k e r e s z t e l k e d i k , h o g y b i z o n y o s h i v a t a l o -

k a t e l é r j e n é s a z a z s i d ó f ö l d b i r t o k o s , 

ak i u g y a n e z t t e sz i , h o g y a z ö n k o r m á n y -

z a t b a n e m e l k e d j é k , b i z o n y á r a n e m kép-

vise l i v a l l á s á n a k é s f a j á n a k l e g j a v á t . 

I g a z t a l a n d o l o g l e n n e á l t a l á n o s s á g b a n 

a z t mondaVii , h o g y m i a l k o t m á n y u n k 

J o g e g y e n l ő s é g i e l v é t s ú l y o s a n m e g s é r t j ü k . 

A p o r o s z á l l a m é l e t b ő l m a r m a j d n e m te l -

j e s e n e l t ű n t a z s i d ó k m e l l ő z é s e é s i t t -o t t 

e n n e k a z e l l e n k e z ő j e l á t h a t ó . H o g y a 

s z o c i á l d e m o k r a t á t 1 8 8 0 - t ó l 1 6 1 4 - i g g y a k -

r a n h a m i s a n Í té l ték m e g , ép a n n y i r a a 

m a g u k h i b á j a , m i n t a k o r m á n y é d e a z 

i g a z , h o g y m é g a m é r s é k e l k é p v i s e l ő i k e t 

is k i z á r i t t á k , h a m i s ü r ü g g y e l a z ö n k o r -

m á n y z a t b i z o n y o s á g a i b ó l . E b b e n a k é r -

d é s b e n is v á l t o z á s t ö r t é n i k é s P o r o s z o r -

s z á g b a n e g y é v s z á z a d ó t a f i g y e l h e t ő 

m e g , h o g y a j o g e g y e n l ő s é g h e z m i n d 

g y o r s a b b t e m p ó b a n k ö z e l e d ü n k , n o h a 

t a g a d h a t a t l a n , h o g y n é h a v i s s z a e s é s m u -

t a t k o z i k a r end i á l l a m i r á n y á b a . 

A c i p ő t a l p a l ó g i m n a z i s t a . 

A z i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r r é g o b b e n d i -

c s é r ő n é l e m l é k e z e t t m e g e g y b í r ó r ó l , t k i 

m a g a t a l p a l t a m e g c ipői t a h á b o r ú s d r á g a 

s á g m i a t t . B á r a m a g u n k r é s z é r ő l u g y h l s z -

s z ü k , h o g y e g y b i r ó r a n é z v e n a g y o b b di-

c s ő s é g , h a j ó Í té le te t h o z , m i n t h a c i p ő t 

t a l p a l , — m e g é r t j ü k a m i n i s z t e r i e l i s m e r é s t , 

m e l y v o l t a k é p e n a m a g y a r f a j é s m a g y a r 

k é p e s s é g e k r u g a l m a s s á g á n a k , m i n d e n h o l , 

v a l ó f ö l h a s z n á l h a t ó s á g á n a k s z ó l . 

U g y a n e z a z e l i s m e r é s j á r ki a n n a k a 

n a g y v á r a d i g i m n a z i s t á n a k , ak i n y á r i s z ü n -

i d e j é b e n beá l l t s u s z t e r i n a s n a k és m i r e a z 

u j i s k o l a é v e l k ö v e t k e z e t t : f ö l s z a b a d u l t a 

Jézus a csatatéren. 
Hódolni jöttek a királyok, 

Három, hatalmas, nagy király. 

S a jászol szegény gyermekének 

Mindhárom dús kincsei kinál. 

Fölébred im, az áldoll asszony, 

Kis Jézus Anyja, Mária, 

De kii a hódolat megillet, 

Nincsen mellelte szent Fia. 

Üres a jászol. . . Nincs a Gyermek. 

Remeg a nép: mi lesz velünk. 

Egy fájdalom sir — földön égen: 

Hol vagy megváltó Istenünk ? 

Kii régtől várunk és óhajtunk, 

Ki halálnak is Ura vagy, 

Hatalmasoknak legyözije, 

Tűrik reménye, el ne hagyj! 

S a gyermek Jézus éjek-éjén 

A Kárpálok bércére száll. 

| Alatta vérfolyam hullámzik. . . 

Arai, csak arai a Halál. 

Csaták pusztító viharában, 

Ki hallja meg a Gyermekeit 

Szelíden szól: az Atyám küldőll. 

A Uéke vagyok s Szeretet! 

| 
Üres a hajlék... S visszatére 

Három hatalmas nagy király . 

S a seregek szent félelemmel 

Sóhajtják: Urunk, ránk mi vári 

SÁROSI ÁRPAP 

Adakozzunk a Had 
segélyzónek. 

Pfeiffer tanár fogadalmi kepe. 
j í r t a : D r - L u k á c s J ó z s e f . 

' j P ^ E I F P E R E L E K , fófrimnázittmnnk mfivész-

^J j f tehetségű rajztanára epry Madonnaképet fenteit 

v s azt t\ felső templomnak njándékozta. A képei 

a jövő vasárnap élflja meg Horváth György piarista 

házfőnök és igazgató a 11 órás misén s ez alkalom-
; mai szerit beszéd is lesz 

Bevezetésül cikkünkhöz ezt a történeti részletet 
adjuk. Amit ezután írunk, az a képnek h a kép létre-
jöttének méltatása. Nem térhetünk csak úgy. egy-
szerűen e kép felelt napirendre Az élet eseményei-
nek árjából kiemelkedik eszmei tartalmánál s a ki-
vitel nagyszerűségénél fogva a I'feifTer-féle Madonna. 

A képnek mind a koncepciója, mind pedig a 
kivitele egyaránt fenséges A művésziélek megtelt 
ideával, mélységes tudással, kifejezési készséggel egy 

! Imsszú időn ál végzőit tanulás ós kutatás után, amely-
ben művészetének értékét az. egyéniség vonzó, talen-
tumos ereje különösen mélyítette — s azután egy 
életepizod arra inspirálta, hogy lelkének palettájáról 
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c i p ő k é s z i t é s é s c i p ő j a v í t á s n e m e s m ű v é s z e -

t i b e n . A z e l i s m e r é s me l l e t t a z o n b a n f ö l m e 

rül a k é r d é s : n e m v o l n a - e i n d o k o l t a z is-

k o l á k b a — k ü l ö n ö s e n a z a l c ó b b f n k u a k b a 

— a z i p a r i o k t a t á s e l e m e i t is b e v i n n i . A 

s l ő j d - t a n i t á s s i k e r e é s n a g y e r e d m é n y e i 

e l é g g é i s m e r t é k : n i n c s b e n n e s e m m i l e h e -

t e t l e n , h o g y a z i s k o l a i o k t a t á s k e r e t é n be-

lül a m ű h e l y m u n k a m á s á g a i v a l is m e g -

i s m e r k e d h e s s é k a t a n u l ó , h o g y k é s ő b b — 

h a m o s t o h a s o r s a r á k é n y s z e r í t i — k é p e s 

l e g y e n m a g á n s e g í t e n i . A n é l k ü l , h o g y két -

s é g b e a k a r n ó k v o n n i , m i l y j e l e n t ő s a m a -

g y a l u l p o m p á s a n b e s z é l ő k i s n e b u l ó r a , h a 

a z a l a n y i é s t á r g y i r a g o z á s köz t i Tinóm 

d i s z t i n c i ó k a t is m e g t a n u l j a , — r á kell m u -

t a t n u n k , h o g y a z i s k o l á n a k m é g i s c s a k a z 

a c é l j a , h o g y é l e t n e k n e v e l j e n ; a z i sko l a i 

i s m e r e t e k n e k t e h á t e l s ő s o r b a n p r a k t i k u s is-

m e r e t e k n e k kel l l e n n i ö k . 

O l a s z o r s z á g határait 
Isten vonta meg. 

Az olasz hadsereg töparanosnokséga megparan-

csolta, hogy a repülők levelezőlapokat dobjanak le a 

„megváltatlan területekre" és Albániára. A levelező-

lapokon egy térkép található, ez Garlo Fontana festő 

műre. meg egy w » , wt I)'Anniinzio Gábor, olasz 

királyi hadnagy irt*. A vert cime: „Olaszors'ág ha-

tárait Isten vonta meg" és prózai fordításban igy 

hangzik : 

„Felszabadított és még felszabaditatlan testvé-

reinknek, népünk ősi, a szülőhazától elszakított tele-

peinek, rokonainknak, akik római származásuk letö-

rölhetetlen bélyegét sohasem rejtik el ós csak akkor 

üdvözülhetnek, ha származásukkal Olaszország nevé-

ben és dicsőségére azoknak, akik Krisztusban test-

véreik, büszkélkednek — nyilt ós titkos ellenségeink-

nek, a jó és gonoszérzésüeknek hozzuk ime az isteni 

és emberi jog nyilvánvaló tanúságát, amelyért é* há-

borúnkban küzdünk és vérezünk — Ott; a nagyszerű 

ist en házában,a « t Kóma legszentebb helyén atemplomok 

templomában, n keresztyén tan forrásánál, nhol a 

keresztség Mentségét osztják, ott van Itália és a 

hozzá tartozó tenger brorizbaöntött örök képe A Fin 

keze védi fiz országot, amelyet' nii a mi vérünkkel 

tisztítunk meg, az Atyá karja emelkedik föléje, hogy 

megáldja ós a Szentlélek fénye, ragyogja be Az 

Atyának, Fiúnak és Szentléleknek nevében: az oszt-

hatatlan Szentháromság- követeli vissza az oszthatatlan 

hazát. „Isten is ugy akarja! - — ez ma a rai csata-

kiáltásunk győzelmes harcunkban. — Aiíia szoborban 

nemcsak reményünk, hanem bizodalmunk is megtes-

tesül. Az isteni Szentháromság akarata AH egész Itá-

liának akarata is, amelyet belénk oltott a színt ke-

resztség áldásával Es meglesz az akaratunk!" 

H I B I M , 

A P f c i f f c r - f é l c Madonna megáldása 

Tárca rovatunkban mtltaloti Pfeiffer-féle 

Madonna megáldása vasárnap, jani 14-én lesz 

délelőtt 11 órakor a felsőtemplomban. 

Wajdits Gyula püspöki bolynak. 
A jótékonyságáról hires pécsi kanonokot, 

Wajdits Gyula prelátust a pécsi püspök általános 

püspöki helynökké nevezte ki. A kitüntető kinevezés 

az egész egyházmegyében nagy örömöt szerzett, mert 

Wajdits % ü l a prelátust köztisztelet övezi jótékony-

ságáért, nemeslelkflségeért és mély tudásáért. — 

Váröstinkban'iB nagyszámú rokonsága örvend Wajdits 

katrio'ilok' fcftflntctŐ kinevezésének. 

A varrógép. 

A „ H t t d s e g é l y z ő " . 

elmaradt estélye február hó 1-én fog megtartatni. 

(B.) A varrógép! — hány ez$r és Mer kis 

existenciát rejt magában s szócska. Hány nyomorgó 

család kenyere, hány árva elhagyatott nő élettársa 

és hány álmatlan éjszaka regénye, nyomora é* szen-

vsdéas. > 

Maga • szócska a nyomort, a nélkülözést je-

: lanti. A varrógép nlellett meggörnyedt nő vézna 

I alakja és a pialogó mécses; festők ideálja, kik régen 

| megörökítették ezt a nyomort. 

kivetítse a valóságba mindazt művészi érvényesüléssel szemlélőt megkap s annak lelkében igaz műélvezetet 

— igy jött létre a Pfeiffer-féle Madonna. szerez. 

Pfeiffer tanárt eddig, mint Madonnafestót nem Eay családi élet apró, keskeny medrű története 
ismertük. Genreképei, portrait-i azonban mind meg- a művészi erő eme külső vetületében valóban íensé-
aunyi értékes bizonyságai voltak művészi erejének ges dimenziójiivá növekszik. 

Nsm régiben felesége nagy betegségbe esett. A kép felső része — Madonna a kis Jézussal 
Az aggódó férj fogadalmat tesz, ha Isten visszaadja — a glóriás fény egéáz özönében tündöklik. Vizió-
az életnek a már-már elveszített fiatal hitvest és anyát, szerűen jelenik meg a Jkfadpnna, akinek megfestésé-

— egy Madonnakópet ajánl fel hálából az Ég ke-^ ben Pfeiffer ugyanazt a hagyományos irányt követte, 
gyslméérfc-. amelyet századok óta mjoden igaz művész törvény-

Ez az alkalom az inspiráló erő, amely Pfeiffer szerűen tisztel és köret. Mellette édes jelenés ismét-
tanárt a kérdéses Madonnakép megfestésére lelkesi-, lése a gyermek Jézus alakja 

tette. S a felajánlás ideája vezeti eosetjét sokirányú A kép o része a fenséges kifejezésének magassáig 

elfoglaltsága mellett több hónapon át, mig a napok- 'emelkedik. Innen hull Ip a hálálkodó csatádra az égj 
ban a kép teljesen elkészült. j vigasztalás derűje, mely az áhítatosság visszatükröző-. 

A festmény a Boldogságos Sfcűzet ábrázolja kar- (lésének erőteljes fokozója. - . . 

ján a gyermek Jézussal, aki előtt az adományozó és A kép alsóré-zén a festőművész családjának 

családja felesége ós gyermeke hódolattal hálál- húrom portrait-jával találkozunk, E képcsoportozalról 
kodnak. ! is csak az elismerés dicsérő hangján szólhatunk. A 

A kép teljesen eredeti De értékét nemoiak az; mai idők let haldiájában 'szinte jól tsik az ily egész-
eredetiség zománca adja, hanem a kivitel fensége is. j sé^es és üde érzékkel megrajzolt s a lélek bensósé-
A kép döntő érv a mellett, hogy Pfeiffer Eleknek gót visszatükröző ' képen gyönyörködnünk. Beszédes 
volt művészi mondanivalója hálája szavaikónt 8 azt gyö- j minden alak rajta s szemliMetóv'l alig tudunk betelni' 
nyörü formába is tudta önteni.. A képen ugyan ;s az Ez a három portréit hű tolmácsa a kép intenciójának 
érzés éa átgondolás nemes mélysége a megértés át- ; S a hatást nagyban fokozza az itt megnyilvánuló 
ható erejével s a kifejező eszközök ritka gazdajisá- jclair obseure színezés 

gával egyesül. Minden -- ami kifejezett rajta — az S ha a kép felső része a behízelgő báj. az 
egy ömefogott harmónia. -engesztelő szelídség ós az égi örömök igaz kifejezése 

A frissen és üdén buzgó művészi erő a színek az alsó rész a vett jótétemény nyomában fakadó áhi-
oly csodás bőségével és harsogó szépségeivel beszéli tat és derűit életöröm csoportosítása és realizálása. 
•1 háláját, kegyeletét s fogadalmát, hogy az minden Külön kell itt megemlítenénk a kis gyermek 

alakját, mert annak plasztikus ábrázolása a kép érté-

! kénsk egyik drága gyöngyszeme. 

A képen az ocsetkezeléd a térhatásnak megfe-

lelő, mint minden psgyobb arányú festményen. 

A kereten egy kis fé^iyplakette JilHatö. Ez a 

; késő kor embereinek is megmagyarázza a festmény 

létrejöttét, felírása á következő': Ezen festményt leg-

alázatosabb'hódolattal a szerző ajánlotta fél az Úrnak 

I abból az alkalomból, hogy az ő végtelen, a termé-

szetfeletti' kegyelme. szeretett hitvesét risszaadá az 

i életnek." 

Még a festinény felajánlási eszméjéről kell szót 

! ejtenünk. Ez nem új a művészettörténetben s mintha 

, a cinquecento vízióiból született volna a szerző lelké-

i ben Ez "hagyományos szokásban középkorban, 

A virágzó renaisSance idején Olaszon&áfcbán'és Német-

alföldön is. Atf ilyen képeken az adományozó magát 

is lefesttette, amint ülő vagy tprdelö. alakban ft Bol-

dogságos Szűtz tiszteletinek, áldp/. 

A művészettörténet az ilyen képeket p Donátor-
Madonna" elnevezés . alatt ismeri Ilyen Baffael 

Sixtusi Madonnája, a Qeuti .^Itárkép, az ifjabb Hol-

bein Meyer-féle Madonnája,"a nevu.^ Pesaro Madonna 

ós még sok más 

! )« ' fejezzük be. Csak azt iktassuk még ide,. 

; hogy Pfeiffer festményé el nem némuló nyelven be-

szél századokon át egy ideális lélek fogadalmáról. 

Maradandóbb, érthetőbb- # ékesszólóbb emlékkel 

alig örökíthette meg háláját az Ég. kegyelmeért. S 

városunk e fogadalom miatt egy igaz műremekkel 

gazdagabb lett. 
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A nagyváros lüktető élete: zene, lánc ós viga- j mozgalom élén — hogy a teadélután minél nagyobb 

lom a csillogó éjszakában ós a kiesiny mécs mellett i erkölcsi és anyagi sikerrel járjon — városunk uri 

szegényes padlásszobában dolgozó varróleány meg- j asszonyai állanak, 

görnyedt alakja, beesett fénytelen szeme, vézna ujjai, 

elfáradt, rsontot lábai és az egy .'ormán zakatoló 

varrógép: a pompa és nyomor, az igazi nagyvárosi 

élet belső képe. 

A nyomort tetézte a tőkepénzes, az uzsorás, 

ki a szegény, elhagyatott lelkek állandó része volt. 

A legelső kínálkozó alkalomkor könyörtelenül bánt 

el a szegény varrógép tulajdonosával, sőt ha tehette, 

börtönbe is juttatta. Az örökös munka ós nyomor 

A n y a ós c s e o s e m ő v é d ő t a n f o l y a m . 

A Nagyméltóságú m. kir. Belügyminiszter ur 

elhatározta, hogy anya ós csecsemő védő tanfolya-

mokat állit fel. — Az első tanfolyam Szombathelyen 

fog megtartani ós í. óvi január hó 29-ón kezdődik, 
. , . . . . , . ... . . . gyur Kereskedelmi Bankra esik mintegy 7 1/ . 8 hat hétig tart. Pályázhatik minden magyar h o n o s e j /t 

12 mi l l ió a z ö t ö d i k h a d i k ö l o s ö n k a n i z s a i 

e r e d m é n y e . 

Minden Demostheneí nél szebben beszél a tett. 

Helyi pénzintézeteink büszkék lehetnek az eredményre, 

melyet az ötödik hadikölcsön jegyzésből produkáltak, 

de mindnyájunknak dicséretére váljék, mert semmi-

vel sem maradtunk hátrább az eddiginél. 

Az összes jegyzésekből a legtöbb a Pesti Ma-

millió, 

24 — 26 magyarul beszélni ós irni tudó nő, aki a 

polgári iskolának 4 osztályát elvégwte, vagy a tan-

mellett mindig ott lebegett a fej fölött az uzsorás' f o , * f t m h o r ' ™ n k s 4 « e 8 '""veltaéggel bir ós erkölcsi ki-

eltorzult vigyorgó képe. A mulatni ós feltűnni vágyó 

hölgyek ritkán fizettek pontosan. A pénz nem min-

dig volt együtt s ilyenkor a rettegés ós félelem sor-

fogás alá nem esik. 

Az iskolai ós erkölcsi bizonyítvánnyal felszerelt 

bólyegtelen kérvényt a szombathelyi vagy veszprémi 

vasztotta az" amúgy w örökös munkában meggyötört, ttf "rmekmenhely. igazga'ósághoz nyújtandók be január 

n ő t . . . 

Varrógép! — már nem oly félelmetes, már 

nemcsak a nyomort, de a láncra vert ördögöt is je-

lenti. Háborunak kelleti ^beköy. tkwníe, hogy ezeket 

a rémeket, az uzsoráikat ; .a szegény nők kiszipolyo- • m ' « e n « t í d h ü t i - w a r r a 

hó 20-ig 

A tanfolyam ingyenes, de hallgató sjyát költ-

ségén tartja el magát, a tanfolyam melletti interná-

i tusban, azonban a belügyminiszter ur kivételesen 

szorulók és érdemes 
hallgatók ingyenes ellátást kaphassanak. 

Pályázni szándékozók, mielőtt kérvényüket bead-

nák, a polgármesteri hivatalban jelentkezzenek. 

zóit a nemezig utolérje.-A kormóny a kivételes tör- j 

vények alapján rendeletet bocsátott, ki, mely véget j 

vet az eddigi visszaéléseknek és oltalomba részesiti ; 

VeWgóriy varrógép vevőket. 

• Ezer ós ezer dolgozó kéz emelkedik a magasba, 

hogy hálaimát rebegjen. Ezír ós ezer dolgozó n< 

szive megkönnyebbül. Az örökös rettegés mt-gszünik 

a rémet a háború elűzte Az éjszakától megsárgult, ^ d o m b o r n y o m f c , á v a l . A g y n r ü k . R m e | y e k e x Ü H t . 

és öesxefonnyadt arcbőr, a kifáradt, fénytelen szemek m k é ^ | n e k ^ a k o r o n A é r t r e n d e l h e l ó k m e g R 

mintha életre kelnének. A megélhetésnél is súlyosabb f r o n t n e m e U b i r o t u 4 g n 4 y *(V. Képviselőház) már 

a többi a különböző pénzintézetek nél különböző ará-

nyokban oszlik meg. 

F i a t a l b ű n ö s ö k b e t ö r ő b a n d á j a 

A háború folyama alatt nem is újság, hisz 

nem is az első dolog, hogy kiskorú züllött alakok 

í bandává verődve itt is ott is betörnek s ami kezük 

Igyébe akad elemelik. Sajnos a rendőrhatóság a kis-

I korú bűnösökkel nem léphet fel a legkeményebb szi-

gorral , kik n szülői fegyelem hiányában teljesen el-

züllenek, sót nagyon >okan akadnak közöttük, kik 

' süljeik utasítására indulnak kalandos betöréseikre, 

hogy a ninc>telén8ÓgeH enyhítsenek, — mert a leg-

j többje irtózik a munkától, kellemesebb a henye 

I semmittevés s mások vagyonának inegdózsmálása. A 

' napokban is egy ilyen züllött kompánia állott rend-

, őrségünk Ítélkezésére várva, kik különböző helyen a 

kirakatokat törték be s a vasúton is a teherkocsik 

tartalmát dézsmálták meg. K bűnösökkel szemben a 

gond eltűnt és a szomorú lelkek, felvidulnak. 
' • < < - — - I>e sok üdvttti dolgot wQlt « háború! 

Ma agy éve 

K i r á l y u n k I m á j a g y t t r ü k . 

Az Országos HadsegélyzŐ; Bizottság igen ízléses 
gyűrűket hozott forgalomba felejthetetlen emlékű jó 
királyunk „A király imádkozik- című közismert k é - 1 t á r í f t d a l o m , n i n d e n U « Í 4 M k R V é r e b b e n kell őr-

ködnie s garázdálkodásaikat megakadályozni, mert" ez 
apró palántákból nőnek ki majdan az igazi kérges 
lelkű akasztófa virágok. 

A t i z e n n y o l o é v e s o k s o r o z á s a . 

A hivatalos lap legújabb száma közli a hon-

védelmi miniszter rendeletét az 1899. évben született 

„Daily Telegraph", 1916. január 3 : D'Anun-

zlo hosszú cikket szentel Vittorio Emanuele dicsősé- j 

gt» kiküldetésének, egy színpadias császárral ellen- j 

tétben egywerfl és rettenthetetlen latin királynak irja I 

le, .akiben katonáinak lelke él Mindenki meg van j 
gyöiidve, hogy "az „Eviva !• Itallal" kiáltás fel fogj 

hangtani Bécs utcáin, majd ha a porba döntött 

Tugettlioff-eirifék melUU bevonulnak a várobba az 

eddig is tetemes összeggel gyarapították hadban el-

esett derék katonáink özvegyeinek es árváinak segély-

alapját A bizottság bizton reméli, hogy most, a 

midőn nemes királyunk eltávozott az élők sorából . , « , , • . . . 
népfelkelésre kötelezettek összeírása, bemutató szem 

nagyközönségünk még melegebben karolja fel a haza-

fias vállalkozást, a mivel nemcsak a nemes célnak 

áldoz, de szép einlóket szerez magának a fenkölt 

király arcmásában is 

léje és behívása tárgyában. A rendelet szerint az 

1899. évben született népfölkelésre kötelezettek jan. 

29-től február IO-ig fognak megtartatni. 

olaszok. 

A- r e k v i r á l á s h a t á r i d e j é n e k 
m e g h o s s z a b b í t á s a 

A közélelmezési Hivatal által elrendelt rekvir't-
lás határideje, január '15-én lejár Az eddig nyilvá 
nbsságra került adatokból megállapítható, hogy 
Közélelmezési Hivatal 

| mintegy hat millió métermázsa gabonának a be-
_ szolgáltatását rendelte el. Sok helyen technika okok-

. Bugp^lv huswsaiuk vitíz ezredparan:s-,)b61 n e m | e | | e W t 8 j k e r r e , ^ ^ o s i t a n i a rekvirálást 

és errevfcló tekintettel valószínűleg meghosszabbítják 

a január I6 ón lejárandó határidőt 

B u g s o h e z r e d p a r a n c s n o k i t t h o n . 

Bug{^lv ^j^ulár húszasaink . vitfz ezredp 

noka néhány napi szabadságra városunkba érkezett 

A f e l o s z t o t t k é t k o r o n á s o k b e v á l t á s a . 
. Az osztrák-magyar bank figyelmezteti a nagy-

közönséget, hogy a kétkoronás bankjegyeknek fél é» 
negyed darabjait 1917. január 31-ig bezárólag levo-
nás nélkül beváltja. Ellenben 1917. február 1-től 
kezdve minden egyes fél vagy egynegyed ilynemű 

törvényhatóságok területéről bwkjegy után. a mely pénztáraiaál e naptól kezdve 
felmutatva lesz, a beváltásnál darabonkin* 6 fillér 
előállítási költséget a bankjegy értékéből le fog vonni. 

Az e r d é l y i M e n e k ü l t e k e t G y á m o l í t ó 

b i z o t t s á g t e a d é l u t á n j a . 

Vasárnap, január 14-én délután 4 érától 8 óráigj 
B e t ö r é s e s l o p á s o k 

Napról napra ujabb ó» ujabb betörésekről és 
terjedő időben az ErdélyiMeneknlt«ket Gyámolító, | o p i g o k r ó , tesznek jelentést a helybeli rendórkapi 

Bizottság a Polgári Egylet nagytermében zenével ( á n > . 4 á g r n A | i n e | j n « k élelmi eikk és ruhanemű szer- Schöptlin Aladár érdekes cikket A koronázásról 

K é t u j r e g é n y a z i Q u s á g n a k . 

Benedek Elek képes gyermeklapja, a Jó Pajtás 
újévi számában egyszerre két uj regény kö,xlését keid. 
meg Az egyiket Szemere György irta s cime A kis 
káplár, a másiknak szerzője Benedek Elek Az utóbbi 
pompás uj leleményü állatregény rókakomáról. Az 
újévi számba írtak még: Benedek Elek verset, Sza-
bóné Nogáll Janka novellát, Avar Gyula m6sét, 

egybekötött teadélutánt rendez. A nemes cél érdeké-

i, Jien 

(eadélutánon megjelenik Az itt levó nagyszámú me-

nekültnek még meleg ruhára, cipőre és fára van 

szüksége. Ez összeg előteremtését szulgálja.» t.-adól-

zésre irányul Jól teszi a lakosság, ha éberebb flgye- Kis Krónika rovat és számos gyönyörű eredeti kép-
fölvétel szól. Tarka mese, rejtvények szerkesztői Qze-
letek egészilik ki a szám gazdag tartalmát. 

A Jó Pajtáa-t a Franklin-Társulat adja ki ; elő-
fizetési ára negyedévre 3 korona, fél évre 6 korona, 

reméljük - hogy városunk úri közönsége a | e m m d ő r j j i n g ó s á K á t „ , u w g l u v 4 kénl.etét szorosabb 

zár alatt taitja. 

A Z a l a m e g z e i t a n í t ó k in e r n á t u s a 

Után Idenem kell külön magyarázat A helyzet alapja javára a helybeli ipartestület 20 koronát volt KMfiutfeeket elfogad ée'nutatványwámokat küld a 

súlyossága ié:i * követeli lölűnlc, hogy segítsünk szives adományozni miért is ezúton fogadják a Uni- j ó p^táa- kiadóhivatala Budapwt, IV. Kgyetera-

e-aládi tütthelyüktől megfosztott honlitáraainkon A tők hálás köszönetét. ! utca 4. 

egész évre 12 korona, figyes szám ára 20 fillér. — 
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MUKA 
BERLIN színház-

ban 

m i n d i g a l e g ú j a b b , l e g s z e b b és l e g é r d e k e s e b b 
m ű s o r r a talál a k ö z ö n s é g . Minden ik e l ő a d á s a 
a k i n e m a t o g r a f i a l e g e l s ö r e n d ü és l e g ú j a b b 
a lko tá sa ibó l van összeál l í tva . S z e b b és é rde -
k e s e b b s t a n u l s á g o s a b b m ű s o r t a főváros i 
m o z g ó s z i n h á z a k b a n s e m lehet látni s a hely-
á rak o lyan o lcsók , h o g y m é g a l e g s z e g é n y e b b 
e m b e r is m e g n é z h e t i . A „ B E R L I N " sz ínház 
agil is i g a z g a t ó j a m i n d i g a l e g ú j a b b és leg 
v á l o g a t o t t a b b m o z i m ű s o r t m u t a t j a be . — 
N e m sa jná l s e m f á r a d t s á g o t , sem köl t séget , 
h o g y a t. k ö z ö n s é g n e k az e l ő a d á s o k a t minél 
k e l l e m e s e b b é és é l v e z e t e s e b b é t egye . — A 
„ B E R L I N " m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t min 
denk inek a l e g m e l e g e b b e n a j án l juk . A zené t 
L ö w i n g e r A m á l i a z o n g o r a m ű v é s z n ő szol-
g á l t a t j a . M i n d e n h a r m a d i k n a p u j m ű s o r . A ni. 
t isztel t k ö z ö n s é g sz íves p á r t f o g á s á t kér i Az 
i g a z g a t ó s á g . 

^LIXJVÜAÓ K I T U N O A L P E S I T E J -

CSOKOLÁDÉ 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é s 

t é t e l e s j o g a . I r t a : Lukács József, f ó g i m n . 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tör-
ténet i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a in ig az j e l en 
a l a k j á h o z ér t . Mindönk inek ó r d o k s s ós ta-
n u l s á g o s olvHhinány, amely m i g e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í lu sáva l olvozHtoH o l v a s m á n y . A v i lág tör té -
ne l em e j e l e n t ő s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t u r e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é s z e . A mű á r a 4 k o r o n a . —. K a p h a t ó 
If j . W a j d t t s J ó z s i i k ö n y v k e r e s k e d é s é b ő l , 
N a g y k a n i z s á n 

' — U j I d ő k A vilAgháboru lt«KliAbb krónikása, 
iráubau óh képneu a i Uj Mök. A mi érdekes ese-
mény a négy világrész harctéréin történik, azi mind 
lilénk tárja festói szépségű képekben tórdekesség, 
művészi nívóval és olókeló ízlés jellemzi Horoe« 
tferouo hetilapját, a* Uj Időket. melynek miaden 
száma aktuális közleményeiben, elbeniéléHelbeu ón 
regényeiben in egyaránt a azépírodalom ápolója — j 
Ulóflzetésí ára negyedévre 6 korona. Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Andrásay-ut 16. sz. 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " miudeu száma 
ga»da»< tartalommal jelenik mag. A .Vasárnapi Új-
ság" előfizetési ára negyedévre öt korona, „Világ-
krónikáival együtt hat korona. Megreudelhetö a 
„Vasárnapi Ujs&g' kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
ffigyetuin-utoa 4.). Ugyanitt megrendelhető a .Ké-
pen Néplap", a Isgolosóbb i\j«ág a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 40 fillér. 

— A « . É l e t " aiápifod.lmi áa ,„flvéui«ti IihIÍ 
lapul (azerkuailt Andor Jóiaeí) Kudag tartalom, ér-
dekaa éa iklUiMia kipnk nfmítilt ki. A kumift lapot 
lualegfln njAiiljuk olvasóink ngyolin4be Siarkesílftaág 
é« kiadóhivatal: Budapoat. I. Kohórvitri ut 16/e. 
Klöliialéai ír félóvio 10 koi. MiitaUáoyaiAwol U n 
aétgtl kaid » kltdflhlT.I 

(TWSf 

M T M M M O M N É V J E G Y E K 
A világháború 

minden mozzanatáról 
bő, 
eredeti, 

megbiiható, 
kimerítő 

é r t e s ü l é s e k k e l , t é r k é p e k k e l , m a -

g y a r á z a t o k k a l s z o l g á l az 

A Z U J S A a 
l ' O I J T I & A I N A P 1 I . A P 

a í | l é t i z i t t » | | 

v i l a i z t é k h a a | « t « i ) i ' t r n 

h iaz l l l a t aak 

Ifj. Wajdlts Józsii 
k ö n ; T n y o m d á j á b a a 

V i d é k i m e g r e n d e l ő n e k a a o n n a l e l l n t é a t o t n a k . 

o l v r i a k . 

EJLÖTtZKTÉBI Á l i K 
Etil 
F í l á v r . . . 
N.gry .dévr . . 
Eary h ó Q . p r . 

• K. 60 f. 
3 K. 30 [. 

M e g r e n d e l é s i o l m : 

AZ U J S A O " K I A D Ó H I V A T A L A ? B u d t t p e n t . 

V I I . R á k ó c z i u t 5 4 s i á r a 

f f f j r ^ j p j j s F P ^ F F 
K Ö N Y V ™ , P A P 1 ^ ~ É S I R Ó S Z E ^ K E R E S K E D É S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k 

N y o m a t o t t a l ap t i i ln jdonos Uj. Wajii i ta Jóashí k ö u y ^ n y o m d á j á b a n , N a t t y k a n l x i á u 
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ZALAI KÖZLÖNY 
. * « r k M » t ö « Ó K é« k i a d ó h i v a t a l D e á k t é r 1 

TaUfoa i í aa . — m r d « U « « k dtjaaabás H i r U l 
K«UIAa a>«,k«>it<'> 

E r ö a S á n d o r 
utói A: 

K e m é n y L a a z l ó 

Megjelent az amnesztia 
rendelet 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y l e g u t ó b b i s z á -

m i b a n j e l e n t m e g a z i g á z s á g ü g y m l n i í z t e r 

1 5 2 1 / 1 ö l 7 . sz . r e n d e l e t e a k o r o n á z á s i a m -

n e s z t i a t á r g y á b a n . A r e n d e l e t s z a b á l y o z ó n 

a k e g y e l e m b e n r é s z e s ü l é s k é r d é s é t é s a 

k i i v e t k e z ő o s z t á l y o z á s t á l l í t j a föl : 

I . Á l t a l á n o s k e g y e l e m b e n r é s z e s ü l n e k : 

a ) a h á r o m hete t m e g n e m h a l a d ó 

s z a b a d s á g v e s z t é s b ü n t e t é s r e v a g y 2 0 0 ko -

r o n á t m e g n e m h a l a d ó p é n z b ü n t e t é s r e a 

b i r ó s á g o k á l tn l 1 0 1 7 . évi j a n u á r h ó l - i g 

j o g e r ő s e n e l i t é l t ek és 

b) a h a d b a v o n u l t a k f e l e sége i é s ö z v e -

g y e i , a m e n n y i b e n a f ö n t e b b i i d ő p o n t i h á -

rom h é t n é l h o s s z a b b , de ha l he te t m e g 

n e m h a l a d ó s z a b a d s á g v e s z t é s b ü ü t e ' . c s r e , 

v a g y ' 2 0 0 k o r o n á n á l m a g a s a b b , d e 4 0 0 

k o r o n á t m e g n e m h a l a d ó p é n z b ü n t e t é s r e 

e l i ié l i . . t tek h a a c s e l e k m é n y t f é r j ü k n e k * h á -

b o r ú Idén t e l j e s í t e t t k a t o n a i s z o l g á l a t a a l a t t 

k ö v e t t é k el . 

2 . A m e n y i b e n a s z a b a d s á g v e s z t é s bün-

te tés , m i n t f ő b ü n t e t é s me l l e t t m é l l é k b ü n t e -

l é s k é n t p é n z b ü n ' e t é s is s z a b a t o t t ki, u g y 

ezek a b ü n t e t é s e k a z á l t a l á n o s k e g y e i e m 

a lá c s a k akko.1 t a r t o z n a k , h a a f ő b ü n t e t é s -

k é n t k i s z a b o t t s z a b a d s á g v e s z t é s b ü n t e t é s -

n e k é s a p é n z b ü n t e t é s h e l y e t t e s í t ő s z a b a d -

s á g v e s z t é s b ü n t e t é s n e k e g y ü t t e s t a r t a m a 

h á r o m , i l l e tő leg h a t he te t m e g n e m h a l a d . 

3 . .A h a d b a v o n u l t t k n a k h á r o m t ó l h a t 

h é t i g , v a g y 2 0 0 k o r o n á t ó l 4 0 0 k o r o n á i g 

t e r j e d ő b ü n t e t é s r e í tél t f e l e sége i é s ö z v e -

g y e i a z á l t a l á n o s k e g y e l e m b e n r é s z e s ü l n e k 

a k k o r is, h a a z e l i t é l t e t é sük a l a p j á u l szo l -

gá l t t ö b b b ü n t e t e n d ő c s e l e k m é n y e g y i k e 

f é r j ü k n e k a h á b o r ú i de j én t e l j e s í t e t t k a t o -

na i s z o l g á l a t a a l a t i köve t t e t e t t el, i l l e t ő l eg 
0 j o g i e g y s é g e t a l k o t ó b ű n c s e l e k m é n y va-

l a m e l y i k t é n y á l l n d c k í i s m e r v e ez a la t i íz 

i d ő a la t t k e l e t k e z e t t . 

4 . A z á l t a l á n o s k e g y e l e m b e n n e ; n ré-

s z e s ü l n e k a z á r d r á g í t ó v i s s z a é l é s e k v a g y 

u z s o r a m i a t e l i t é l t ek é s n z o k , ak ik e l ő z ő e n 

s z a b a d s á g v e s z t é s b ü n t e t é s r e j o g e r ő s e n el-

í t é l t e t t ek . 

M e g j e l e n i k h a t e n k l n t k é t a a e r . 
B l M a o U a i i n : M f j h i t 10 k u , I l i m t 
korona, aoryodéVYe a kotoaa » • Hllfe. — 

« a r « n t a o I n l a ÜlUr. 

A z o k me l l e t t , a k i k á l t a l á n o s k e g y e l e m -

b e n r é s z e s ü l t e k , e g y é n e n k é n t k a p n a k ke-

g y e l m e t a z o k , a k i k é l e t m ó d j u k r a , e g y é n i 

v i s z o n y a i k r a a b ű n c s e l e k m é n y e l k ö v e t é s é -

nek m ó d j á r a é s i n d i t ó o k a i r a v a l ó t e k i n -

te t te l a k e g y e l e m r e m é l t ó k n a k l á t s z a n a k , 

k ü l ö n ö s e n : a k i k e t a h á b o r ú c s a l á d i v a g y 

v a g y o n i v i s z o n y a i k b a n s ú l y o s a n é r i n t e t t . 

K e g y e l e m b e r é s z e s ü l n e k a z o k Is, a k i k -

n e k e l í t é l t e t é se 1 0 1 7 j a n á r 1 .u tán vá l t 

j o g e r ő s s é , h a e g y é b k é n é t a m e g k e g y c l 

m e z e s fo l t é te le i r e á n é z v e f ö n n f o r o g n a k . 

Ab u j aaiUitáal a d ó . 

Kebruár elsőjén a Már tenuáaaeteaon a 

magánva^utak teherforgalmit harminc ixáialákoa 

nállitáii adóval terhelik mag. Ai erre vonatkoaó 

töifáuyjavaalat a iiállitáai adótt egyelőre három árra 

tervezi. Fölmerült ai a terv ii, hogy azoknak a ma-

gámesutaknak, amelyeknek pániagyi helyietái a kélt-

légek, a ezemályzet háborúi pótlákai kedveiótlentll be-

folyásolták áa amelyeknek nincienek háborúi izAllitá 

mí, a Kiállítási adóból valamelyes ezázalákot enpedá-

lytinek Ki re az engedményre azért ie ráizorulnek 

esek a magánvaintak, mert hiizan at uj ullliláli 

adó bireaxi a keziikbál a fedelet el, amtlyból megron-

gált páazűgyi helyzetükén javíthatnak. 

A Karsztfennsik harcai. 
Talán lusi idó, mikor azt fogják mondani, hogy 

elmulasztottak valamit a liáboruból azok, akik a Karsz-

ton nem voltak. (Ht a háború más tormákban jele-

nik meg, mint közönségesen; hevesebb is, keményebb 

is. Kgyéni jellege van és számtalan eszköze ás fo-

gáaa, ami csak az övé A Karszt katonáinak előbb 

meg kell érteniük ezt a sajátságos háborút, hogy élni 

tudjanak benne. 

Az egész fronton aligha uralkodnak valahol is 

hasonló viszonyok, mint itt A szeszélyesen tagozott 

aaiklatalaj, valami befejezetlenség, éllhatatlanság a 

természetben az egymásba gyömöszölt falvak kes-

kenyke, nyomasztóan szük utcáikkal adják meg jelle-

git ennek a darab földnek, amelyet oly kevesen is-

mernek, holott osak egy maoekaugránra van Uörztől 

ás Trieszttől 

Mindig fsak azt hallottuk mesélni a Karsztról, 

hogy tropikusán meleg nyara van, amely egy sereg 

kígyót csalogat elé odvából; neiu kellemes a bóra 

sem, a bóra, amely zivatarral terhes 4» behatol a 

legkisebb hasadékba. Miudan évszaknak meg van itt 

a maga különössége, ugy hogy tu embe, ek, ha csak 

nem muszáj idejöaniök, elkerülik ezt a helyet. 

A fennsík patriarchálisán élő lakói mesélik, 

hogy jönnek ugyan hozzájuk idegenek, de nagyon 

ritkán ; inkább a mélyebben fekvő hegyperemet ke-

resik fal, a hol más nap süt, nem Qvölt a bóra, nin-

csenek kigyók, a szobákban barátságos kályha s a 

kutakban ivóvii található Bizony igazuk is van. 

Tömérdek érdekes dolgot fogunk még megtudni 
azoktól, akik sok évszak fordulását érték meg oda-
fenn ; mert ők azok, akik igazán megélték a háborút. 

Föl kellene jegyesni e csöndas nagy hősöknek 
nevét, valamennyiét, akik hónapok óta teljesitik köte-
lességüket a Karszton, hogy megtudja mindenki, kik 
voltak azok, akik a maguk kemény akaratit szegez-
ték a túlnyomó erejű, hadisserekben bővelkedő ellen-
ség ellen. K derék katonák között egyetlea egy sincs, 
aki nem követte, jolna el a maga hőstettét, hanem 
hőetettek egész sorozatát, nincsen ezred, amely nem 
gazdagította volna a hadsereg történetét valamely 
ércbekivánkozóan csudálatos hadíténnyel, amelynek 
emlékezetét majdan a késő utódok is az ezred ünnep-
napja gyanáut togják megülni 

A történet, csak a történet fogja méltányolni 

azt, amit Trieszt védői véghexvittek, buzgón vérezve a 

becsületért. A hőeieeeég olyan sülieméről fog számot 

adni, amely meghaladja az emberi képzeteket. Azo-

kat a kis csoportokban végrehajtott hőetetteket,, a 

magános népfelkelők életének epizódjait, akik szikla-

tömbökön állva estek el arasznyi földdarabok védel-

mében, a halálig hé bajtársi érzelem nagy perceit 

sohasem szabad ruajd elfelejteni, mert mind odatar-

toznik e makacs, szívós, dicsőséges védelem egé-

széhez . 

Kzek a sziklacsúcsok, ki magasabb, ki alacso-
nyabb, megannyi ismerős é, története is van már 
valamennyinek. A 144-er magaslatot, a 808-as csú-
csot éa a nagy védelmirendszer többi támaszpontjait 
és pillérjeit mind a magyar és osztrák katonai virtus 
arénái gyanánt lógja ünnepelni as utókor. 

Frontunk egész vonulata a Karszt fennsíkon át 

sajátos jellegű. A védelmivonalnak a fekvésből folyó 

általános iránya, a sziklás Karsattalaj a maga külö-

nösségeivel és nem kis részben az iapultiv ellenség 

is, aki aoheem átallt caellel dolgozni, a rendestől na-

gyon eltérő viszonyokat teremtettek éa saUktégesaé 

tettek olyan elővigyázatosságot, olyan rendszabályokat 

és intésméaysket, amelyekre csak a tapasztalat utján 
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A Pfeiffer-féle 
Madonna megáldása. 

I m p o z á n s ü n n e p s é g k e r t t é b e n f o l y t le 

t e g n a p a PfeifFe. fe le M a d o n n a m e g á l d á s a , 

a m e l y r ő l m u l t s z á m u n k b a n i s m e r t e t é s t k ö -

z ö l t ü n k . A t e m p l o . i l z s ú f o l á s i g m e g t e l t a 

h í v ő k k e l , a k i k n a g y Ü g y e l e m . n e l h a l l g a t t á k 

D r . L u k á c s J ó z s e . p i a r i s t a t a n á r b e s z é d j é t , 

a m e l y b e n a l;ép t ö i t é n e t é t é s é r t é k é t m é l -

t a t t a . K i t é r t a z u t á n s z a v a i b a n a f e l s ő t e i n p -

l o m s z e g é n y s é g é r e és e l h a g y u t o t t s á g á r u , 

a m e l y n e k m e g s z ü n t e t é s é r e a d a k o z á : ra s z ó -

l í to t ta fel a h i v ő k e t , h o g y f ö l ö s l e g e s fillé-

r e i k b ő l j u t t a s s a n a k n é h á n y fillért a z ó c s k a 

é s k o p o t : m i s e r u h á k u j a k k a l v a l ó p ó t l á s á r a . 

A b e s z é d u t á n Horváth György 

p i a r i s t a h á z f ő . l ö k é s i g a z g a l ó m e g á l d o t t a a 

f o g a d a l m i k é p e t , a m e l y e t a t e m p l o m h a j ó -

j á n a k b e j á r a t a me l l e t t j o b b r a h e l y e z t e k cl . 

A m t g á t d á s u t á n a s z á n t m i s e k ö v e t k e z e t t , 

a i n a l y e t Horváth György h á z f ő n ö k ce-

l ab rá l t . A s z e n t m i s e a l a t t a f ő g i m n á z i u m i 

é n e k k a r s z e b b n é l - s z e b b é n e k e k e l ő a d á s á v a l 

t e t t e m a g a s z t o s a d b a a z ü n n e p i h a n g u l a t o t . 

B c l i c z t y 0 b o n c J e s u . . A u b e r P o r t i c i 

n é m á j á b ó l I m a a h a z á é r t , Bro-sig ket 

k l a s s z i k u s r e m e k ü o l í e r t o r i u m a , B o n u m s í 

V a r i t a s . Z i m a y K i r á l y h i m n u s z a c. s z á m o k a t 

• m i i j ü k ki k ü l ö n ö s e n a z é n e k s z á m o t k ö z ü l 

A m i s e b e f e j e z t é v e l a k ö z ö n s é g a z e m l í t e t t 

c é l r t 1 0 0 k o r o n á t a d o t t ö s s z e . í g y v é g z ő -

d ö t t a z a s z é p ü n n e p , a m e l y n e k e m l é k e 

s o k á i g l o g é lni a n a g y k a n i z s a i h i v e k lel-

k é b e n , v a l a h á n y s z o r t e k i n t e t ü k r á e s i k a 

f o g a d a l m i k é p r e , a m e l y e t n a g y c s . á ^ o r t o k -

' h . n s z e m l é l t e k m e g á h í t a t t a l a h i t fők . 

A z Erdélyi Menekülteket Gyá-

molító Bizottság teadólutánja. 
Igazán megható módon nyilatkozott meg az 

őszinte részvét a tegnapi teadélutánon az erdélyi 

menekültek iránt. Városunk társadalma valóban inten-

ziven mutatta meg rokonszenvét i nyitotta meg szi-

vét a nyomor enyhítésére A Polgári Egylet terme 

szűknek bizonyult, oly nagy számban gyűlt össze 

társadalmunk, hogy e hazafias kötelességének adójá* 

lerójja. Közel 2200 Koronát hozott össze a tegnapi 

teadélután Hatalmas összeg. De már eonek minden 

fillérjének nngvan a maga helye A meleg ruha 

nagy tömegben vár kiosztásra, sok cipó meg talpa-

lásra. Knnek fedezésére tetemes összegre van szük-

ség S a lelkes bizottság pontosan teljesíti kötelessé-

gét Dr. Szekeres JózsHné összehívta a bizottságot, 

s alig néhány nap alatt adomány adományt tetőzött. 

A siker biztosított volt. Bugsch Aladárné, VVeiss 

Tivadarnó s még számosan az úriasszonyok sorából 

twitek s lelkesítettek, hogy minden teljesüljön. Körös-

kéuyi Piroska és Mair Margit meg a s ép terv kivi-

teleinek nehéz terhét viselték. Erdemük méltán vár 

elismerést dicséretet. De a teadélután kedves és mű-

vészi élvezetei is nyújtott. Korda Sándorné nagyvá-

radi úriasszony, Fendler Hugóné úrnő unokanövére, 

niezzoszoprán, iskolázott s művészi hangjával néhány 

percre hangversenyteremmé alakította a teadélután 

szinhulyét. tfrieg-Csupa rózsa ; Puccini Iia Muiette 

áriája, Lessmanu Du rothe Kose voltak előadott szá" 

nuí, amelyeket rutinos mövészettel, öntudatos átér 

zéssel énekelt finom nfianszokkal, hatásos színezéssel 

Kaposi Géza distink zongora kísérete mellett. 

A teadélután tartama alatt cigányzene szóra-

koztatta a közönséget. Menekült honfitársaink hálája 

kiséri a délután szereplőinek és rendelőinek mun-

káját. 
V B R U S . 

A keresztény 

jótékony nőegylet kiállítása. 
A keresztény jótékony nőeíyUt e hó 21-től 

2'J-íg csipke kiállítást rendes a vak katonák és a 

szegényház javára a Bogenrieder palota ütlethelyi-

ségében. Ezek a csipkék már Budapesten. Velencében, 

Stockholmban is ki voltak állítva és disz oklevéllel is 

ki vannak Hintetve. 

Egy kis adalék 
a nemzetiségi elvhez. 

A béko helyreállításának alapfeltételei k-.ösött 

az entente sajtója következetesen megemlíti a nem-

zetiségi elvett, vagy, misszóval, a kis uomzetek vé-

delmét is. Tudjuk jól, hogy kell ezt értenünk : jogo-

sultban igények takaródznak itt bizonyos általános 

umberjogokra hivatkozva, a nemzetiségi elv köpö-

nyegébe 

Hiszen ismeretes, hogy Franoia-és Olaszország 

hallgatólagos megegyezéssel csak Ausztria és Magya-

rország olasznyelvű állampolgáraira akarják alkalmaz-

ni ezt az elvet és figyelembe sem veszik, hogy 

Franciaországban is élnek „ megváltatlan • olaszok Ez 

az ügy a iua életre-halálra szövetkezett államok közti 

megegyezéssel lesz majd elintézendő, és a középponti 

és csak a helyszínén lehetett rájönni Az állások 

tervszerű, mélyen tagozott rendszerét, a védelemnek 

est az immár általános formáját, itt aráuylalan mun-

kába és fáradtságba került megalkotni. Egyenként 

kell letördelni és kivájni* a köveket, hogy lyukakat 

nyerjünk a sziklában. Itt az emberi kós és a gép 

minden munkáját föl kell használni, és pedig a leg-

ésiszerübben, hogy mennél előbb meglegyen az állás. 

És az állás alapjában véve mégis csak határvonal 

marad, amely vonalon a küzdelem első szakasva, a/ 

ellenség rohamának fegyvertüzzel való visszautasítása, 

vagy pedig a rohamra való indulása megkezdődik A 

küzddmet magát az ellenséggel intézik cl odaát, vad 

késitusában, kézigiáuátokkal meg hatalmas lurkókkal. 

A vonalak nagy közelsége következőkben a kézigrá-

nát egyáltalán különös jelentőségre tett szert; né kii-

löxhetetlen, rendezhetetlen, rendes jó fegyver itt, 

amit mindenki magával hordoz mindig. A legénység 

régen belá'ta. mily fontos gyorsan és jól célozva ha-

jítani a kézigránátot, ha távol akarja tart mi az ellen-

séget magától, vagy ki akarja füstölni az árkából, ha 

ott sem nyughitik. Ilyenkor az aknavetők is mun-

kába lépnek, amelyek fő elhárító fegyver számba 

mennek mindenhol, ahol az ellenség vonnia hallható 

! közelségben vonul. Az aknaszórók nélkül ilyen helye-

ken nem is igen lehet háborúskodni. Százával talál-

hatók nz aknaszórók az ilyen frontokon és várják a 

percet, mikor akcióba léphetnek. Oly biztosan és oly 

kegyetlenül találnak: nem csudálni való, hogy az 

olaszok nagyon félnek tőlük. 

Az utánpótlás is másképpen lörténik a Karszt-

feuusikoii, mint a többi front béli csapatoknál. Tete-

mes nehézségeket kellett legyőzni, míg a legcélsze-

rűbbnek felismert megoldás mindennapos gyakorlattá 

válhatott. Minden elgondolható szállítóeszköz, közte 
1 rögtönzöttek is, működik itt össze, hogy mozgásban 

tartsa azt a nagy palernostert, amely a mindennapom 

szükségleteket, ide tartozik a víz isi odagör-

diti a front közeléb". legtöbbször a legelső vonalig, 

I valami dolinába vagy kavernába Egy pár helyen, 

jahol a vonalak nagyon közel fekszemk egymáshoz, 

vagy !<hol ery pár nlpfblkelő tart ki makacsul va-

j lanti ziklatömbön és nem hagyja semmi úron sem 

! elűzni inagá', még emberi teherhordó osztagok is 

járulnak a szállítóeszközökhöz 

I A LU/.tlúlem firmája égiszen mái ott, mint 

egyebbütt. Hogy ezt megórNük, ismernünk kell az 

olasz nép jellemét, amint az történetében mindig is 

megmutatkoz itt Ahol elő iyt lehetett elérni, olt nem 

hagytak megpróbálatlanul soha semmi wzközt, hogy 

a kedvező pillanatban kicsikarják a sikert Az olasz 

a harcban is a'.okat az eszközöket éi módszereket 

kereti, amelyek olc-ó sikerhez juttathatják; hegy az 

emberiesség és a jog mit szól hozzájuk, *zt nem 

nézi. Nem szívesen harcol szemtől szembún, inkább 

megkerülni szeret és hátunkban dolgozik. Oiakhogy 

azok, akik szemben állnak vele, jól ismerik őt. — 

Atyjuktól és nagyatyjliktól tudják már, hogy kell 

hurcolni olaszok ellen Szemtől szemben! IJgy mint 

régen, mint mindig- S ehhez szaOad ós fürge kéz 

k II és mentől több kézigránát; akko-' hiábavaló az 

olasz minden ravaszsága 

Találhat ki, kezdhet most inár akármit, harcba 

küldhet amekkora tömegeket csak akar : ércfalunkról 

mindig vissza fog pattanni. Ezt mondják a lövész-

árkok lakói: minden egyes katona, e/.ek a hősök 

mind ezt mondjik: az a pompás, fölényei szellem 

nyilatkozik iu'g szavaikban, amely a monarchia o 

hősi hadseregében él 
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hatalmak országaiból bitonyára »«m látn&nak aiive-
s«n senkit nem. a ki döntőbíró vagy tanácsadó gya-
nánt akarna beavatkozni az ftgybe 

K e r e s k e d ő k é s i p a r o s n é p f e l k e l ö k 

n v i a b a d s á g o l á s n . 

Az Országos Iparegyesület még a karácsonyi 
Evvel nemben kötelességük reámutatni arra, ünnepek előtt felterjesztésben kérte a honvédelmi mi-

hogy Olaszország adinei tartományában több mint nisztert, hogy a mösöttes országrészek ben szolgáló 

negyedmillió szlovén él, akitől az elévülhetetlen cm- kiskereskedők és iparosok részére engedélyezzen né-

berjogok védójeként fellépő olasz kormány n legel* hány napi szabadságot az ünnepekre összetorlódó 

mibb nemaetiségi jogokat ia megtagadja. Ennyi kereskedelmi forgalom lebonyolítása céljából A hon-

szlovénnek nincs egy iskolája, melyben anyanyelvén védelmi miniszter ezt csak részben teljesítette. — 

tanítanának, nines temploma, amelyben szlovénül Ennek pótlásaként azonban most a honvédkerületi 

imádhatná az Urat, s még sokkal kevésbbé használ- parancsnokságokat táviratban utasította, hogy az Óz-

hatja a szlovén nyelvet, ha bíróság vagy hivatal leti körök fontos évi zárlataira való tekintettel a ir.ö-

elótt ál| göttes országrészekben szolgálatot teljesítő kereskedők 

Ausztria délnyugati tartományaiban lakó testvé- 'Pirosok részére, amennyiben ezt eseteiikiiit kérel-

reiknek megvannak ezek a jogaik is. — Számuk nie»lk-t nyolc napnál hosszabb szalud-á^ot engedé-

valaiuivel több mint másfélmillió. Nem a méltányos- l y w n e k 

ság paraircsa-e hát, hogy a kis szlovén népnek ezt A rekvirá lá s * e d d i g i o r e d r a ó n y e 

az orosz uralom alatt pusztulásra kárhoztatott ágát városunkban nom is várt szép eredményt mutat, mely 

az ausztriai lör/zsel kíséreljük meg egyesileni ? Mivel H különbr.ző gabnanemflok és termények szerint a 

• szláv torzs nyolvét és sajátosságait éppen az oszt- következő képen oszlik meg: 

rák uralom ápolja a h-g buzgóbban, erre uz. egy esi -

tűsre nyilván csak az osztrák-magyaj monarchia ke-

retén belül lehet gondolni. Az ebből folyó batáriga-

zitás, az elnyomott néptörzsek megváltását apostolainak 

lelkesen Lellsne üdvözölniök I 

Betegek. 
lídes hazám, de 

Hllla 1 91', Ilii '1 
líul* 311) 40 

Arjia Í Í36 14 

U n t 161 19 

Tengeri 108-34 
Bal) 154-50 „ 
Kőltts a4 90 

Hajdina 486 79 • 

Öuzuen 398258 q 

belegek vagyunk mind a 
[kel ítn. 

R e k v i r á l j á k a k a t o n a i c ó l o k r a a l k a l m a : -
c i p ő k e t . 

A honvédelmi miniszter leiratot küldött a n 

De beborult az ég boltja: felelted, felettem! l ) o k b a " » v l , , é k i l^toságokhoz. A leirat szerint az 
ország különböző pontjain katonai be vásári' körzetek 

Hej, pedig, hagy tele volt ,11 reménységgel fo«""k »>*>* m i a i m <*»«» "W 

/ bakancsot, amely katonai célokra alkalmas, a keres-

kedőktől vagy iparosoktól átvesznek. A katonai 

megszüntetését. Az egységes kvótái ugy állítják föl, 

hogy az őstermelő felnőttek 16, a gyermekek 13 és 

a nem őstermelők pedig 10 kilogramm gabonát 

kapnak havonta Ez a városi lakosság: régi kontin-

gensének visszaállítását jelenti. 

V é g i g a D u n a m e n t é n . . . 

Egy kassai tiutól, a Szivó-hadcsoporttal végig 

küzdötte az egész dicsőséges román hadjáratot, a 

következő levél érkezett Ka«sán lakó szüleihez. 

Kedveseim ! 

Sejtem, hogy nyugtalanok voltak hallgatásom 
miatt, de ha tiigyelemmel kisérték az újságokat* 
tudhatják, hogy micsoda nagy dolgot vittünk vég-
hez Egy maroknyi ember megvert és végig ker-
getett egy egész nagy hadsereget. Ilyen még a 
világon nem volt. A végén, mikor már nem volt 
hová futni, megadta magát az egészhorda. Ugy 
jöttünk végig a Duna mentén föl Bukarestbe 
egy napi rast vau 21 napi mars és harcok után: 
4*>0 kilométert tettünk meg és közben vereked. 
tünk is 

lunen megyüuk tovább! 
lessék irni, hátha megkapom 
Sokszor ssókolja szerető fiuk : 

Sebük Marcell káplár. 

A c e i i s m a á t a l á n y . 

Szegeden történt a csoda: olcsóbb lett valmi 

A csizmaátalány lelt olcsóbb. Viszont maga a csizma 

drágább lelt. A szegedi rendőrök háború előtt 36 

korona usizmaátalányt kaptak Ezért a péniért még 

i posztócipelót sem lehet ma kapni. Föl is emelték 

1914 novemberében 80 koronára as átalányt Az u-

esztendő azzal köszöntött a rendőrökre, hogy vissza-

állították a régi csizmaösszeget Az átalány olcsóbb 

lett, a csizma drágább. Ennek az olcsóságnak bizo-

nyára nem örülnek a szegedi rendőrök. 

A jovödbe, a jövőmbe esudamódon hitlem. I0lWg >löbb ^ ^ m „ m y M igjekilik 

bírni minden termelőt vagy kereskedőt, hogy a tu-

S egyszerre csak vége szakadt a szép te- Rónában levő cipőket adja át és ha ez nem sike 
v> [ménysegítek : rül, akkor a rekviráló törvény rendelkezésűi szerint a 

Boldogságnak, napsugárnak, verőfényes 
[égnek. 

Sötét felhők tornyosullak, égnek a határok — 
Rád uszítják édes hazám az egész világot. 

bizottság az általa meghatározott áron átveszi a ci-

pókat. A rendeletet a legközelebbi napokban az egész 

országban végrehajtják 

B i z t o s í t ó H i v a t a l f e l á l l í t á s a . 

A z E r d e k e t * Ú j s á g ós h k o r o n á s á s 

Fürgeségének ismét njabb tanújelét atfya Az 

Érdekes Újság, mely már a kedden megjelenő 1917. 

évi 1. számában a királyi pár bevonulásáról, a ko-

ronázásról és annak minden részletéről kimerítő ké-

pes tudósítást, rengeteg fényképet és művészi rajzot 

közöl. A 68 oldal terjedelmű gazdag kettős szám 

ára 8u fillér. 

Az én kicsi kts világom, rég temelöszé/en. 
Téged ts arra hajszolnak; hazám, minden-

[ségem! 

Minden t e l e f o n b e s z é l g e t é s 3 p s r o . 

A kereskedelmi miniszter a háború követhszté-

ben beállott forgalmi nehézségekre való tekintettel a 

környékbeli és törvényhatósági távbeszélóforgalombsn 

váltott beszélgetések időtartamát, a helyközi beszél-

getések időtartamával egyezvén, öt p*rc helyett há-

A kormány elhatározta, hogy tervezetet dolgoz-
tat ki a biztosító társaságok, különösen a külföldi 
vállalatok állandó ellenőrzése felől. A törvényterve-
zetbe n részletesen körülirt funkciókat ugy létesítendő 

, állami Biztosító Hivatal fogja ellátni azon az alapon, 
amelyen a külföldi hasonló intézmények már hosszabb 
idő óta működnek. Foglalkozik a kormány a magán 

5 nem tehetek semmit érted. Halott vagyok nyugd^pénztámk ügyével is. Ezek az intézmények r o m P e r c , j e " Wlspitotta meg. Etentul tehát minden-

(félig minden hatósági ellenőrzés nélkül működnek, noha a m U v ü l s á « i f o r ^ l o m b t n • ' " "élgetések idősgyaé-

Ha tudnalak: védenélek, utolsó csepp vérig. rájuk bízott tőke meghaladja a százhatvanöt millió 3 p * r * ' 

koronát. A magán nyugdíjpénztárak a valóságban szin-

jgy, csak nézem könnyemen át, fenyegető ^ biztosító intézmények és ezért ellenőrzésüket a* 
uj állami hivatal hatáskörébe fogja a kormány be-

, illeszteni. 

V i a s a a á l l i t j á k a rég i l i s s t a d a g o k a t . 

A Közélelmezési Hivatal közli, hogy az uj 

i rekvirálás kielégítő eredménnyel folyt le, ugy hogy , . „ . 

ez lehetségessé teszi a fejkvóták aráuytalanságauak o C ^ C i y Z O I l c K . C. 

I rémed 
S fuldokolva, haldokolva, kérem Isteni térdre 

(rogyva 
Oltalmazzon téged . . . 

Vértesy Gyula 

Szeretetadományokat 
kér a Hadsególyzö Hiva-
tal átvételi különítménye 
Budapest, iV. Váci-u. 38 

Adakozzunk a Had-
(K.lh. S.cmle J 
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JAMOAB 1« 

BERLIN színház-
ban 

m i n d i g a l e g ú j a b b , l e g s z e b b és l e g é r d e k e s e b b 
m ű s o r r a talál a k ö z ö n s é g . Minden ik e l ő a d á s a 
a k i n e m a t o g r a f i a l e g e l s ő r e n d ü é s l e g ú j a b b 
a lko tása ibó l van összeál l í tva. S z e b b é s é rde -
k e s e b b s t a n u l s á g o s a b b m ű s o r t a főváros i 
m o z g ó s z i n h á z a k b a n s e m lehet látni s a hely-
á rak o lyan olcsók, h o g y m é g a l e g s z e g é n y e b b 
e m b e r is m e g n é z h e t i . A „ B E R L I N " sz ínház 
agi l is i g a z g a t ó j a m i n d i g a l e g ú j a b b és leg 
v á l o g a t o t t a b b m o z i m ű s o r t m u t a t j a b e . — 
N e m sa jná l s e m f á r a d t s á g o t , s e m kö l t sége t , 
h o g y a t. k ö z ö n s é g n e k az e l ő a d á s o k a t miné l 
j e l l e m e s e b b é és é lveze t e sebbé t egye . — A 
„ B E R L I N " m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t min-
denk inek a l e g m e l e g e b b e n a j án l juk . A zenét 
L ő w i n g e r A m á l i a z o n g o r a m ű v é s z n ő szol-
g á l t a t j a . M i n d e n h a r m a d i k n a p u j m ű s o r . A m. 
t isztel t k ö z ö n s é g sz íves p á r t f o g á s á t ké r i A z 
i g a z g a t ó s á g . 

Irodalom. 
~ A p á p a v á l a e a t á a j o g t ö r t é n e t e é s 

t é t e l e s j o g a . I r t a : Lukáts J ó t u j , f ö g i u i n . 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s t ö r -
ténali f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a rn ig az j e l e n 
a l a k j á h o z ér t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s ós ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , ame ly m i g e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í lu sáva l é lveze tes o l v a s m á n y . A v i l ág tö r té -
ne l em e j e l e n t ó s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t u r e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é sze . A uiú á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
l(j. W a j d i t s Józse f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

— U j Idők- A világháború Ugb&bb króalkáaa. 
iráabtn éa kópbeu ai Uj Idők. A mi érdsksa «mm-
naénv • uigy világrési haraUrttlu tOrUuik. aii mind 
•lénk (árja falói asapaégű képakbau Érdakoaaég. 
mfivészi nívóval ét tflókoló illés jallamii Hsresg 
Vercuo beiilapiát, a» Uj Idóket. malyuak mindau 
•téma aktuslia kózlaméuyeiban, »lb»aiél>Uelb«n éa 
rtgéuynib*n i« agyarául s aiépirodaloin ápolója — 
Mlftfuatáni áia uagfodévrs 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Andráuj-at 16. ai 

•— A , V a s á r n a p i Ú j s á g " mindxu aiámn 
gazdag tartalommal jelanik mag. A „Taaárnapí Uj-
áig" elöfiautÓHi ára uegysdévra öt korona, . f i l á g -
krouiká'-val együtt hat korona. Magmndalhati » 
„Vasárnapi Ujaág- kiadóhivatalában (Budapaat, IV., 
lfyet<un-ntM 4.). Ugyanitt magraaáalható a .K< 
p«« Néplap", a Isgolsaóbb ujuág a magyar nép 
asáraára, félévre 2 korona 40 fillér. 

— A s . É l e t " asépirodalmi é* laflvéatMli h*ti-
lapot (azerkessti Audor Jósasf) gatdag tartalom, ér-
daküb és aktuáli* képek egészítik ki. A kitftnó lapot 
niftlcgeu ajánljuk olvasóiuk Agyaiméba tttarkesttósé? 
és kiadóhivatal: Budapaac, I. Fehérvári ut 16/e. — 
•ótisatéai ár félévrs 10 koi. Mutatványszámot kéai 
sóggel kaié a kiadóhlval. 

r A a 1 1 A i 
I A r \ J 1 

K Í T Ü N Ö A L P E S Í T E j -

CSOKOLÁDÉ 

eddig i é | * • • l é t i k i t t i a | j r 

v á l a s z t é k k a l J i t á a y a a i r i ' 

kész l t t a t aak 

Ifj. Wajdits J ó z s i i 
k & n y r n j r o m d á J á b u . 

V i d é k i m e g r « t i d « U » e k a a o n n a l a l i n t á s U t a s k 

M S M ^ S M I N É V J E G Y E K 
A vi lágháború 

minden mozzanatáról 
bő, 
eredeti, 

megbisható, 
kimerítő 

é r t e s ü l é s e k k e l , t é r k é p e k k e l , m a -

g y a r á z a t o k k a l s z o l g á l az 

A Z U J S Á G r 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

o l v a s ó i n a k . 

• L Ő n M T i a i i l M : 
K , . . . é m , . . . I I k » [ « i . . 
r t M i i i 
l l l f l d é v n . 
T-ty h ó l u p n 

• k i o r. 
9 K. an f. 

M e g r e n d e l é s i otm 

AZ U J S A O ' K I A D Ó H I V A T A L A I B u d a p e s t 

V I I . R á k ó o s l u t 6 4 s í i m 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

- é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

= = r g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . — — 

T a n i n t é z e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k 

d ú s r a k t á r a . 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y A 

n a g v r a k t á r a . • • • 

N y o m a i é i t a l a p l u l a j d o n o s I l j W a j d i t s Játul k S n j f o j o m d á J á b s a . N a f y l i a a i s a á a 



ZALAI KÖZLÖNY 
. S i a r k a a a t ő a é n t a k i a d ó h i v a t a l D e á k t é r 1. 

' • > • ' • » > " « • - B H l U n t dl jaaabta aaartat. 
iiti kwilA 

E r ő s S á n d o r K e m é n y L.áBzló 

Meff je lonik h e t e n k i n t k é t s s e r . 
E1ÖB..U.1 á r a : Egy í m 10 kor, N U n i > 
korona, n a f y a d i a r a a karona SO flllir. — 

B c r a a »<ta> á i a 19 f l l l i r . 

Az oktatás és nevelés a 
béke szolgálatában. 

A v i l á g t ö r t é n e l e m n e k e m b e r t ő l á té l t 

i d ő k s z i n t e r é n t a l á n s o h a a l k a l m n s u b b cse -

m é n y t o r l ó d á s n e m k l n á l k o z h a t o l t m i n t m o s t 

a n n a k a k i f e j t é s é n m u n k á l k o d n i : m i k é n t 

v o l n a l e h e t s é g e s c s a k m e g k ö z e l i l ő l e g is 

e l é r n i a n n y i t , h o g y a m a i h o z h a s o n l ó á d á z 

e m b e r g y i l k o l á s s a l j á r ó és a z ' . v a n g e l i u m 

s z ö g p o n t j á b ó l t e l j e s e n i n d o k o l a t l a n u t á l a -

tos , v é r e s k a v a r g á s t ö b b é n e , v a g y leg-

a l á b b is m i n é l g y é r e b b e n és m i n é l k i s e b b 

a r á n y b a n t ö r t é n h e s s é k m e g . 

N c é s p e d i g a n n á l k e v é s b é ne , m e r t 

m i n d é n e m b e r n e k i s i én é s t e m é s z e t a d t a 

j o g á b a n v a n é ln i , a z élei ö r ö m e i t a k k é n t 

k i a k n á z n i , h o g y é l e t éve l m á s o k é l e i é n e k a 

j a v á t is szolgálj .*, , n e h o g y e l l e n k e z é s b e j ö j -

j ö n e m b e r t á r s a i v a l a z é r t , m e r t őke t u g y a n -

a b b a n m e g r ö v i d í t e t t e 

Ó r i á s i t é v e d é s a z t h i n n i , h o g y v a n n a k 

k i v á l a s z t o t t u k , t e k i n t é l y e k s o s z t á l y o k , uk ik -

ér t és m e l y e k é r t a z e m b e r e k n e k n a g y 

t ö m e g e i t o ly s z o l g a i a l á r e n d e l t s é g b e n kell-

j e n t a r t a n i , h o g y j a v a i k e g y e d ü l a z o k t ó l 

t é t e s s e n e k f ü g g ő v é . Ó r i á s i t é v e d é s az t is 

h i n n i , h o g y uz e m b e r a k á r e g y e d i , m a g á n , 

a k á r t á r s a s v i s z o n y l a t b a n fö ld i r e n d e l t e t é -

s é b e n ne t u d h a s s o n u g y é lni , h o g y nc 

c s a k ö n m a g a , h a n e m e m b e r t á r s a i n a k a j a -

vá t is n e s z o l g á l h a s s a . 

A t e k i n t é l y léte, a t e k i n t é l y r . po l á sa , 

„ k á r i n t é z m é n y l e g y e n , a k á r ne . i i , m é g 

nom j e l e n t , ső t t á v o l r ó l s e m j e l e n t f e l t é t -

len s z o l g a i a l á r e n d e l t s é g e t , a m e g é l h e t é -

s é r t , v a g y a m e g é l h e t é s s e l j á r ó k ü z d e l m e t , 

t e n g ő d é s t , n y o m o r t , n é l k ü l ö z é s t , h a a n n a k 

oly e r k ö l c s i a l a p j a i v a n n a k , a m e l y e k a z o k 

j a v a i t a k ö z ö s s é g j a v a i n a k Is t a r t j á k e g y -

ú t t a l . De m e n t e n a z z á lesz m i h e t y t és a 

m i l y m é r - í b e n p u s z t á n e g y é n i , a t ö m e g e k -

től e l z á r k ó z ó k i s e b b k ö r z e t ű é r d e k e k e t 

s z o l g á l és a z é i t s z o l g á l , h o g y . ' I sz lge te l jo 

m a g á t és e z e n e l s z i g e l t s é g é b é n m á s o k a t 

h a t a l m á v a l é l e t r e n d e l t e t é s é b e n m e g r ö v i d í t -

s e n , m e g k á r o s í t s o n . 

M e g kell ke re sn i , m e g kell á l l a p í t a n i 

e g y f e l ő l a z o n h a t á r o k a t , a h o l a n y e l v i , f a j i , 

n e m z e t i , n e m z e t i s é g i , va l l á s i , m á s f e l ő l a 

t á r s a d a l m i v á l a s z f a l u k n i e g s z ü n . i e k é s u t j a i , 

u ó d j á t kcil e j t e n i u n n a k , miké r . t v o l n a 

lehet : é g e s a k é t s é g t e l e n ü l j o g g a l g y ű j t ö t t 

t ö b b e t a k e v e s e b b e l u k é n t k i e g y e n l í t e n i , 

h o g y a - jog :i k í v á n s á g g a l é s v i s z o n t a 

k i v á : i s á g a j o g g a l s z ü k s é g s z e r ű e n e g y m á s t 

f e d j é k . 

M a g á t ó l é r t e t ő d i k , h o g y e z e k k é p e z i k 

a l a p j á b a n é s l é n y e g é b e n a k é r l e l h e t l e u ü l 

i g a z é s h e l y e s u t o n j á r ó s z o c i a l i s m u s n a k 

és d e m o k r a t i s m u s n a k v a l ó d i l ö l a d a t a i t . 

. A m i a z o k o n k i v ü l e s i k , a?, n e m s z o c i á l i s , 

u n n á l k e v é s b é d o m o k r a l i k u s f e l ü d ü l , a m e l y 

[ u t ó b b i n e m m á s , n e m l e h e t m á s , m i n t a z 

e g y é n i , v a l a m i n t u t á r s a d a l m i j ó l é t e t e lő-

m o z d í t ó é s k i e g y e n l í t é s t c é l z ó t ö r e k v é s , 

• m u n k a t é r , e s z m e , a m e l y m e g v a l ó s í t á s r a 

v á r . — 
liJMJ -- - í - - • Éi " f a j ú 

Mi a z e m b e r i s é g a n y a g i é s s z e l l e m i , 

lelki j ó l é t é n m u n k á l k o d ó t a n t t ó i h i v a t á s -

n a k é lő s z o c i á l d e m o k r a t á k , a k i k e b b e l i 

t ö r e k v é s e i n k b e n n e m a b b ó l , h a n e m a n n a k 

é l ü n k , m e r ő b e n m e g t u d j u k m a g u n k a t k ü . 

R E G G E L 

Végre ismét itthon vagyok! Gyönyörködhetem 

a természet szópséffétbeii itt, hol gyermek- és ifjú-

korom boldog éveire emlékezti-t minden !„ Elmereng-

het tekintetem a gyönyörű vidéken s megpihenhet 

majd ezen, majd azon a pontján: itt ibolyántúlik . . . 

ott láttuk a vaddisznókat . . emitt volt a majális 

Hqj, de régen is volt mindez I 

Erősen hajnalodik. A keleti égbolt rózsapiros 

atins már előre jelzi, hol íog gyümölcsérlett körnt-

jára indulni a régi napisten, s mintha előbukkanását 

áhítattal várná a természet: néma csend van, szellő 

sem jár. Még a rezgő nyárfa levele sem mozdul De 

a madár- ós állatvilág legnagyobb része ébren van 

már, » csicseregve, füttyögve, sipolva köszönti a nap-

pal ébredését: a hajnalt-

Alig hagyom el a várost, a rigók — egymás-

nak felelgetne - már hallatják dallamos löttyöket, 

h e kedves fürge madár hangja kísér az egész lige-

ten át, melyből kiérve u.egpillantom a nap tűzvörös 

korongjának a szélét, amint lassan a látóhatár fölé 

emelkedik S o pillanatban, — bár teljes szélcsend 

van, — kezd a levegő beszólni; hallható lesz az n 

leírhatatlan susogás, melyről a, pornép azt szokta 

mondani, hogy a fú növése okozza. 
Amint az első Ungkév'e végiglövel a tájon, 

; mintha bűvös-bájos láthatatlan kezek milliónyi gyé-
mántot szúrtak volna el, megcaill&n mindenfelé a 
harnmteseppekben fürdő napsugár, a s?ivárváuy vala-
mennyi színeivel ragyogva, tündökölve. 

A Duna pariján járok Balra tőlem a kis ká-
polna harangja csendül, jobbra a vén Duna csobog-
locsog, a fűzfákon czinkék végzik rovarirtó munká-

jukat, közbe vigan cincegv«*-csirpelve, s néha-néha 
• közbeszól a szigetről a ludak vagy szürke gémok mély 
gá-gá-ja. Milyen zene! Mily fölséges összhang! 

Minden lépten-nyomon más-más. élet! A fo-
l y a m a t o n 3 kis szalonka röppen fel, s a viz felett 

'tett nagy kanyarulattal ismét a partra ereszkednek, 
: erősen kinyújtott nyakkal lesve- rám, vájjon jövök-o 
m é g ? Egy közeli fáról egy azarka izáll el, ugyan-
csak nagy lármával figyelmeztetve mindeneket a kö-

jzrts ellenség, — az ember — jelenlétére. Itt egy 
kukorica-levelén gyönyörű kis leveli béka jósolgat 
szép időt. Előttem mintegy 50 lépésnyire egy foqoly-

caapat íui keresztül az úton s tűnik el a súrü csala-
madéban, valószínűleg inni voltak. E zajra ugyan-
onnan egy tapsifüle?, egy kis süldő nyúl kullog elő, 
meg-megállva s hátranézve, hogy ugyan mi zöröghet 
ott ? Mozdulatlanul állok a figyelem. Végre' észrevesz, 
de mozdulatlanságom kibékíti (bizonyosan madárijesz-
tőnek néz) s szokása szerint két hátulsó lábára ülve 
elkezd mosakodni 

Eddig azt hittem, magam vagyok csak ébren 
az egész határban, pedig valaki megelőzött. ÜU a 
barázdán egy kapa hálikosár, meg egy nyitott, nagy 

, esernyő. Vájjon mi van alatta, s kié ? Odamegyek, 
hát egy olyan másfél óves piros képű, kövór kis 
dundi alszik alatta jóízűt Körülnézek, akkor búvik 

| ki a füzes bokrai közül egy asszony, vizes kancsót 
emelve két nagyobb gyerekkel. 

Oda kellett tennem szegénykét a napra, 
mert itt a fák alatt hűvösebb volna, de agyoncsipnék 
a szúnyogok — Dicsértessék a Jézus! 

— Mindörökké! Mi'szándéka van m a ! ? 
— Ezt a kis répát akarom megkapálni, amit a 

víz meghagyott. 

— Hát dicsértesékkel köszön és mégis vasár-
nap jön kapálni? 
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l ö n b ö z t e t n i a z o k t ó l , a k i k m a g u k a t m i n d -

a d d i g , m i g é r d e k e i k v e s z é l y e z t e t v e n i n c s e -

n e k h a z á t l a n p r o l e t á r o k n n k v a l l v á n , v o l t a 

k é p e n o l y e r d e k s z ö v e l s é g b e n á l l n a k , a m e l y 

f e n n á l l á s á n a k l é t f e l t é t e l é in s z ü k s é g n é l k ü l is 

a z o s z t á l y h a r c o t v a l l j a a l a p e l v é ü l c s a k 

azé.rt , h o g y a z a z o k o n k i v ü l á l l ók a z ő ; 

é r d e k e l t s z o l g á l j á k , a z ű é r d e k e i n e k j a v á r a 

l e g y e n e k a l á v e t v e . 

Adományok az árva 
templomnak 

Nem rohamos lavinaként indult ugyan meg az 

adakozás az árva templomnak, de már is jelei mutat-

koznak. hogy a vasárnapi fogadalmi kép avató Ün-

nepen elhangzott szavak viszliangra találtak. Fillér-

llllér után jön a magasztos céjra, hogy a f-ilsó temp-

lom kiáltó szegénysége, nyomora megszűnjék S már 

hamarosan eredménye is lusz a felbuzdult adomá-

nyozásnak. Emlékezzünk itt meg Josifovich Milivoj 
adományáról, aki az építendő templomra 5 0 K.-t s 

a beszerzendő miseruhákra 20 K.-t adott. Sealay 
Dénes áll isk. tanító szép tettét is dicsérettel emle-

getjük. Ö a miseruhákra 50 K-t küldött. 8 azután 

vége-hossza alig van a filléres adományozásnak, 

amelynek hamarosan meglesz a látszata, üröminél 

írunk erről az ideális felbuzdulásról, amely hosszú 

évek nem törödömségét akarja kJreperálni. ' 

Adakozzunk a Had-
segélyzőnek. 

A keresztény jótékony nőegylet 
cslpkekiállltása 

• ' . . ' • • . ** i 
Vasárnap délelőtt nyilik meg a keresztény nő-

egylet csipkekiállitása az Erdélyi Menekülteket Gyá-
molító Bizottság helyiségében A megnyitás napján a 
belépő-díj l korona. A kiállítás — amely Győrflfy 
Jánosnó neves művészetének produktuma -r~ nyolc 
napig marad nyitva. A kiállítás jövödelme a mene-
kültek gyámolitását szolgálja. 

A kiállítás érdekességét nagy mértékben emelni 
fogja nngy képzettségéről ós szellemességéről ismert 
Dr. Lukács "József főgimnáziumi tanár felolvasása 

A kiállításon Ketting helybeli polg. isk rajz-
tanár néhány képe is ki lesz állítva. 

Már a cél nt messóge is ajánlja a megtekintést, 
ha u ritka műélvezetei nem tekintenénk is. 

Sypniewsky dandár-
parancsnok itthon 
Lovag Sypniewsky György dandárparancsnok 

néhány napot szabadságából körünkben töltölt A 

hós dandárparancsnokot városunk társadalma a leg-

nagyobb örömmel látta a városban, amelynek vitéz 

húszas ezrede országos nevét Sypniewsky ezredpa-

UAticsnoksága alatt alapozta meg. 

K i t ü n t e t é s . 

Mint illetékes helyről értesültünk, a német 

császár Oszlányi József közös hadseregbeli főhad-

nagyot a vaskereszttel tüntette ki. A derék főhadnagy 

különben vitézségéért már többszörösen ki lett 'Ön-

tetve. — 

A tea-délutánra felúlfizettek: 
Polgári Egylet 60 K, Ujnépi Elek Ernő 50 K, 

Stern Sándorné 30 K, Hécsey Semu 18 K, Pránger 

Sándornó 16 K, Dr Babján (lyula, Weiss Tivadarné, 

Heltainé, Pfeifer Ignác M—10 K, Blockné II K, 

Kériné, Bugsch alezredes, Gyömörey István, Dr. Bal-

láné 9 - 9 K, Weisz Mór, Kardos és Steiner, Unger 

(Jllmann Elek 8 - 8 K I)r. Hajdú Gyula, Dr. Kahán 

linréné, Szegő Gyuláné 6 - 6 K, Eperjesy Gábor, 

Eppinger Gyuláné, Sommer Ignácrné, Domby György, 

ÍVtrics Györgyné 5 5 K, Czeiner Pál, N. N , N N., 

Bahos Janka, Stern szakaszvezető, Bhiinenscbéiu Ja-

kab 4 - 4 K, Németh Zoltán. Piklerné, Keömives 

Izidor, Ötvös Emilnó, Schulhof (iáborné, Máday Kál-

mán, Leitner Aladárnó 3 - 3 K, Ni N , Sárközy 

Kálmán, Berényi Józsel, Szabady Lőrinc/, Som mer 

Náthán, Mikovényiné, N. N , Fischel Viktorné 2 2 

K, Forgács Jenő, Vermes Géza, Bocimé. Kaán Irma. 

Horváth Istvánná, KoUer Ágoston, N N., N. N., 

N N., Eberhard Béla, Fatér Mihály, Hudy, N N.„ 

N. N , N. N., N fí", N. N., N. N , Kapellary Vik-

tor, Keuedy Aura, N. X , N. N , Grünfeld Mikeáné, 

Pollik Ernó 7Aboraik/ Zoltán, Dr. Prack Nándor 

Véry Hugó I —I K. Nagykanizsai takarékp 20 K, 

Pesti magyar kereskedelmi bank 30 K, Franz Lajos 

és Fiai 20 K, Özv. Kajky Ujosnó (FeUőnyliKÍO K, 

Gflrtler Ferenc, Frank Manóné, Záborskiné, xEöry 

Szabó Jenő, Löwenfeld Joaohim, Vidor Samuné, 

Fonciere Biztosító, Fleischner Miksa, Faics lajos, 

Ádám Uóbertnó, Práger Fsrenczné, S. J . , Fischer 

éi Badvr 10--10 K, Bogenrieder Józfefné, György 

Ján . s 6—6 K, Fischer Benőné, Alt U Böhm, 

I Fischel Ernóné, Blumensclu in -Jakabné, Guth Ma-

riska, Miltényi Gyuláné, U U E , Kardos és Steiner, 

| Dr. Lőke Emil, Hécsei Saraűné, Lukács Dávidná 

— Eleget fáj az én szivem emiattt de az a 

végtelen jóságú, igazságos Isten, aki a szivembe lát, 

megbocsátja ezt a bűnömet. Mit tegyek? Még sze-

. gény, jó uram ólt, addig máskép volt. De itt hagyott 

evvel a 3 gyermekkel. Elment . . Vissza sem j ö n . . . 

Ami kis pénzecskénk volt, az is elment — doktorra, 

patikára, temetésre . . . ^ 

8 itt könyei elfojtják a szavát. Szegény asszony! 

No ne sírjon jó asszony ; nem akartam 

ilyen fájdalmat okozni Nagy az Isten ereje hatalma, 

majd megsegíti. 
— Hiszen bízom is benne ; azért is hallgasson 

meg a tónsúr, nehogy azt higyje, hogy hitetlen, 
rossz asszony vagyok, ht hagyott szegény a tavaszon. 
Utolsó szavai is ezek voltak: nii lesz ve le tek? . . . 
Ez a föld akljor már lei volt árCudálva, meg is volt 
dolgozva, jó idó is járt rá. Gondoltam, hátha az Is-
ten megsegít vele, megtartottam, pedig kérték Most 
azián tennós alig lesz, árendát, adót ineg fizetni 
muszáj 1 Négy szájra keresni, négyre tisztogatni, az-
tán mindent egymagam! Egész héten napszámba já-
rok, ide csak vasárnap jutottam. Mert úgy tessék 
venni, hogy az uraknak nincs szivük, — után ne 
tessék megneheztelni, hogy igy mondom, mert igy 
van I — A zsebük, gyomruk tele van, a szegénysó 
get, nyomort nem ismerk, oszt akár az egyiket nem 
fizetem, akár a másikat, elviszik azt a kis egyetmá-
somat, ami megmaradt. Akkor meg hova leszek én 

évvel a három gyerekkel? Nagyon hibázna az az 
egy napszám is, amit nem kapnék meg I . . 

Szép asszony ! Ügyen a te hited, reményed 
szerint I 

Tovább mentem, s a parton megállva, elmerül-
tem abba a gyönyörű panorámába, mit a Vértes 
nyújt a tövében épült falvakkal Ébrenalvásomból egy 
kis locscsanás ébresztett fel. Egy vizi patkány ugrott 
a vizbe'cs úszott befelé. Ni, csak nem akarja ez a 
kis állat a Dunát átúszni ? Nem, hanem észrevett egy 
galandócns keszeget, azt fogta el, s a szárazra érve, 
nagy iramodással vitte a lyukhoz. Nagyobb volt a 
hal, mint a patkány Miután a lyukon nem fért be, 
szétrágta nógyfe'ó s úgy hordta be. 

A szigettel szemben még egy emberre akad-
tam Horgászott. N 

— Jó reggelt! kapja-e? 

Fölpillant » végignéz. Miután az ábráza-
tommal megbékül, elég nyájasan felel: 

— Adjon Isten. Kapja, hogy az ördög vinné 
el, jobban is, mint akarom. Minden gilisztámat leeszi 
valami, fogni meg csak két apróságot fogtam Meg-
mondta ezt az asszony előre, ki is nevetett, mikor 
halat Ígértem délre. 

Mulassa a horgát! Mesterségembe vág. 

- De inán csak ne akarjon bolonddá tenni 
az úr! 

— No nem kenyérkeresetem, de én is szok-

tam foglalkozni vele, mikor kirnék egy kii friss le-

vegői kapkodni a sok szobalevegő után. 

„ - Ja vagy úgy ? Nó igy mán elhiszem. Meg-

mértem a vizet, javítottam egy keveset a horgán, s 

az én emberqm hamarosan fogott két nagyobbacska 

halat. Jobban örültem neki, mintha magam fogtam 

volna. 

— De inán látom, hogy ért hozzá az űr I 

Folytattam utamat egészen a timárrétig, hogy 

innen gyönyörködhessem Vác ama látképéban, m«ly 

az ón véleményem szerint valamennyi között a leg-

szebb Ez akkor látható, ha a timárrót sarkán állva 

a folyampart ós sziget között nézünk a város felé. 

Valósággal egy eleven kép . 

Valami búgás hallható: az országúton, nagy 

port c apva maga után, egy gépkocsi közeledik. Jön-

nek a budapesti kirándulók . . 

Hazafelé menet a szigetnél rám szól valaki : 

— Tensúr! Ide nézzen! Lesz mán ebéd! Áj, 

de sokért, nem adom, hogy az asszony ki ntm csú-

folhat ! 

S az én horgászó atyafim, kiről egészen meg-

feledkeztem, mutat egy olyan jó kilós polykát 

Lám-lám, ez avpotyka is protektoro.ni volt: úr-
ból ténsúr lettem miatta Csak az a sajnos rám nézve, 
hogy eddig még mindig csak ilyen protektoraim 
voltak! 
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Armuth Nilhán, Kreiner Gyula, Dr. Kreisler Jó-

l létté , Miltényi Sándor és (fia, X. N„ Weisi Jakab, 

ÜOMntbal Jakab, Szabó Nándorné, K i m 7.«ni, lleim-

ler Jóiwf, Vári Zoltánná, Mayer Károlyné, Neu é» 

Kitin, Neumann Aladárné, Vilmán Mátyás, tjehwarz 

Lajoená 5 6 K, Hlau l ^ o » , Dr. ltáci Kálmán, Szail-

váberná, Schwenenbergn', Farkas Vilma, Sartory 

ÓMkárná, Haas Samu, Hlan Oltó. Uukez ltokárné, 

Koezter Györgyné, Dr. Rotlurebild Jakabné, Khttler 

Nina, Herényi Arpádné, Uitner Ernóné 4 4 K, 

N. N , Kleinfeld József, Iliid Ferencué, Kohn Ma-

riska, Stwu Tirádámé, Mészáros'Jolióné, l)r. Willánji 

Henrik. N N , N. N., S . X. 3—:) K, Tutli Utvánné, 

N. N., N N„ N. X . kohnné, M o t o r Jakab, 

Fiiclier Sándor, N. X , N X , l)r Mutsclienlwcher 

Krnóné, Dr. Mezú Ferenc, Waligursskyné, Vi-ntia-

ner Dr., Kremlimé. Rusenberg Jánosáé, Dr Málekné, 

Wein Tamásné, X. N , Hirsdiler Józselné, Mmricki 

Józaaf, Wein Jakabné, ("tir, Kiscllel Klllöpné, Kei-

clienfeld Kdéné, Hun Satnnné, Blaukenberg Imrélté, 

Rneenberfe Pálné, Mráz Kálmánná, DoVin Richárdn-1. 

Hlumenschein Vilmosné, Dr Fodorné 2—2 K., 

Deutech Aranka. Fflrst Jóxeel. N N'.. Martinski Isl-

rán, Btlchler Mérné l - 1 K, N. N. 9'> f. X. X. 40 f 

Mindezeknek hálás köszönetét fejezi ki az er-

délyi menekültekei gyámolító bizottság. 

Az Összeg 960 K 30 f 

(Folytatása következik. I 

Istenadta ... 

Istenadta német idiómn! 
Nem használtam eddig semmi jóra : 
Most, áronban áll elöltem becsben, 
Véli koromban tanulgatni kezdem 

Haragudtam én a derdidaszra — 
Nyelv, a melynek nálam senni haszna 
Volt, elöltem a becse olyasmi. 
Hogy nem illik irni meg olvasni 

Lám, a balsors megtanít most rája, 
Mily nagy érték Göthe bibliája. 
Mintha bizony más dolgom se volna, 
Gól, belüket, rovogatok sorra 

Szinezgelem a sok édtr, álmot: 
Ha megkapom a mit, régen várok.'.'.. 
Egy levél az . . , s bár a szava német 
Olvasásán^ujra lobban 

Szivemben az élet,.'.. 

Nagy Lajos. 

F ó r t e t i o s E l l a g r ó f n ő j ó t é k o n y s á g a . rális mérlege a inai napig 70—80 vaggon között 

66 doboz értékes ajándék érkezel! a Vöröske- mozog, dieára, ho^y felszólamlás alig történt, aini 

rer.it berzencei kórházéira A tok nép ajándék mind »nn»k a jele, hogy a leghumánusabb és legkörtllto-

Festetici Klla grófné kegyességéről és jószívűségéről kintóbb inódon hajtatott az a kiküldött biztosok ál-

b» ié i : tal végre 
66 katona felragyogó örömkönnye mond kö- S z e g é n y r a k v l r a l ó k I 

szünetet ós ezer áldást a nemesszivü grófnő nagy-
, ,. . , I Végig rótták Kanizsa minden utcáját esőben, 
lelküségeért. e 

I sárban, vízben lerongyolódott ruhiban, cipőben végig 
G y á s z h í r . j úszták Szabadhegy ón Oserfő hegyhátait a határba-

Egy becsületességben megőszült, immár nyu-1 ••<"> vasúti őrházakat, hogy összeszedjék, amire e 

gulomban élő szolid kereskedő Kiainger Samu hunyta kOidóharcolé nemzetnek gyomra kielégítésén- szük 

örök álomra szemét, hogy rövid ideig élvezett nyu 

galma után elköltözzék az örök béke hónába. Ha-

Iáin városszerte mély részvétet keltelt mindazok lel-

kében, kik a becsületes szolid kereskedővel Jérintke-

zésben állottak. 

Yan. S amig ók ott fáradoztak, a kimerülésig 

az összerogy ásig csaknem átkok súlya alatt gör-

nyedtek meg, amely a legtöbb helyütt kísérte őket, 

addig a kávéházi Hiudenburgok, distingvátorok * 

Fábius cnuctátorok és a háború ineghájasodott hié-

nái a kávéházakban a potrohos szivarokból bodor füs-

K ö z s é g i j e g y z ő b ő l v á r o s i f ő j e g y z ő . e r ( j ^ l ¥ e R z ^ v a g j r U r o k kpart i mellett vigan 

Starzsinszky Lászlót, Légrád község agilis, nép- kötötték az uj zsírosabb üzleteket, lemosolyogva a 

szeiü jegyzőjét Szentendre rendezett tanácsú város sárosan, csatakosan beérkező rekviráló biztosokat, kik-

főj»gyzőjévé választották meg. Starzsinszkyt buzgal- nek fáradtságukért, ruhájuk tönkretevés*ért vájjon 

inán, szakértelmén, rátermettségén kívül jog végzett- jár-e ki valami? Tán még köszönet sem, amit Nagy-

súge is kvalilikálta e díszes állásra. I,ég rúdon az ál- kanizsán különben a közért dolgozók nagyon is meg-

{alános nagyrabecsülésnek, szeretetnek örvend ö jegyző szokhattak. — Szegény rekvirálók! % 

távozása-öwftite sajnálkozást kelteti. 
A k e r e s k e d ő i . . u z s o r a , 

Féktelenül nyakló nélkül rohan u kereskedők 

teUzése szerint mindennek az ára felfelé. A hulló 

csillagok nem esnek oly gyors iramban, mint aminő 

szédületesen rohan fel cérna, ruhanemű szóval mind-, 

aimuk az ára, amit a lelketlen uzsora markába ra-

gadhatott Hali Mihály nem fojtogathatja a halálra 

csütörtöki napokon néni vésznek fel a vas-.ti állomá- ítéltet kegyetlenebbül, mint e~hiénák az amúgy is 

sokon se gyorsárut, se teherárut Kivétel képeznek kizsarolt közönséget Ur Isteni mikor üt a megvál-

azonbau a gyorsáruként feladott élő állatok, élelmi-; tás ór^ja? Mert addig folyton azt kell szivből rebeg*-

szerek ús más kötozUkjégleti cikkek, melyek feladása | nüuit: „Szabadíts meg a gonosztól." Amen. 

ezután is zavartalanul történhetik a hétnek bármelyik , 

napján. 

S z e r d á n é s c s ü t ö r t ö k ö n s z ü n e t e l a v a s ú 

t a k o n tvz á r u f e l v é t e l 

A kereskedelmi miniszter egy legújabb rende-

lete értelmében az oiv/.ág összes vaSntvtfiVulain a 

szerdai és csütörtöki napokon szünetel az árufelvétel. 

További intézkedésig tehát sem a szerdai, sem a 

M e g s z a p o r í t j á k a ' h a t ó s á g i l i s z t üz l t ek 

s z á m á t . 

M e g k a p j á k a z e l emi i s k o l á k i s r e n d e s 

h e l y i s é g e i k e t . 

1 Hitelt érdemlő helyről értesültünk, hogy a 
Így kívánja- ezt az alispáni r- ndelkezés Sok- ^ j b k , j p f l M b e n ápolt betegek kiszállítása már 

szőri . felszólalásunknak végrf tán meglesz a kivánt L , l 6 megtörténik s ezzel ugy a polg. iskola, 
sikere s most már bizonyos érdekek nem fogják m j n t w e | w | | j j | k o | á k v j M l f j „ tnának legalább a 
tnn -megakaszthatniahog; ez az általunk sürgőéit ' U V ( W X M ,.yg óhajtott helyiségeikU, melynek kftaka 
s az alispáni hivatal által is meghallgatást nyert, ^ ^ n f tgy 0bb gonddal fog történni, mint 

ügy a megvalósulás révébe jusson % valahárá az-

[egyesek érdekei mellett a közönség érdekei is nieg-

í valósulást nyerjenek, ami már rég óta megtörténhe-

' telt volna, ha I ! I 

A v ö r ö s r é z v i l U m o s v e z e t é k e k bo jö l en téae . 

A kereskedelmi és iparkamara ezúton is az 

érdekellek figyelmébe ajánlja a mugyar királyi mi-

nisztériumnak 45147-1916 M. K számú rendeletét 

az e.iősáramu villamos csupasz vezetékek vörösréz 

anyagának bej^lentéséról, amelynek tel es szövege a 

kamaránál megtekiiitheló, ugyanott megszerezhetők 

a bej-lenléshez szükséges hivatalos nyomtatványok, 

amelyeket a kamara kérelmére kiszolgáltat, illetőleg 

megküld. 

B e f e j e z ő d i k a r e k v i r á l á s 

a-/, a giirtnázium helyiség tiben történt 

K o r o n á z á s i L e v e l e z ő l a p o k . 

A felséges királyi p.ir által a koronázás alkal-

mával irt üdvözlő kézirrattal ollátott és kibocsátott 

képes levelezőlapok a Hadsegélyző Hivatal központi 

osztályában Budapesten kaphatók, honnét kívánatra 

bárkinek bármilyen mennységet küldenek, melynek 

terjesz.ése, a nemes célra való tekintettel, hazafias 

kötelesség. 

Szeretetadományokat 
kór a Hadsegélyző Hiva-
tal átvételi különitménye 
Budapest, IV. Váci-u. 38. 

Hotel Q o l d e n a s L a m m S z á l l o d a B é o a b e n 
. . . a z udvari Opera, a Ring s a Klrtne.strasse köiiié-

városunk területén s valóban nem várt eredménnyel b ( j n n a g y ü l l „lönyős fekvésű s feltétlenül tieata Jó 
amit Kürty ur sem becsülhotle, amennyiben a rekvi- restauráció. 
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Mi LKA BERLIN színház-
ban 

m i n d i g a l e g ú j a b b , l e g s z e b b é» l e g é r d e k e s e b b ' 
m ű a o r r a talál a k ö z ö n s é g . Minden ik e l ő a d á s a 
a k i n e m a t o g r a f i a l e g e l s ő r e n d ü és l e g ú j a b b 
a lko tá sa ibó l van összeál l í tva . S z e b b és é rde - j 
k e s e b b s t a n u l s á g o s a b b m ű s o r t a főváros i 
m o z g ó s z i n h á z a k b a n s e m lehet látni s a hely-
á r a k o lyan o lcsók, h o g y m é g a l e g s z e g é n y e b b 
• m b e r is m e g n é z h e t i . A „ B E R L I N " sz inház 
agi l is i g a z g a t ó j a m i n d i g a l e g ú j a b b és leg 
v á l o g a t o t t a b b m o z i m ű s o r t m u t a t j a b e . — ! 
N e m sa jná l s e m f á r a d t s á g o t , s e m köl t sége t , 
h o g y a t. k ö z ö n s é g n e k az e l ő a d á s o k a t minél 
k e l l e m e s e b b é és é lveze t e sebbé t egye . — A 
„ B E R L I N " m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t min-
denk inek a l e g m e l e g e b b e n a j án l juk . A zené t 
L ő w i n g a r A m á l i a z o n g o r a m ű v é s z n ő szol-
g á l t a t j a . M i n d e n h a r m a d i k n a p u j m ű s o r . A m. 
t isztel t k ö z ö n s é g sz ives p á r t f o g á s á t ké r i A z 
i g a i g a t ó s á g . 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a a s t á a j o g t ö r t é n e t e é s 

t é t e l e s j o g a . I r t a : Lukáss J ó t s t J , fög imi i . 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tö r -
ténet i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a m í g az j e l en 
a l a k j á h o s ér t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s és ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , amely tfeig e g y r é s z r ő l 
s s i g o r u a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í l u sáva l é lveze te s o l v a s m á n y . A v i l ág tö r té -
ne l em e j e l e n t ő s m o z z a n a t á n a k i s m e r e i e 
m i n d e n k u l t u p e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é s z e . A m ö á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
If j . W a j d i t s Józse f köny v k e r e s k e d é s é b n n . 
N a g y k a n i z s á n . 

— U j I d ő k . A világháború leghűbb krónikán, j 
iráaban és képben az Uj Idők. A mi érdekeit ese-
mény a uégy világrész harotórein történik, azt iniud 
elénk tárja festői pzépségfl képekbeu Érdekesség, 
iMflvétti nívóval és előkelő Ízlés jellemzi Hereeit 
fereue hetilapját, az Dj időket, melynek minden 
esáraa aktuális közleményeiben, • elbeszél;éheiben éa 
regényeiben is egyaránt a szépirodalom ápolója — 
ttlö/izetéai ára negyedévre 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI, Andrássy-ut 16. as. 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " minden száma 
gazdag tartalommal jelenik meg. A .Vasárnapi Uj-
á ig " előfizetési ára négyedévre öt korona, „Világ-
krónikáival együtt hat korona. Megrendelhető a 
„Vasárnapi Ujaág' kiadóhivatalában (Budapest, IV. , ' 
Bgyetum-utoa 4.). Ugyanitt megrendelhető a „Ké-
pes Néplap", a liígoloeóbb i^jság a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 40 fillér. 

— Ab „ É l e t " szépirodalmi és mű vészeli heti 
lapot (szerkeszti Andor József) gazdag tartalom, ér-
dekes és aktuális képek egészítik ki. A kitftnő lapot 
melegen ajéuijuk olvasóink figyelmébe. Szerkesztőség 
ée kiadóhivatal: Budapest, I. Fehérváriul 16/c. — 
IClöíisetési á*- félévre 10 kor. Mutatványszámot kész 
•éggel kaid a kiadóhival. 

^ i i c A e w ó K Í T U N O A L P E S I T E J -

CSOKOLÁDÉ 

Y M M M M M K N É V J E G Y E K 
A vi lágháború 

minden mozzanatáról 
bő, 
eredeti, 

megbízható, 
kimerítő 

ér tesü lésekkel , térképekkel , ma-

g y a r á z a t o k k a l s zo lgá l az 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

o lva só inak . 

S L Ö r i Z M T á a i l l U : 
> : , . ! > 4TT. . . . . M koron . . 
HMni 18 
* . „ . f l . » r . . . . . 1 I . 10 I. 
E , y k « » » r » . . . ) L H I. 

M e g r e n d e l é s i c i m 

AZ U J S A Q K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e n t 

VI I RÁkóoz i u t 6 4 a l á m 

addig míg m m l é t l l l t l a > | ) 

v á l a s z u k b a n | u l á n y i t á r u 

k é i i l t t a t g i k 

Ifj. Wajdits J ó z s e f 
k ö n y v n y o m d á j A b » » . 

V i d é k i m e g r e u d s l é H e k a z o n n a l o l i n t é a U t u . k 

ÍJ 
= s j f y . Y P P J Y S j í p ^ s ^ f = 

K Ö N Y V - , P A P I É S I R Ó S Z E ^ K E R t S K E D É S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

- é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

Tanintézetek részére szükséges cikkek 
d ú s r a k t á r a 

Jegyzői közigazgatási nyomtatványok 
nagy raktára. 

íllWl ^ ^ ^ ^ ^ ^ i r ^ ^ ^ - i r ' Y i i r ' w ^ t ^ - ; \ # m 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s I f j . W a j d i t s Józse f k ö n y v n y o m d á j á b a n , N a g y k f c Q i t s á n 
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:: í e r k e u B t ö s é i í é» k i a d ó h i v a t a l D e á k t é r 1 

T . t . f . a : Í M . - Htrd. táa .h < i l j . « . bá . . . . r t n t . 
F0si.rk.ait6: 

Kemény L á s z l ó 
F*l«la. s i . rk . s . lo : 

Erö* Sándor 

M e g j e l e n i k h e t e n k t n t k á t o o í r 
E t r t a . . u . t á r a : E c y á r a M kor, ( 4 1 . t t . 0 
koron*, a . f f y a d é m 8 k u n t H Oltár. — 

K i i • • i i l K t n U flllár. 

Mit akar az ellenség? 
A z t á n 021 a k a r j a , h o g y a d j u k v i s s z a r ö g - h o r v á t t a l , f é lmi l l ió m o h a m e d á n n a l s l e g a -

l á b b 8 0 0 e z o r m a g y a r r a l ; T r i e s z t e t , F i u -

m é t , D a l m á c i á t I s l r i á t a d j u k o d a a z o l n s z -

g e s 

tön uz e l f o g l a l t t e r ü l e t e k e t , e l é g í t s ü k ki 

e l l e n s é g e i n k t e r ü l e t é h s c g é t , ű z e s s ü n k h a d i -

B c M ü l e t e s s z á n d é k u n k , h o g y t i s z t e s s é g s n l c 0 1 , v é g ü l s o m m i s l u J ö " m c 8 - I g « z á n ! n « k k é t s z á z e z e r h o i v á t h , t m g y a r é s né-

b i k é v c l v é g é t v e s s z ü k a t o v á b b i v e r c s f l k ü /" h i á n y z i k , h o g y a d j u k o d a az | m e t t e l ; N é m e t o r s z á g c s A u s z t r i a a d j a v i s s z a 

o n t á s n a k , e l l e n s é g e i n k n é l r i d e g y i s s z a u t o s i - í ó r 4 n k a 1 ' ' ' n c u n k H l s " t u h á n k n t . n l e n j y e l és u k r a i n i s t a t e r ü l e t e k e t O r o s z -

t á s i a t a l á l t . F a l t j u k n y ú j t o t t b é k e j o b b u n k a t ! * o i s z á g n a k . N é m e t o r s z á g a d j a v i s s z a El-

g ő g ö s j ' f e n h é j á z á s s n l , d u r v a m ó d o n l ö k t é k L e h e t - e s z ó b a á l l u n u n k e z z e l a z el len- s z á s z - l . o l h a r i n g i á t F r a n c i a o r s z á g n a k , m e l y -

v l s s z t J A k ö z p o n t i h a t a l m a k l e l k i i s m e r e t e ' - W 1 - H i t e z é r t h a r c o l l a k Hóink, e z é r t j n e k 6 0 s z á z a l é k a n é m e t i s K o n s t a n t i n á -

n y u g o d t l e h e t . M i n d o n t m e g t e t t ü n k , o m i t i á z l a t , á k v é r ü k k e l o c s a t a m e z ő k e t , e z é t po ly l e g y e n az o r o s z o k é . Í g y g o n d o l j á k ük 

t e h e t t ü n k , a r á n k k é n y s z e r i t e t t h á b o r ú t lo- , ' ° 8 l » l l l l " k « ' " é g y o r s z á g o t ? ' » n e m z e t i s é g i e lv t i s z t e l e t b e n t a r t á s á t , de 

v á b b kel l f o l y t a t n u n k . B e l á t h a t j a m i n d e n k i h o g y i lyen b é k é t , h o B> ' A n 8 l i a a z i r e k e l * k » n a d . i a k a t , a z 

J ó l t u d j u k , h o g y sok r e m é n y , s o k v á g y mi a g y ő z ő k , n e m f o g a d h a t u n k el, m é g i n d u s o k a t , a z A u s z t r á l i á k a t r a b i g á b a n t o r t j a , 

lett s e m m i v é , s o k ö r ö m lett s z o m o r ú s á g - » k k o r s e f o g a d n á n k el h a u g y á l l a n á n k " o g y S p a n y o l o r s z á g t ó l e l r a b o l t . G i b r a l t á r t , 

m i d ő n a b é k e r e m é n y e k e l s z á l i o t t a k . ' " I n t " h o g y a n e l l e n s é g e i n k á l l a . a k . o ^ t o k M M a l i t , h o g y O r o s z o r s z á g 
r a b i g á b a t a r t j a a f i n n e k e t , l e n g y e l e k e t , uk -

A z e n t e n t e v á l a s z á b ó l m e g t u d j u k , K ö z ö n s é g ü n k k e l s z e m b e n v a l ó k ö t e l e s s é 

g ü n k n e k é r e z z ü k b e b i z o n y í t a n i , h o g y n h o g y a b é k e k ö t é s n é l a n e m z e t i s é g i e lve t 

b é k e e l u t a s í t á s a n e m a m i k ö v e t e l é s e i n k e n t i s z t e l e t b e . ! kell t a r t a n u n k , m e r t o n e m z e -

m u l o t t , h a n e m e l l e n s é g e i n k n e v e t s é g c i n k t i s ég i e lv a z e n t e n t e b é k é j é n e k a l o p g o n d o -

n e v u t s é g c s k ö v e t e l é s e i n V i z s g á l j u k m e g Int*, v a g y i s E r d é l y t a d j u k a d * a t e l j e s e n 

t e h á t , m i t a k a r a z e l l e n s é g ? m e g s e m m i s í t e t t K o m á n i á i á k , 8 0 0 e z e r s z é -

A z e l l e n s é g m i n d e n e k e l ő t t nz t a k a r j a , kc l lyc l é s ,'100 e z e r n é m e t t e l ; H o r v á t o r -

h o g y m i é r e z z ü k m a g u n k a t l e g y ő z ö t t e k n e k , s z á g o t , B o s z n i á t , H e r c e g o v i n á t , M o g y u r o r -

n te r t a z e n t e n t e e l h a t á r o z t a , h o g y c s a k s z á g d é l v i d é k é t a d j u k o d a o t e l j e s e n m é g -

o l y a n b é k é t k ö t , a m e l y b e n ő o g y ő z ő , j s e m m i s í t e t t S z e r b i á n a k , ké t és fél m i l l i ó ; 

r a n i s t á k a t s m é g 3 0 n e m z e t i s é g e t , h o g y 

e l n k a r j a f o g l a l n i Ö r m é n y o r s z á g o t s K o n -

s t a n t i n á p o l y t , 2 mi l l ió m o h a m e d á n n a l , a z 

s z e r i n t e s z i n t é n a n e m z e t i s é g i e lv t i s z t e -

l e t b e n t a r t á s * . 

E g y un ;nl ú j s á g köz l i a z * n g o l mi -

n i s z t e r e l n ö k á l l í t ó l a g o s b é k e f e l t é t e l e i t . 

Nagy Istenünk, ii k i ü l a béke angyalai ! 
T« ági i lóldí trónra éhes Abriinin 

At Ur h*tkjiu*s ellen la rugatíkodol ? 

At alvilágba sújtva tán e.-zudre térsz: 

Hiáh* Uldeaz ám, . . tiéd csak a pokol! 

ltostul lih^gvu atórnyn harc.a it^otád 

A gógos angyalok 8 a démonok lia<lál 

At ági intelemre mit sem adnak ük 

8 a i Alkotót a trónról is lerántanák. 

A boréban gyóz u Ur, az euuir és « jog I 

A I útadók a harcot abba nem liogjják 

Az Ur kemény azovára esd oz ági kor: 

Nagy Ittenitnk, ó lllldd t báke angyalát! 

Talán oz alvilági szellemek s manók 

Hilincaókat tatárvo, lóidra történek 

8 a még kajánabb emberekbe bujtanak 

Megoammiiitni mind, mi atent, dioaó ramek? 

8 o báke üdveit taposva útjukon » 

Sugolniaifák oz ontont kapni démunát 

8 o gaz soóvetkazet .nemes lovagjait" 

Ígéretekkel céljaikra megfogák, 

8 a gárda felfuvalkodott vezérei 

Kgész világot háborúba hajtanák, 

De. szent haragra gyul ez Ur s o kar kóuynrg 

Nagy Istenünk, ó kllldd a béke angyalát! 

Ax Ur megunva sok garázda leltüket, 

'Az alvilágba zárta újból Alirllll&nt 

8 bilincsbe verte mind a démoni és iiAnól 

Az ántáut ekkor uj segédeket kívánt: 

A rut manókat pótulá a bósz olasz, 

A démont, Ahrimint < lépre csalt oláh 

8 a hitszegók a hú barátra rontások : 

A gaz kolompos angol így parancwlá, 

8 világhatohni álmuk délibábjain. 

Olcsó hazánkat is felosztva gondolák, 

De sujt ez Ur, o fóld remeg s a kar kónyárg: 

Nagy Istenünk, ó küldd a béke angyalát! 

i s . . N.pii l F e k e t e Ipo ly . 

Adakozzunk a Had-
segélyzönek. 

Egy levél a székely földről. 
Délmagyarország egyik legagilisabb, legtevéke-

i nyebl), (írókká fáradhatatlan nemesszivtl tanítója irta 
[c sorokat Nagy Lajos poéta lelkft tanítónknak, ki 
: idealizmusát sovínista magyar érzését szintén onnét a 
székely országból, abból a tflndérországból hozta ide 
magával, hol ma a békés falvak, c-sendeu tanyák he-

| lyén pusztulás ütött tanyát s ahol a hegyi pántor 
furulyájának hangja helyett fájdalmas sóhajtás kél 
panaszos, bánatos hangon minden göröngyből, mely 
a lemészárolt rendithetlen hazaszeretettől lángoló szé-
kely honfisziveket takarja 

Kgy munkában eltölUHt tartalmas lélek, ideális-
; musát veszített, letört s agyongyötört családapa félőn 
! kiejtett lemondó szavai ezek, aki, hogy lelkét meg-
nyugtassa elpanaszolja, elzokogja félve bánatát, hogy 
felzaklatott kedélye némi vigasztalást leljen. 

De nem rovom tovább, beszéljenek a sorok, 
melyekből a fájdalom nehéz sóhajai tolulnak felénk, 

. azon jeles tanító lelkéből, ki Délmagyarornág legje-
lesebb paedagógusa s 6 gyermeket adott a hasának 
« borzalmas világháború 3. esztendője alatt. 



I, V 6 L t. A I 

helybégbfi 

klá l l l ÍM 

'telmányeknak megfelalnek Megmi»dtmlt stilisztikai 

ikiállitás mannvltása elókelóaégnkkeHp'ilgy.miut kivitelük lOríkeiljr finom-

, ' » ' « " Kacér k l M Í ' o n a l j f r ó n i á k , 

óraikor nyílt m e j > Kebérkercnt " f í teUzik elagána ritrousu pókháló k ö l t * 

(tény Jótékony NSegylet cslpki 

A tea-délutánra adakoztak : 
Valics és Deutscll tea, Htampf Öiguitiiiil 1 Üreg 

mányek, óda, testvérei t iyMTjnl akvarelljeinek, i * j - ! n n » , Rachni i i t r 'M'r tea. Ilailn-gé vz« Kuka. S e l i w m 

iáinak uieram mondani plasztikai iskolásainak A ; & Tauber citrom, Mikovéoyi Árpád otttfor, Pati-ica 

A hangulatos holjfMv meglelt mi i-11 óra után i képzómflvéaietek ós iparmflvészet .minden ágában ki tVenci ié unt, I l j Wajdim ' Jó j s s f pipit szalvéta, 

elókeflnLiinségfeel, legnagyobbrészt nikkel, de vól- ' tndjWjléinl egységesen clékoló egyéniségét képtómfoó-' Fleisoliaker Irán savanyúvíz, Ffelfer Klekirfititamény, 

ott tértlak » kiknek szívok megtelt > nói mö-: « « u m o r « után követ tiezletve azt nmem na zenevei Kasztét- liOttl s o t , rátér noterek, nzaoauos Kózsi 

vészét iránti tisztelettel. ' . foglaUuwa menüetteket irna, fa a gitárt és liirlát sut , Eppinger Uynlánéstlt , Walignrszkyné sOtemény. 

A kis ttiakölót Dr Lukács József, városunk í k w l v e W - Az irodalomban levendula illatú memoAro-1 Krntmner V«H Wt,-OrOnfolil uSvérek kllt', Brtlok 

™ v k é , J . é ^ \ ! l L milburátja. piarista'tanár m a - > < ' " i u l k " « M » » t « " " } - " J , , u « ó - » « ' • • ' ' ^ r g y d e á k » « « < * «nt . Bettlh.im 

kas síin vonalon m előadásival nyitotta meg, l .nkioi 1 k r i " o l i " ° k ' *> " W * « > " " ' • N Kerencnó sitt , HsrrttU 

tanár nr tudása, agilitása. minden . . ép és nemesírt; " j * k W I 4 l l i " » ™ > « o d á k . t mévelne. Mindmegannyi Marinka a(H., Dauaeha Otténé alt. . I'olhk KrnSná 

megnyilvánulása egy ós ugyanazon stílus érzéknek. , »ut , Gutli Mariska süt., Keick Gyula cukor pónz, 

Kitting tanár subtilis finomságú rajzai igen jól Kozárynó sütemény, Győrfly Jánosné süt , N N. 100 

festenek a csipkék társaságában Lelke a csipkéter- <lrh.' láborilap, Rosenthal Géza kenyér, Köröskényi 

mőóvel rokon. Tollrajzai ugyanannak a hangulatnak Istvánné s(H , Neu é< Klein rum és citrom. I'ongor 

rajongó lelki boiendezsttsége már annyira átment a 

köztudatba, hogy nevének elhane,zisa már a művelt-

ség fogalmának erejével hat. Az 6 kvalitásait mól- J 

tatni it! nem volna helyén való, nincs is reá szűk-

szavaimnál sokkal ékesebbe,, beszélnek k i f * j e I Ó L H l U w * J f l k R b i e d s r r a # Í P r ' M ^ g U u k ' - ' ü k m - Henrikné sü t , Mair nővérek. M ^ g é l y t ö 100» ci-

telük alékaló Ízlésről ás jél iskolázott rajztiuiásról garetta, Makovitzky elit., su-tli Józsefiié nIU., Itoseu-

tanuakodnak. A résztelek finom megf igyel je éa nr- felil Adolf és Fia, N. N. stlt., Weis* Tiveilarnó.sfU., 

tisztikun visszaadása valóban bámulatos. Stiluaa a Weisz Tivadarni sut., Bugscli Aladárná atltamóny, 

naturaliimiu ó« dekoratív Uttin egy klllönúa keveréke, |) r . Scluvaninó sitt., (Íítlnfcld Márk M , Váry Zol-

111.ly ugyan nem iljazerll, francia-angol liatásri vall, i { „ „ ó torta, Roncz Andorné nllt.. Dénes Jenóné alít , 

de mindenesetre tékéletea Vonalkái teclillikájnk a iniffy |(ózsi 50 cigaretta. Koczán tjnszlávné t.irU, 

aégc, mert 

önzetlen tettei. Igazi Biakértetemmel méltatta a 

Oyórlfy-féle csipkék esztetikai és stilisztikni kiválótá-

gait. kidoniliorilolla a<ok rokonságát a Ketting-léle 

rajzokkal, sót ügyeimé kiterjedt még a Hyórtfv féle 

keramikai inUvukre U, Kutting tanár siilusát igen 

találóan a vonalrithlntw stílusának nevezte ó* a |>ort-
rérajzain még a ceruzatechni'i'a szintsejtetó törekvése V O n ' 1 ^ R l R^ J , , l Areképti más kategóri- |) r . Trípammer Iteisóné nftt, Keichenfeld Gyuláné 

á'»» tartoznak ; a reália élet, az egyéni karakter cukor, tea. Menzel. Al fwtnó »IH . »Stomm«r Ignácnó 
sem kerniít- el fegyelmezett figyelmét 

A 'Gy^rffy^féle „Pannónia" csipke a 

csipkefajlíoz tartozik. A francia „points", az olasz 

fotografikus hűségű vetületei l'orsze sokkal több. bnt . f Somogyi Melinoa s ü l , Kreiner G^tHáné k.ksz, 

mint fotográfiák, mert egysz' rü ezközökkel a ceruzH |) r . 8zek< resnó süt., Uubintiiu sü t , Dr Neumann 

„merletti '" éa a ;némét „Spitzen" elnevezések arra 

valla'nat, Imgy a csipke rendeltetése a szövet szegé-

uvonatát fldja az Kdénó süt., Viosz FVrencn'' pogácsa, Hemete Gézáné 

s ü t , Dr Viola Vilinosné tea, Arvay Adolfné tea, 

• lyének- a di>zjtései líaözfrálják ngy«n belső területek 

kiti'lUfíére J s , ilyejikpr betét a neve. Ez utóbbi érte-

. . leniben slmulek, pelerinok és fátylak diszitósére h 

h^/ i^ l j ak . . . . különös muzsika hanglmllámait küldik, mintha azt 
^ i í " A csipke az ornamentika legnóNebb neme | I B | | H n i n k ; l e w eg.-ny, sokat gúnyolt kulturánk, eny-
' Két I v a l i t ^ ó K f l í g V művészi éitéke %yrészt rajzá- | l j l w I R | u n m | G tílnbiris4g nyomorát' 

iiak^ űemesV0n'alritiníisátóI, és i'notivumainak d«ko-

anyagszerü előadásával, mintegy 

egyéni jellemzésnek; 

! Ezen előkftló rajzok, finom csipke ornamentikája Dr Szigethyné sü t , Dr, l'illitz 60 cigaretta, Szegő 

és a csipkék diszkrét riyt-níuüikfja teljés' harmóíiiá fíyiiliiiu sflt., tíVh U-izlónó W . ZwkóWitziié teá-

ban ugyanazt a melódiát zengik. sütemény, Stern SándormJ ^keksz, l>r. I'liltál Viktorné 

A mi vérttagu, puskaporos á'.moszféránkba egy süt., Swgő Gyuláné sz^n, fa, Bldoh fiiszlöné szén. 

Blaskovics .János, Kiss József, Kardos és Stei-

ner, Uoyal kávéház, Sörgy'ir, Szegő Gyuláné, Váry 

rativ lolthatásától. másrészt anyagának és elóállitási 

módjának könnyedségétől, hogy' ugy mondjam le-

• helet.-zerü legiew-égétől. GyőrlTyné csipkéi ezen köve-

P F i f i l F E R E L E K . ^ 

Zoltán né, Kereszt, nőegylet, Izr uőegyle4, Polgári 

Egylet, l|»rtt;>lfllet, Keleti M. Mór, Koliérkereszt és 

mindazon hölgyeknek w uraknak, kik n tea-délután 

sikerét fáradozásukkal előtaoiditani szívesek voltak, 

ez iilon fejezi ki leghálásabb köszönetét az erdélyi 

s i a e a L 

ítllelyezletem magam. Nem tudom nézni tovább ezt " ' e n r t « l l e k « ' gyámolító bizottság 

a pusztulást. 

Szegány fiatok emlékére irt versed itt küldöm 

l'gy fájlaljuk mint a mienket lígy tekintette ő is 

magát. Oly melegen, oly résztvevők, oly sokszor irt 

erről. 

Ha megtudod hollétét közöld. Én most kaptam 

az eiiyémtól levelet 7 hónapig jött. A többi már 

rom. Egy ép gyermekem nincs. Oda épség.ik, oda 
Lapomat sem adom ki.máf'. Nincs kinek. Nincs „ t „i • • , • . . . ,, . 

, l . ^ szépségük s ki tudja b/mynak élete? 

Figyébként élhettünk volna öregségünkre, csen-

desen békességben, talán megbírható gyötrelmek közt 

I g y l ? ki tudja, hogy és meddig? 

Szives rokonérzéstektt hálásan rszonozzuk 

Éíles Lajos! 

Már rátí-n nárf irtam néked. Elakartam pana-

szolni lelkem bánatát Nem lehetett, ugy sam kap-

tad volna meg kinek irtani volna hát? Lelkünket 

egylofuia. gyötrelmek őrlik Eu már nem sokáig állok 

ellen (ily borzasztó súllyal nehezedik rám családom, 

hazáig gondja, s az a' tudat,, hogy Inában élieui és 

dolgoztain . Nem tudom elviselni. 

miért. Üres a Székelyföldi Üresek az iskolák, 

tanítói hajléUk. A néji, melynek fiai világ bámula-

tára küzdöttek i t i V i i ® 7 r o í Ö ' foldóttfutú Nem volt 

ki megvédelmezze a tüzlielyejk^b 

Iskolául zajos a'menekültek jajától. S ha most . . . „ . . . . . . . . , . . , , , . . . 

r i l d J o n Azért írjatok gyakrabban. Mi ne-
hezebben tehetjük 

Ném tudom eljiithat-s hozzAtok éppen ez a 

tiszta is drága IjoiioihJ jónagy í'ésífe az ellenségtől 

feldúlt falvak, letarolt mezők szegénysége várja vissza 

c j b u j i j í ^ H k ' a t . . . 'Nincs r kenyér, njnes tűzhely, j 

nincs fekvőhely, hideg uieleg ellen fedél , 

idők jo,bl)rafordulá-

_ ! seiikisem adhat biztos; 

feleletet 

Én is elkészülök innen meghalni. Valahová1 

IIIHl-a 11-RVUIIÜIjr, IIIIIC^ lll'MOJ< OIICII I 

r ' ^ l . ' ' s íe i l i l igy Hly tituk,'mire aeilkis 

íllel benneteket 

M ú t h ó J ó z H e f 
la. t.uiiu 

Ktt r t l iy b í r ó s e g í t u ati i l l l t ú s l m i z é r i á k o n 

Kortliy l.ijos báró. ni Urfflágos Közélelmezési 

Hivatal elnöke, távirati ut u ért'-sitette a vidéki ha-

tóaágokat, iiogy In valamely knzsznkségtetl cikk a 

városok részére ulbau van, de annak mielőbbi meg-

kezdését izállitási nehézség.k gátolják, az esetben a/, 

nkadályok elliáritása iránt forduljanak hozzá. A hiva-

tal készaégg.-l bujtandó minden ilyen esetben a vá-

rosok és községek érdekében közbenjárni. 

A H a d n e g ó l y a ö e s t é l y o . 
<1-

• A Hailségélyiónek megtioldognlt királyunk el-

butlyla rillatt ellnarndt gazdag ntiWH ' kabaréját 

február I én tartják inog. A Jegyek csaknem mind 

elkeltek már, oly nagy érdeklídés és figyelem kíséri 

a lladisgélyió múvéusst ét 
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B e t ö r é s e k 

Napról-napra megújiiló hireket hallunk 

í 

be-

Mlt r e q u i r á l t a k N a g y k a n i z s á n 

A rekviráláara kiküldött biztosok e ho 

K a t o n á k n a k k ü l d e n d ő o a o m a g o k . 

A hadban IftTi katonáknak, a i ellenség halai 
törésekről. Ki tudná m g m m M . mi az ok, . n s . k ! u ) f « 1 j M l é k " ' " / ^ k ' Ű T t í L ^ ' k " r B " f u * l > o k " " k * k l " ( , " , J 6 

„ lolyton liungzé rabló romantikának. J t a g t a , - * ™ ^ lerülelón a nspnrálá* lerhea munkáját, melynek m i - l ' 0 s U Í « • « • • • < • • ™ k 1 <*W> * 
1 1 . « - - . » -A.. • . < . . . omlásnak kitéve nin-

csenek, amik robbanó, vagy könnyen gyúló anyago-

. , * L u iKjuuniiKi iri iica lllUIIKn . ... 
fctyr.m*. MmtfUrt , mjWgMrt . Alig malik m 4 a J H , , „ l r i í u t i „ . jövaíkní w „ l m é « , l matatja, j 1 W m e , i t i U t k l e l " " i k ' * " " * 
e| éjszaka, hogy valahol no járnának ai éjjeli tolsko- 'MállatoU: 

dók, akik a tulajdonjogon minduntalan eaorbát miiek. 

Tegnap virradóm Makoviczky cukrászdájába törtek 

b». A tolvajok péntt kerestek. Mintán azonban azt 

nem találtak o sk 6 korona kerül, a kéznél leví sü-' 

leményeket csomagolták össze Miben a munkájuk-

bim i ' megzavart* őket valami, mert a sütemények 

javarészét ott hagytuk ObisUrva. Nagy kárl okoztsk 

a betörők aszal, hogy egy nagy tükör üveget 

mely 41)0. K értékű - Összetörlek Ugyancsak az 

éjjel törtek be a Vaskapuin ott aairt s más élelmi 

'wert'Yíttek él a belörlik. Amint látszik, egy lervsze-

rtten dolgozó beloró banda munkája minden lopát, 

Iúi osllllkbiliig aillK^llek kik utalása nugyoll fontos ér-

deke lenne vgfcisdük közbiztonságának. 

Huzs 
Itoza 
Ar|« 

Kétszeres 

Liszt 

Tengeri 
Hab 

Korsó 
Köles 

l'oliánkii 

Űrieméi:)' 

38008 kgr. 
43983 . 

5 8 0 5 1 4 „ 

lUÜ , 

6688 . 

23173 . 
18H8T , 

610 . 

2000 . 
48678 ., 

60 . 

(feszesen í o o u a s kgr 

A c l p ó h i á n y el len » l « n l m : 

A I s l W r t J f ^ g lábbeli,zükséglelének ellálása , „ < n > | r v 8 H ? ' , , 4 l h | l i l o l | u „ ^ 

körül uralkodó al normális, egyre tarthatatlanabb állu-

érdekében számtalanszor meg-

sürgettük már u kormány intézkedéseit. Ugy halljuk, 

hogy küszöbön állnak bizonyos, 11 oipőhiány iektl/.dó-

^ intézkedések. A kormány .most — érleli 

lésünk szerint — kivileli engedélyt igyekszik KZU 
r#»ui Svédországból behozandó nagyobb iuennyi«égü, 

80 .ezer párt U' meghaladó cipőmennyisógte. 8véd-

orizágbuii körülbelül három hónapja áll 

' kat nem tartalmaznak. 

A n y á r i i d ő a z á m i t á a ú j b ó l k i s é r t . 

Értesülésünk szerint a nyári időszámítás újból 
; életbe lép, És pedig a szénben- vitló hiány miatt 
'már április I-ón kezdódik. A nyári félév teljes 6 
i hónapig Ing tartani október l-ig. Kormánykörökben 
a nyári időszámítás életbeléptetésével komolyan fog-
lalkoznak 

T a n á c e 

Kgy hadseregszállító, aki hirtelen meggazdago 

doll, panaszkodik az orvosnak: „Doktor ur ! Kxelőt 

u^y tudtam dolgozni mint a marim: munka után 

éhes voltam, mint a farkas: ha lefeküdtem, fárad', 

voltam, miht egy kutya és ugy tudtam aludni mint 

a medve!" Mire az orvos szakszerű tanácsa ez volt 

J ' r a i n menjen az állatorvoshoz!" 

v i d é k i k á v é z ó k a z u j z á r ó n 

kormánynak legutóbb kiadott záróra-rendű-

vidék I 

záróráját. Kz az intézkedés sok nagyobb forgalmú U j e m l ó k b ó l y e g e k e t b o o s a t a n a k . kl. 

vidéki város ká.éháztulajdouosait igeii érzékenyen; \ Budapesti Hírlap ertesülése szeret a posta-

Külöuö>:en ama városok kávóhnz-tulajdono-, főigazgatóság uj emlékbélyegek kibocsátásinak gon-bintett' 

sai károsodunk erősen, aho.a 11 óra után 

nek még vonatok. De kellemetlen helyzetli 
n érkéz-' dolatával foglalkozik Az uj bélyegek a korotiásáa 

jutottak | egyes jelunetét fogják ábrázolni. Kzvk a bélyegek 
a vidéki vendégek is, akik a k.,rai záróm mialt nein 'néljány hét múlva forgalomba kerülnek. O'ak ezek 

juthatnak egy harapás ennivalóhoz egy csésze meleg 

kávéhoz, t-ához. Kzért a. vidéki városok kávésai el 
o»poárn határozták, hog'v knídüttséget meneszten.k a minUz-

kiviteli tilalom alatt; ennek életbelépte elótt már egy- 'tereluökhi>/. és Kürthy b á r ó i g akiket arra akarnak 
j ^ ^ ü «»yr párt importállunk, amelyet elsősorban M n i | | h u K y l 4 i r ; n l l i r l W á l , ) ekelkre való tbkinleUel a 
a, vasutak nemélyzetének ki'légitésére fordították A 

most behozandó cipőárut is elsősorban a közhivatalok 

karának szánta a kormány A minisztériumokból 

kérdőívek mentek szét a vármegyékbe a hivatalok-

hoz, hogy jelentsék ho szük-úgletüket. HJz nagyrészt 

már megtörtént, részben még uiosi is fol)ik. A fő-

dolog természetesen az, Hogy a kiviteli engedélyt mi-. 

••Idbb megszerezze a kormány. 

A k ö z é p i s k o l a i t a n á r o k flaeté r e n d o z ó i e . 

, Komoly ós hitelt énlemlö forrásból az a hi. 

, ki, hogy Jankovich Béla dr. kultnszminisz-

vidékre is terjesszék, ki a 12 órai zárórái. 

P o s t a h i v a t a l 

felhívja a közöiiség figyelmét, hogy táviratokat ra-

gasztóanyag hiányában csak a kincstár által kiadóit 

távirati űrlapokon Írottakat veszi fe! a postahivatal. 

U j k á p l á n T a p o l c á n . 

Szabó Sándor tapolcai káplán Veszprémbe hit-

tanárul történt kinevezésével megüresedett tapolcai 

kápláni állásra, O Kminenciája, báró Hornig Káoly 

veszprémi hiboros püspjik Miklós József kétllelyi 
» polgiri évben óhajtja megvalósiiaui U | l | á l t l l l e v t l l a ii|elöieg h-lyezte át 
" * tanárok megharmadolását. 

harmadrészekben való beosztásukat a 

kilencedik, nyolcadik és hetedik fizetési osztályokba., 

ihelyröl már korábban megemlékeztünk, ed-

K a u á l l a l a k a r t ö u g y i l k o . i lenni. 

Fantazstikus m'ódon akart véget vetni életének, 

az a Kasperek 1/eopoldina n»vü bécsi asszony, aki 

is keserűséget- ne okozzanak a bélyeggyűjtőknek ! A 

rendes forgalomban használt uj tia és tizenöt lilléres 

bélyegek uagyrésze már elkészült ék las^a-skán át-

adják u forgalomnak. Az uj bélyegek egy részén 

Tull Ödönnek, az elhunyt frstómilvéas pályadijat nyert 

müve Az aratás látható. Az egyik hadibélyege ma-

gyar honvéd küzd az ellenséggel, a másik bélyeg 

képe lovon ülő huszárt ábrázol. Forgalomba kerülnek 

még bélyegek az országháza rajzival is. 

Veszekedés a petróleum jegyért 
Szombaton és hétfőn megismétlődött az a szo-

kásos dijbirkózás, melyet a petróleum és cukorjegy 

kiosztása körül "látni szoktunk. Ez életveszélyes dö-

nöOtkölésen könnyűszerrel segíthetne városunk vezető-

sége, ha a város lakóiról egy meghízható lajtstromot 

dolgoztatna ki s a jegyeket a házigazdáknak adnák 

ki s azt ók a lakóknak kézbesítenék, ezzel eleje lenne 

véve midnen további tolongásnak. 

Hogy ezt miért nem lehet megtenni, nem 

értjüi. 

n í ^ n e m ' erÓsitették meg Most ugy értesülünk,: ^ l K ) r M , m a s | n ó J o | | ( l l e j p g y H k o U 

hogy a kultuszminisztérium már elkészítette a ter-
Szeretetadományokat 

egv öreg embert é< más gyilkossági kisérlet ó-í egyéb 
most a pénzügyminisztériumon a sor, hogy a m j ( i U k ( j r f t | | A g > i l k ( > í k Ó T R H a d S ö g é l y Z Ő H í V a -veket 

kultuszminiszter humánu> éi időszerű gondolata ne 

várakozzék sokáig a megvalósulásra. 
^azoiiy aki,, „ , e „ már többsz.r követett el öngyil- j á t v ó t e l i k ü l ö n í t m é n y e 
kos-kísérletet, kénysi«i-ziibboflyba bujtattak, egy éri-: 

zetlen |jillanatb.iu, ebédje közben kettétörte bádog- B l l d a p ö S t , L V . V á C Í - U . 3 8 

j kanalát m a felél lenyelte A kanál darabja ineg-

U o t a l U o l d e n e s L a m m S s á l l o d a B é o a k s a 

képestté vizsgái Bupronlaui február á-én fognak meg- j kajára. Iiogy ott torokoperáe ót vége,,-nek raj,a, a V " S S ^ i 

tartatni a városi villanvtele|ieu (Flsndorrter-utoa 4 ' fél kanál . lecsiiazott a torkán a gyomrába Most tfatauráoió. 
szám! I A kellően ftlizerell kérvények a kar iparfal I gyomorinOlétet fognak r^jta végezni. Iiogy meguunt-1 
ügyeléséghez ciinzeudék |Szentgyí)rgy-iitcs 16.) :>ák a. életnek éa bírái elé állíthassák I' * 

O d z g é p k e z o l ö k í s fdttík v i z s g á j a . 

A gézgépkezelók ós gózkazánfüték legközelebbi j akadt a torkába, de mire elvitték tjlliari tanár klini-
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M i LKA 
BERLIN T 

sa . — ] 
m i n d i g a l e g ú j a b b , l e g s z e b b és l e g é r d e k e s e b b ; 
m ű s o r r a talál a k ö z ö n s é g . Mindenik e l ő a d á s a ] 
a k i n e m a t o g r a f i a l ege l sörendü é s l e g ú j a b b 
a lkotása iból van összeál l í tva S z e b b é s érde-
k e s e b b s t a n u l s á g o s a b b műsor t a f ő v á r o s i ! 
m o z g ó s z i n h á z a k b a n s e m lehet látni s a hely 
á r a k olyan o lc sók , h o g y m é g a l e g s z e g é n y e b b 
e m b e r is megnézhet i . A „ B E R L I N " színház 
agi l i s i g a z g a t ó j a m i n d i g a l e g ú j a b b és leg 
vá loga to t t abb m o z i m ű s o r t mutat ja be . — I 
N e m sajnál s em f á r a d t s á g o t , s em költséget , ; 
h o g y a t. közönségnek az e l ő a d á s o k a t minél 
ke l lemesebbé és é lvezetesebbé tegye. — A 
„ B E R L I N " mozgósz inház l á toga tá sá t min 
denkinek a l e g m e l e g e b b e n ajánljuk. A zenét 
L ő w i n g e r A m á l i a z o n g o r a m ű v é s z n ő szol-
gá l ta t j a . Minden harmad ik nap uj műsor . A m. 
tisztelt közö í j s ég sz ives p á r t f o g á s á t kéri A z 
i g a z g a t ó s á g . 

K I T U N O A L P E S I T E J -

CSOKOLÁDÉ 

Irodalom. \ 
Y M M Z M Z M M HÉV JEGYEK 

— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é * 
t é t e l e s j o g a . l i l a : Lukács JőxuJ, f ó g i m n . j 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tör-
tónet i f e j l ő d é s é v e l fog la lkoz ik , a m í g az j e l en j 
a l a k j á h o z ér t . M i n d e n k i n o k é r d e k e s ós ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , amely m í g e g y r é s z r ő l j 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y ö d 
s t í l u sáva l é l veze t e s o l v a s m á n y , á v i l ág tö r té -
n e l e m e j e l e n t ó s m o z z a n a t á n a k i s m e r ő i t 
m i n d e n k u l t u r e m b e r t u d á s á n a k s zükségen 
r é s z e . A iná á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
l í j . Wa^d i t s J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

trr U j I d ő k . A világháború I«gli4bb krónikása, 
iréabau öh képbeu az (Jj IdÖk. A mi érdekeit ohb- , 
méuy a négy világréet harstérein történik, axt miud 
olónk tárja fnatöi szépségű képekben Érdekesség, 
művészi nívóval és elókeló iilés jellemzi Herceg 
Kereuc hetilapiát, a* Uj Időket., melynek minden 
Máma aktuális közleményeiben, elbeszéléseiben és 
regényeiben ia Hgyaránt a szépirodalom ápolója — 
UU/iaetési áia negyedévre 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Andrásey-ul 16. et 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " minden ezáraa 
gazdag tartalommal jelenik meg A „Vasárnapi Új-
ság" elAfiietéei Ara negyedévre öl korona, „ ViIAk-
krónikáival egyntt hat korona. MegremiullielA a 
.Vasárnapi Újság- kiadóhivatalában (Budapest. IV., 
Kgyetum-ulea 4.)- Ugyanitt inMgreudrtlhetó a „Ké-
pes Néplap", a legolosóbb iy'sá« a magyar nép 
számára, félévre '2 korona 40 fillér. 

— A s . É l e t " szépirodalmi és ma vészeli liHi 
lapot (szerkeszti Andor József) gazdag tartalom, ér-
dekes ée aktuális képek egészítik ki. A kilftuó lapot 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe 8zorke»7.tÓMég 
és kiadóhivatal: Budapest. I Keliérvári ut lfi/c — 
Klöfitetéai ár félévre 10 k»i Mulalványaxámol kés/, 
ké̂ rcrel kiiId a kiadóhival , 

A világháború 
minden mozzanatáról 

bő, 
eredeti, 

megbiiható, 
kimerítő 

é r t e s ü l é s e k k e l , t é r k é p e k k e l , ma-

g y a r á z a t o k k a l Szo lgá l az 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

o l v a s ó i n a k . 

E L Ő F I Z E T É S I ÁRAK : 
Kgá.ft ( T i . . . . . 3% k o r . n * . 

•drill a i | MM Ü U z l I I M | > 

l i l t u l i k h u J t l i n j i i * r « i 

téuNtoMk 
lf|. V a j d l t s J é z i t f 

k ö n y v n y o m d á j á b a * . 

V i d é k i n i e g r e n d e l é a e k a « o n n a l > l l n t é a t » t « » k 

H l l m 
x i n i d á f n . 
E r j hóII»p 

. le 
. 7 * 0 K . 4 0 r. 

3 K. ao f. 

M e g r e n d e l é s i o h n 

AZ U J S A O K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e a t 

VII R á k ó o s l u t 6 4 a z á m 

¥ Jff• f//pjxs = 
K Ö N T Y - , P A P I F ^ - É S I R Ó S I E I ^ K E R E S K E D É S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

- — • é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k I T a n i n t é z e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k 

d ú l r a k t á r a • 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y . A 

i 1 n a g y r a k t á r a . — ... ••• 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s Ifj. VVajditi J ó í s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n . N ^ y k a n i M á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
.'.'•'.erkeaztösÓK óh k i a d ó h i v a t a l D e á k t é r . 1. 

ToUfon: 182. - H i r d e t e k dl j«zab»» sssrlnt . 
Fö«*erkcsxtü: 

K e m é n y L á s z l ó 
Folulös szerkesztő: 

Eröa S á n d o r 

M e g j e l e n i k h e t e n k i n t kó teae r . 
Elöflzotóul á ra : Egy évre 10 k«r, f é lév * * & 
korona, negyedévre 1 korona 10 fillér. — 

Egyoa azúm ára 12 fillér. 

A szükség Angliában. 

A j ó l l a k á s c s a z e m é s z t é s v e r í t é k é n e k 

n h e l y é b e a z a n g o l h o m l o k r a kiül t a z a g -

g o d a l o m , h o g y — mi: e s z ü n k h o l n a p ? A 

b ő s é g , m e l y b e n d ú s l a k o d t a k , . í é g e n v e g e t 

é r t , m á r j ó f o r m á n m e s c s z a t n b a m e g y ; a 

g y a r m a t i é l é s k a m r á k a t a f e g y v e r b e k é n y -

s z e r ű é i t m u n k a e r ő h i á n y a l e s o v á n y i t o t t a 

és a m i m é g i s t e l n é k b e l ő l ü k , az t a f ü r g e 

U - h a j ó k a t e n g e r f e n e k é r e s ü l y c s z l i k . A 

k ö z p o n t i h a t a l m a k k i é h e z l e l é s e g o n d j á t las-

s a n k é n t e g é s z e n h á t t é r b e s z o r í t j a s a j á t 

g y o m r u k n a k a s o r s á n v a l ó k é t s é g b e e s é s , 

a m i nyi l t p a n a s z o k b a n é s a s o r o k k ö z ö t t 

n a p - n a p u t á n o t t k i s é r t a n g o l l a p o k t e r m e -

t e s h a s á b j a i n . 

A T i m e s i g y s ó h a j t o z i k : K a n a d a el-

s z á l l í t h a t ó b ú z a m e n n y i s é g e ezi-dén ÖÖ mi l -

l ió t o n n a , a t a v a l y i 2(iÖ mi l l i ó i o n n á / a I 

s z e m b e n . A b u z a k iő r l é s é t a z e d d i g i 7 3 % ; 

ról 7 8 % - r a e m e l t é k . — A D a i l y N. L e a -

d e r i r j a : A k e r e s k e d e l m i h i v a t a l n e m a d o t t 

e n g e d é l y t , h o g y a k e n y é r h e z k u k o r i c a l i s z t e t 

k e v e r j e n e k . S a j n o s : a k u k o r i c a á r a n a g y o n 

e m e l k e d e t t . 4 1 1 m u n k á s - é s f o g y a s z t á s i 

e g y e s ü l e t k ü l l ö l d i h u s és s z a l o n n a v á s á r -

l á s á t , a z é l e l m i s z e r e k á i á n a k m c g á l l a p i t á s á t 

é s a z á l l a m i e l l e n ő r z é s t köve le l i . — D a i l y 

G r a p h i c : A z é l e l m e z é s n e m j a v u l , s ő t c<:y-

re r o s s z a b b . . . A z e g y e n l ő a d a g o l á s t kell 

b e h o z n i . — D a i l y M a i l : É l e s e n el í té l i a 

k o r m á n y t a z é l e l m i s z e r e k s z á l l í t á s i ü g y é -

be:). A p a r a s z t o k n a k b i z t o s í t o t t l e g k i s e b b 

b ú z a á r a két u t ó b b i é v t e r m é s é t h á t r á n y o -

s a n b e f o l y á s o l t a K ö v e t e l i a k e n y é r - é s b u r -

g o n y a j e g y b e h o z a t a l á t c s a k e n y é r s ü t é s t 

s z i t á l n t l a i l i s z tbő l , t o v á b b á h ú s t a l a n n a p o k 

e l r e n d e l é s é t . A M a n c h e s t e r G u a r d i a n b a n 

i r j a R. M a c d o n a l d : A p á r i s i h a t á r o z a t v e d ő -

v á m p o l i t i k a u j k ö n t ö s b e n . F o n á k d o l o g 

g a z d a s á g i ós ipar i k é r d é s e k e t h á b o r ú s h a n -

g u l a t b a n t a g l a l n i A p á r i s i h a t á r o z a t m e g -

a d ó z t a t n á a n é p é l é l m é z é s t . H a s z o n t a l a n , 

d ö r e g y i ^ c s ^ ^ f ^ t o h a s á g . 

m e g b ü n t e t é s e v é g e t t a n é p e t s z e g é n y s é g r e 

Í té lni . -

S c o t s m a n : A b ú z á t c s a k r é s z b e n ve-

te t t ék el és a n e d v e s s é g m i a t t n e m f o l y t a t -

h a t ó . A t e h e n e k a r a n a g y o n m a g a s . A 

v a j és t e j á r a a z e d d i g i n é l is m a g a s a b b r a . 

s z ö k ö t t . 

A D a i l y Ma i l a z é l e l m e z é s j a v í t á s á r a 

a j á n l j a : 1. A z e g y s é g e s k e n y e r e t . 2 . A z 

e g y s í g e s k e r e s k e d e l m i h a j ó k ép í t é sé t . E 

h á b o r ú a l a t t s o k m i n d e n b e n l e k é s t ü n k . A r r a 

ke l t ö r e k e d n ü n k , h o g y a k o r m á n y a z 

U - h a j ó k V e s z e d e l m é v e l v a l a h o g y ne k é s ő n 

j ö j j ö n t i s z t á b a . - - - T h e ' l i m e s : 1 9 1 6 juní— 

u s á i g A n g l i á b a n é s V a l e s b e n a t e h e n e k 

s z á m a 5 0 . 0 0 0 - r e l , a d i s z n ó á l l o m á n y — 

3 0 0 . 0 0 0 - r e l f o g y o t t . ~ D. N e w s a L e a d e r : 

H á r o m h é t e n á l i r l a n d b ó l . e z r é v e l k ü l d t é k 

a 3 0 — 4 0 f o n t o s leöl t l iat. . l d i s z n ó k a t . O k : 

a r o s s z b u r g o n y a t e r m é s f o l y t á n b e k ö v e t -

k e z e t t t a k a r m á n y h i á n y . — D a i l y M a i l : 

H u r g o r . y a h i á n y mi i t t a k o r m á n y f ő z e l é k 

. . g y a n á n t f ő t g e s z t e n y é t k ü l d a f r a n c i a f r o n t 

k a t o n á i s z á m á r a . L o n d o n s z e g é n y e b b ke-

v a n . Ivgy h e l y e n c u k r o t a j á n l o t t a k e g y é b 

á r u é r t . — Da i ly T e l e g r a p h : A k o r m á n y 

g y á r a i b a n , v a g y a f e l ü g y e l e t e a l a t t á l l ó 

. m ű h e l y e k b e n a m u n k á s o k h e t e n k é n t 6 — 7 

Cigány-virtus. 
— Mese. •-'-

Irta: G á b o r d i á k . 

Valamikor régen 

Egy falu vógMi 

Munkakedvtől szinte égve, 

óiszegyüll a falff népe, 

Ásó, kapa lapét, csákány, 

Volt öregje, ilja hátán, 

Asszony, gysi'Kk 

Azonképen neki eredt: 

Kinek ép volt keze, lába 

Bele állott a munkába. 

No de volt is ottan munka, 

A nagy dfllő-utba 

Mert egy roppant nagy hegyomlás 

Lezuhant reája, 

S nem lehetett kikerülni 

Sem hajszra, sem csára, 

Ugyan hogy a falu népe 

A városba akart menni, 

Öt-hat mértfrtld kerülővel 

Tudta ezt megtenni. 

Kejvakarás, meg dörínögás 

Nem segíthet e bajon. 

Szólt a bíró, — el kell hordni, 
Ezt a bálványt, magyarom ! 
Ezért gyűlt hát az. alvégre 
Egész falu dolgos népe. 
Iliit amint ott megkezdik az 
Ásást, fúrást hevenyén, 
Putrijából Zsiga cigány 
Kibújik ós oda mén: 

Mi les ebbtll 
„Ha elkészül?" 

Kérdi vigyorogva: 
„Az omlást elhordjuk innen", 
A bíró azt mondja : 
Ej, hát ennyi nép Kell ennek ? 
Kgyet mondok kigyelmednek : 
Egy-kettőre eltün innen 
Ez a* roppant nagy halom, 
Egy nap alatt elpusztítom. 
Egy magam, ha akarom!" 
Kétkedik a bíró, ámde 
Másat gondol azután : 
„Hátha nemjis szélbe beszél ?" 

Hisz' varázsló a cigány, 
—. No hát Zsiga, ha elhordod, 
Üres /.sakkal nem maradsz, 
Mint' az angyal, ugy beröfóg 
A putridhoz hat malac. 
Nosza fogj is mindjárt hozzá : 
S ha elhordod egy napon, 
A malachoz való linóm 
l'álinkát még ráadom." 
Álalteszi már fogára 
Zsiga mester a pipát 
S igy adja meg a szép szóra 
A mosolygó replikát : 
Amit mondtam, állom is azst: 
S hogy mondtam ? ha akarom, 
Csakhogy azs a bekkenő, hogy 
Kn bizony — nem akarom 
Egy szó mint száz: csak a falu 
Hordta biz el a hegyei, 
Mert Zsiga csak cigánykodott, 
Más szóval csak hencegett. 
Sok ember van, ki nagyokat 
ígér tele szájjal, 
De ha tettre kerül a sor, 
Nevetve ellábal. 



I Z A L A : Ü O í l ü n y JANI1AR 

f o n t o t k e r e s n e k . — D a i l y f G r a p h i c : J u n i - k é j é t , a m i á r f o l y a m n e h é z s é g e k e t o k o z . A 

u s b a n e g y e s v i d é k e k e n 4 0 0 . 0 0 0 a s s z o n y s z ö v e t s é g e s e k n e k a d o t t ö s s z e g e k n e m j ö n - K Ö Z g y Ü l é S C K -

d o l g o z o t t m u n i c l ó g y á r a k b a n ; e z a s z á m n e k s z á n i t á s b a , m e r t m a s e n k i s e m o n d - . ^ n B g y k a n l z 8 a l P o l g , i r i E g y l e t f. í . i 

m o s t m e g k é t s z e r e z ő d ö t t . — D. M e w s a . h a t j a m e g , h o g y e z e k a p é n z e k e g y á l l a - ^ ^ ^ ^ d e , , i r , k „ r h e . 

L e a d e r : A z a c é l g y á r t á s k e v e s e b b , m i n t n o r - Ián m e g t é r ü l n e k - o é s m i k o r ? . . . A u s z t r á l i a | j i l l í g í | ) e n a l . i t í v i r e m | r a koztrynlúnét larija Ttrgy-

m á l i s i d ő b e n . E g y e s ü z e m e k e t m u n k n s h i - h a d i k i a d á s a i 1 0 1 7 k ö z e p é i g 142 mi l l i ó : g o r o M t : 1 .T i tkár i j eUnt{» ; i» l6 . éiröl. a Zá rn i -

á n y m i a t t be ke l l e t t s z ü n t e t n i . !5z k o m o l y f r o n t r a r l i g n a k . m e l y b ő l c s a k 10 mi l l ió ál- luadii, koltségvetéi, vagyónkinmlatás e l ü u r j t u t i n 

k é r d é s . — Da i ly E x p r e s s : 16 h ó n a p al-.itt l a m i b e v é l e l ; k ö l c i ö n b ő l 81 mi l l i ó f o n t és t u e l kapcwlatban « ftlmtalvény ;:ad*ia. 3. 
2 0 0 0 ftut é s l e á n y t v o n t a k cl a z i s k o l á k - k e r ü l , a köze l 5 0 mi l l ió f o n t o t A n g l i a e lő - Kotvínyek ki»or»olá.,a. 4 Kínok, .Linók, tatikkr, 

, . , , , . . . . .n- . • . n . n • • o n • , sí: i . válaail mán í ülámvhngálók válaszláM. fi Nelini 
b ó l a m u n k á s h i á n y p o t l a s a r a . — T i m e s : l e g e z i . 1017 i t i n i u s 3 0 a n A u s z r a h a a d ó s - • , 

indítványok. 
A k o r m á n y a k é p z e t t m u n k a s o k b e v o n á s a - s á g n i 175 mi l l ió t l e s z n e k ki , e h h e z v e e n d ő ( 

n á l a m u n k a a d ó ^ e l l e n á l l á s á v a l t a l á l k o z i k , m é g a z e g y e s á l l a m o k c s v a s u t a k 3 7 0 mi i - ^ k U k a n l f . B a l P o l g l l r l o l v a s ó k o r f.bvnár 

a m i a l ő s z e r m i n i s z t e r i u m m a l v a l ó c r o p r ó - l ió font a d ó s s a g a . E g y k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g ^ ^ ^ ? ^ ( t e l n j w k i l eK>bek0l0U r .u-

b á n a k l á t s z i k . — M o r n i n g P o s t : A m e z ő - m e g á l l a p í t o t t a , h o g y A n g l i a Í r o r s z á g o t é v e n - ( ) e j 4 y . l a n ^ j j , hrlyisiSgélim Azon 

g a z d a s á g i t a n á c s a n ő k e t f ö l h í v j a , h o g y le 3 8 c s fél m i l l i óva l a d ó z i a l j a t u l . — esetben, ha u lagnk linlirozaiktipra . iámban ikiii 

j e l e n t k e z z e n e k v i d é k e n m u n k á r a a z o r s z á g D a i l y G r a p h i c : A j a p á n p é n z ü g y m i n i s z t e r jömuk ta«u n közgyllliís febrnár bú 4-ón «»i« 7 

é l e l m e z é s é n e k é r d e k é b e n . — T i m e s : E g y m e g t i l t o t t a , h o g y a j a p á n b a n k o k a h a d órakor larlatik HM*. K W I I köigyllb'W « UTÓN I » 

p a r l a m e n t i k é r d é s folytán k i d e r ü l t , h o g y a z v i s e l ő á l l a m o k k ö l c s ö n e i t t á m o g a s s á k . E z niígbivja » "»K,,líut »* " l v » * 4 k 9 r 

o r s z á g b a n é g e r m u n k á s o k a t h o z t a k , a k i k a m a g y a r á z a l a a z o r o s z k ö l c s ö n k i s é r l e l Itu-

m á r d o l g o z n a k . d a r c á t i a k J a p á n b a n 

A l a p o k s z e r i n t a l o n d o n i b ö r z é n a z P e r s z e m i n d e z c s a k h a l v á n y é s lő- A ' k l ö r l A s i s i á z a l é k . 

a n g o l k o n z o l 1 0 0 év ó ta e l ő s z ö r e s e t i g y a t é k o s v i s s z h a n g a n g o l l r t po | ( l i ak_az a n - Ai Ur«iág.» K8zél«lniei4ai Hivatal elnOkf táv-

5 6 % - a l á . — E c o n o m i s t : - - B a r t h a r p e g o l h e l y z e t r ő l i r t s i r a l m a i r a s e b b ő l is i™ , i rwidálkerfabw érleviMl, a imljjJ'raiMtert, hogy 

l o n d o n i b t m k á r s z e r i n t A n g i i n a v i l á g m i n - m e g é t h e t j ü k , h o g y o d a á t a c s a t o r n á n m l * k i 4 r i l " . « " I >°" Í W I n 4 » r , " M l í k " ' l e l , e t e l ' " " ' l i , r a 

, , , , , , . . . . , számítani é» a malmok a vámot akkor jogosullak ki-
d e n s a r k a b o l b e v o n j a e s fölhasznalja p e n - n a c , b a j o k v a n n a k Ide l y u k a d t ki a z un - , . , » , , , • . 

b ' J venni, ha a négy tzazalék-wlporlas már le van sza-
zeit . A h e l y e t t , h o g y é v e n t e 1 0 0 mi l l ió fon- g 0 | t e l h e t e t l e n s é g o r g i á j a . F e g y v e r e i n k é s m j t v R A í M n t m M k ^ R m n } < . n o , o k ^ „ ^ 

tot h e l y e z n e el a k ü l f ö l d ö n , a m u l l b á n el- a m e r é s z l e n g e i a l a t t j á r ó k , m a j d tpsznek n a k kiürlcsi százalékáról szól. E s/erint a magánosok 

h e l y e z e t t d i p o z i t u m a i t b e v o n j a . M i g A m e - , ó l a , h o g y áz a n »ol g ö # m é l y e b b r e is gabonája 7 á - H 2 százalékra őrölhető ki 

r i k a a d ó s s á g a i t fizeti é s tőkét h a l m o z , ad- a l á z k o d j é k . 

d i g A n g l i a a d ó s s á g o k a t c s i n á l , költi a tö-

edzett, örömre alig talált s csalódásban' bőven része- dult ábránd volt eltemetve. Minden szava mintha 

-pv , 1 1 1 1 8 | 1 '1 l 0 ^ 0 " ^ 1 szorosabban lüzte egymáshoz 0 elgon- messziről jött volna Emlékezete perspektívájában át-

i v U K O I 1 I c l K c k - dolkodott válaszomon s én válaszom]beköszöntő jövő élte fájdalmát még egyszer, hisz' már oly sokszor 

Irta: S y r i u e . eredményét fontolgattam. Az nap nem beszéltünk1 szenvedhette át a szív kálváriájának szenvedéseit. 

Sokan élnek a földön, de keve.en szerelik egy- l ö b b e l • W ' á s s a l U s S f t " b m J í l l > Imnuzotlak szavai Érezteln, 

mást. Amint nagyobb azok száma, kiknek életlik Ö « választ megelégelte s én a kérdésben, N t f nem mer mindent — s>kai elmondani: 

örömük a ízeretetlenség, a szeretet agyontiprása Ki. Rükat láttam. Észrevettem, hogy e válasz a jövő Még nem bizott beiméin teljesem Félt titkait 

ről most irok, ama kevesek táborál»a tartozik Érző iránytűje s kölcsönös bizalom fejlesztő melege lehet, magozta ni velem, Pedig szavaival a bennem szuny-

«zive van, jóságos lélek Inkik benne s a mi legszebb Nem csoda az, lm a száraz magból új élet lakad a nyadó bizalmat akarta saját személye iránt életre 

jellemvonása: jóakarat telíti szivét mások ndvém-k jótékony nap életet láma-ztó heve folytán; nem kn- Mteni. O sejtenem>iigedte, hogy sokat tud. mit 

előmozdítására, s szánakozó irgalommal teljés a Inlki loniis, ha a l'ejlö bimbó rózsává pattan ki: nem mások rólnm mondának, mit az emberi jószándékok 

betegekkel szemben. rendkívüli, ha a szív szeretete másik J Szeretetre vú- titkos jóakarói suttognak Kn nem cáíoltam titokzatos 

N#m nagyon régi még Ismeretségünk M'iid-: gyík. hogy érzelme, erősbödjék, tisztuljon s megszi- beszédét s csak néha .szóltam: komi sejtelem, valót-

öaaze négyszer-ötször voltunk egymás közelében. De: hirduljon Mindez természetes s nem csodálkozunk hm hir mindez I)u annyi bizonyos, h o g y mikor sa 

ez a szám, ez az alkalomösszeg elég volt arra. hoyy i'ajia. Épen igy volt a mi ismereltségflnkból támadt ját élrtéböl mondott el "néhány vázlatos szóval sej-

mi egymásban feltaláljuk a kölcsönös jóakaralot egy- bizalmunkkal is : természetes következményeképp jött lf»dö epizódokat :*akknr a rokonérzés mintegy erő-

más iránt, a viszonos törekvést meggyőzni (gymá-t létre mindaz, minek elmaradása, be nem következése 8 pbb életre kelve lüktetett bennem s ha akkor időnk 

mindarról, mi nem boldog jövővel s örömmel keeseg- leruiészetellencK eredményeképen szerepelt volna. h'lt volna szivünk terhét egymással megosztottuk 

tető reánk nézve. Nom íeledem soha azon percet, Legutóbb egy családi örömünnepen találkoztunk: v 0 ' i m - Azonban igy sz"|)l> időre halasztottuk a teljes 

mikor egyszer reám emelte lekete szemeit s szemem jóságos atyja nevenapján. A véletlen is kedvezett. W 1 " 0 1 ^ -

mélyébe nézett, minha onnan akart Volna sokat, melléje ültettek Boldog családi kör volt ez egvütt, * 

mindent kiolvasni, amit tudni akart. Rövid s haláro- szinte nem is éreztem magam belevalónak. Úgy rit- 'IVIjesen érezni Ind fájilalmát. Folytatta 

zott volt kérdése, melyet kétkedve intézett hozzám, tani ki abból a,szeretettől áthalott társaságból, mintha 'W. nlkaloininal megszakított be.szédtárgyunkat. S tu-

- Lehet-e egy férll és egy nő között igazi tüskés hogáncsot'főznének a legszebb* rózsákkal egy ( ' o m ' m i l ltíS/- nz- í«j-nl«»iul»nii senyvedni anél-

barátaág ? koszorúha. Beszélgetni kezdtünk. Szemsugaraink ke- k n 1 , llof-r.v C 8 l , l { reniéiiyíugér is derengene az 

Minden habozás nélkül ig-nnel válaszoltam resztezték egymást s lehatoltak lelkeink mélyére. Ö e i n l , e r , i a ' "ég oly halvány » tört fényben is 

Eléitettem a kérdést. Beláttam, hogy .itt egy oly szólalt meg előbb. Elmondta, hogy mit tesz csalódni M f t# r t m % nem ismeri u vi'ágol. Nem tudja s nem 

lélekkel állok szemben, kjben támaszra találhatok s . Szavai oly iné:abú«au hangzottak, mintha eml-kezet. l t i í r t v o s z '1 küzdelmes léi nehéz mun-

ki bennem vigasztalóra lelhet mostoha körülmények ben egy sírllreg kövesttt folyosóján haladtak volna 

kritikussá fordultával. S ez a válasz, ez a perc. mintha végig, mig eljutottak a k i pia ajta-áig, melyben oly '.Vége kov.) 

ŐMzekapesolt volna bennünket s szenvedésben meg- igen sok valóra nem válL ötftu, íonyi csalódásra tor- ! 
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M M K . 
Ban jha páter nálunk. 

Dr. Baugha Béla jezsuita atya lebruár 2-án 

városunkba érkezik. E nap délután ugyanis lesz az 

alsotemplcmhaii a megalakult úrasszonyok és úrleá-

nyok Mária társulatának tagfelvételi Ünnepe. A fen 

scges ünnep a legszebb keretben fog lefolyni 

Hadikölcsön. 
Az ötödik hadikölcsön eredménye,' liir szerint, 

a negyedik hadikölcsön eredményét nemcsak hogy 

elérte, de valamivel leltll is multa A négy első liadi-

kölc.sönre a következő összegeket jegyezték ! az első 

hndikölesónrc 1175 milliót, a másodikra 1132 milliót, 

a harmadikra 1-086 a a negyedikre 19.30 milliót, ősz-
. . . 

s/.esen 6222 milliót Az ötödik hadikölcsön - a hozzá-

vetőleges becslések alapján legalább 1930 millió ko-

rona lesz és igy az öt hadikölcsön^- Magyarországon 

Összesen nyolcmilliárd koronát jegyeztek 

A . m i n i s z t e r e l n ö k l e i r a t a a a i par i c i k k e k 

m a x i m á l á s á r ó l . 

Több törvényhatóság, valamint az UrViágos Ma-

gyar Gazdasági Egyesület föliratilag kérte a kormányt, 

hogy 41 lapítsa meg az ipari és egyéb közszükségleti 

árucikknek maximális árát, Tisza István a napokban 

leiratban válaszolt ezekre a föliratokra. A l.-irat 

hangsúlyozza, hogy 

az ipari i s kereaked- Imi cikkekre nézve általános-

ságban a/. oiy<Sgos árszabályozás elroml- lé->e rend 

kívüli nehézségekbe ütköznék és majdniim kerceztftl-

vihetctlennek mutatkozik az olyan árura vonatko-

zólag, melynél nemcsak az áru egyenes mciin-í kii-

zött, hanem esetenkint minden egyes -ánicik ; kö-

zött is minőségi különbségek vannak. Ezért nem 

alkalmazható az ármiiximálá* az iparcikkek nagy 

részére Az egyöntetű oiv/.ágos ár c*ak oly lönieg-

' áiiura nézve állapitliató meg, amcl\ek faj lag ke-

rülnek a kereskedelembe 

.Egyéb ipari, és kereskedelmi cikkekre nézve -

ez a leirat reiidelky/ó rév/.e helyi luitó>.:igi inti'z-

kedési-k égi sz rendszerében ke':l a niego!dá-t keresni. 

V a s á r . 

lem hirdetné, alig luduáuk, 

na. Nagykanizsa Didi-

féle aratási jelenetet ábrázoló 15 filléres postabélyeg-

hez hasonló kivitelben uj 2, 3, 5 és 6 filléres posta-

bélyegeket bocsájtanak fokozatosan forgalomban. Az 

uj £ filléres bélyeg szine rozsdabarna, a 3 filléresé 

sötét fűzöld és a »> filléresé ^türbiszkék. Az eddigi 

2, 3, 6 és 6 filléres postabél vegek a jelenlegi kész-

letek felhasználásiig forgalomban maradnak 

Milyen a t e j f e l ü n k ? 

Városunkban általános a panasz, hogy a pia-

con a tej fclkiméréseknél nagy visszásságok íordulnak 

elő 't-i fillér, egy kis bádog tejfel a vidéki árusítók-

nál. De, ha tejfel volna, még csak hagyján. A vajat 

azonban kiszedik belőle s csak az iróját hozzák be. 

A \ÍHszaélósek inoggálljK.'ira felhívjuk rendőrkapitány-

ságunk figyelmét 

A b o r á r a 

öivei:detej-ei emelkedik. Helyesebben, kissé élénkebb 

a ker«*Í«'t, ugy látszik, hogy ez csak fokozódni fog 

és »z o'.ozza az árak sxilárdulását. Tulinagas árakról 

most ugy sem lehet .beszélni, jobbára az őszi árakat 

ígérik 3 korona körül 

K a t o n á k n a k k ü l d e n d ő ' c s o m a g o k . 

A hadban lévő katonáknak, az ellenség hatal-

mába került foglyoknak és internáltaknak küldendő 

postai csomagokba csak ruházati ás olyan élelmi ás 

A d o m á n y . 

Hibornok Megyéspüspök l'r Ö Eniiinnciája a 

balatonfüredi szüksógtemplom átalakítási munkálatai-

nak fedezésért/ kettórozer koronát adimiányozott Az 

építendő füredi templom alapja javára padig tízezer 

koronát utalt ki. 

H a l á l o s á n . 

Vzv, | ncliói és mártonfalvi 

szül kislmrnaki Farkas Lujza I9I7. évi január l.ó M Í r k i v f l l w z « ' , l u l M v * . , M l b . k ' " u 

26 én este 10 ó< */, órakor életének 76-ik évében 'JuW rek i s l e w o e l c 

hossza-> szenvedés után az Úrban elhunyt. Földi ma-

radványait szombaton délután 4 órakor szentelték be 

és a temetőben levő családi (sírboltban • örök \nyliga-

lomra helyezték. 

A megboldogultai nagyszámú, előkelő rokonság 

gyászolja. 

A o s l p k o k i á l l i t á s b e z á r á s a . 

Tegnap volt az ulolsó napja a csipkskiállilás-

nak. Városunk intelligens körei nagy figyelemmel 

látogatták a kiállítási s igaz milélvezet'el gyönyör-

köd ok a kiállítóit oipkékben A kiállítás 25 > K-t 

hozott valóban magasztos rendelt téséii"k Igy egy 

lépéssel köZ"lel'l^jutolt a megoldáshoz a v/.rosi sze-

gényház ügy 

Aki 8 0 fillérért ad egy liter tejet. 
SzlaCftkó Miliálynó .erdélyi menekült sírva pana-

szadia el, hogy I'ulai Gyurics Lászlóné Homokkoniá-

romi-utcai lakós 80 fillérért záiniloli mki egy liter 

tejet. A terhelt 

Ha néhány sátor 

hogy országos vásár van 
regve topog az árús s a zimankós időben úgy várja élvezeti cikkek tehüök^ amelyek romlásnak kitéve 
az érkizö vásárlókat Ezek azonba:i nagyon késnek nincsenek, robbanó vagy könnyen gyúló anyagokat 
az idő miatt s igy a kereskedő alighanem deficittel ,„.,„ tartalmaznak 
zárja le az idei gyertyaszentelóboldogasszonyi vásárt. 

V á r o s i p e z s g ő a d ' S 

A j i g y r e n d 8 ? e r k i t e r j e s z t é s e . város közgyűlése a napokban szabály-

Kürlliy báró. a közélelmezési diktátor, mint-1 rendeletet fogadott el, melynek érteimébén á színház 

hogy az eddigi éh-Imi cikkek kiadásánál a j.gyrend- ás mozijegyek uián tíz százalék vigalmi adót szednek 

kitér be, a magyar pezsgőt palacjj,onkint 3, az idegen 

cukor pezsgőt pedig palackonkint ö korona vigalmi adó 

b más terheli a jövőben, sőt u"kávéházakban ás vendéglők-

ben a leülés minden embernek 2 fill. vigalmi adóval 

jár, melyet a lízetőpincérnek kell beszedni. A po-

zsonyi gyártmányú pezsgőnek alacsonyabb megadóz-

ma kezdődött meg városunkban Csupasz szájú legény- ( H ( ^ r n történt felszólalást nem vették figyelembe. A 

kék, deákok sorakoznak a mérték alá, hogy a hazá- v A r o s 4 0 _ 5 o ( ( 0 0 k o r o n u |)HVétélt remél ezen uj 

szer legjobban bevált, tervííe vette e rendszer 

Markó Anlalné valamennyi- élelmiszerre, igy a liszt, 

január 

A 18 évesek sorozása 

nak szolgálatára álljanak majdan Vidáman, iiótaszú-
val távoznak, pedig hiszen még nem is éllek s máris 
fegyver alá szólítja őket ez ádáz, gyilkos háború 

. A g a b o n a e l t i t k o l ó ö n y y i l k o ü s á g a . 

J . István földbirtokos Szabadkán öngyilkossági 

szándékból átvágta a nyakát Ez. azéit nevezetes hír, 

mert .1. végzetes elhatározásának előzményei vannak. 

.1. egyike a leggazdagabb hnnycváe gazdáknak, va-

gyonát több millió koronára becsülik és viiilis jogon 

tagja a szabadkai törvény hali sági bizottságnak. El-

kapta a láz amely a szabadkai gazdák nagy részét 

baji a sodorta, földjének terményeivel spekulálni akart 

és a hatóság közegei gahonaeliitLoláson érték. A 

rendőrbiróság kérlelhetetlen szigorral büntette a bu-

nyevác mibobot és a gabonaeltilkolásáérl 3<» napi 

a rendőrségen feljelentettük ahol f„g ágra ítélte kétségbeesel! a «uly..s ítéleten ' 

szegyénében az öngyilkosságra tzánta magái. bizonyára meg lógja kapni méltó büntetését. 

Adakozzunk a Had-
segélyzőnek. 

A z u j p o s t a b é l y e g e k 

A l'osta és Távíró rendelitek Tárnának leg-

újabb száma rendelet-.-t közöl, amely szerint <» Tull-

városi adóncintől. 

Szeretetadományokat 
kór a Hadsegélyzö Hiva-
tal átvételi különitménye 
Budapest, IV. Váci-u. 38. 

N a j í v k e t s z ő l l ő v e l vís g y ü m ö l c s ö s -
s e l m e g m u n k á l á s e l l e n é b e n f e l e s b e k i -
a d ó . H ő v e b b e t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v -
k e r e s k e d é s e b e 1. 

Szerkesztői üzenetek. 
— Sz. M. A pénz megjött, a beiktatás hama-

rosan megtöilénik. 

M. A levél a tördelés közben érkezett s 
i«y kiszedése lehetetlen. Majd a jövő számban, hiszen 
úgyis eleget késett már Szép tisztelet. 

K. Gesztenye píré helyett a csalódásig jó e 
torka bab piri tortára s mái) édességre Tejszín he-
lyett pedig használja a tej, liszt, cukor ós vaj keve-
réket. 
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BERLIN s z í n h á z -
ban 

m i n d i g a l e g ú j a b b , l e g s z e b b és l e g é r d e k e s e b b 
műsorra talál a k ö z ö n s é g . M i n d e n i k e l ő a d á s a 
a k i n e m a t o g r a f i a l e g e l s ő r e n d ü és l e g ú j a b b 
a lko tása ibó l van összeál l í tva. S z e b b és é r d e -
k e s e b b s t a n u l s á g o s a b b m ű s o r t a fővá ros i 
m o z g ó s z i n h á z a k b a n s e m lehet látni s a hely-
árak o lyan o lcsók , h o g y m é g a l e g s z e g é n y e b b 
e m b e r is m e g n é z h e t i . A „ B E R L I N " sz inház 
agilis i g a z g a t ó j a m i n d i g a l e g ú j a b b és l eg 
v á l o g a t o t t a b b m o z i m ű s o r t m u t a t j a be . — 
N e m sajnál s e m f á r a d t s á g o t , s e m kö l t sége t , 
h o g y a t. k ö z ö n s é g n e k az e l ő a d á s o k a t miné l 
ke l l emesebbé és é l v e z e t e s e b b é t egye . — A 
„ B E R L I N - m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t min-
denk inek a l e g m e l e g e b b e n a j án l juk . . A zené t 
L ő w l n y e r A m á l i a z o n g o r a m ű v é s z n ő szol-
g á l t a t j a . M i n d e n h a r m a d i k n a p u j m ű s o r . A m. 
t isztel t k ö z ö n s é g sz íves p á r t f o g á s á t ké r i Az 
i g a z g a t ó s á g . 

K I T U N O A L P E S I T E J -

C S O K O L Á D É 
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Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e és 

te te ie i* j o g a . I r t a : Lukács József, fógiui i i . 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tö r -
téneti fe i lödesévol fogla lkozik , uu i ig a/. j e lűn 
a l a k j á h o z ér t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s é s ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , ame ly in ig e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í lusával ólvozetes o l v a s m á n y . A v i l ág tö r té -
ne lem e j e l e n t ó s m o z z a n a t é n a k i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t u r o m b e r l u d a s á n a k s z ü k s é g e s 
r é sze . A uiú á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
Ifi. W a j d t U J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

— U j I d ő k . A világháború leghibb krónikása, 
írásban á» képben at Uj Idók A mi érdekén ese-
i«áuy t uágy világrész hsrcléreio történik. ati uiíud 
elénk tárja festói szépségű képekben trdskesség. 
mflvássi alvóval ás elókeló ízlés jelleuui Harcéi 
Farsut hetilapját, at Uj Miket. melynek minden 
ssáma aktuális költeményeiben, elbeszéléseibe!! ás 
regényeiben is agyaréul a szépirodalom ápolója — 
Kláfttsiéai áis uegyedévre 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, 71. Audrásay-ut 16. ss 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " minden sxáma 
gazdag tartalommal jelenik meg. A .Vasárnapi Új-
ság" slófizetési ára negyedévre öt koroua. „ Vjláx-
krónikáival egytttt hat korona. Megreudelbstá a 
„Vasárnapi Újság' kiadóhivatalában (Budapest. IV., 
Kfysteiu-utsa 4.). Ugyanitt m.«gr«ndelhetó a .Ké-
pe* Náplap", a legolcsóbb njsá* a magyar nép 
ssánsára, félévre i korona 40 fillér. 

— Aa . É l e t " szépirodalmi és művemen béli 
lapot (szerkeszti Andor József) gazda* tartalom, ér-
dekes és aktuális képek egéssilik ki. A kilBuó lapot 
luslegen ajánljuk olvasóink figyelmébe Sierkesztóség 
ás kiadóhivatal: Budapest. I Miérvái i ut 15/c 
•lótisetési ár félévre 10 kot Mutatványeiámot kés/, 
sággel kaid a kladóbival. 

A világháború, 
minden mozzanatáról 

bő, 
eredeti, 

megbízható, 
kimerítő 

értesülésekkel , térképekkel , ma-

g y a r á z a t o k k a l szo lgá l az 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

o l v a s ó i n a k . 

K L Ő F I Z C T i a i Í E á K : 
S n . . . «vr« . . . . M koron . . 
N l h n 18 „ 
H . ( 7 « d Í T r . . , . .-M 8 K. 10 t. 
* U h ó a . p i . . . . I I . 10 I. 

M e g r e n d e l é s t o tm 

AZ U J 3 A 0 " . K I A D Ó H I V A T A L A Bu<lupe»t, 

VII R á k ó o a i u t 6 4 aznrn 
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addig míg mm l i l i z i l t n « | j 

« a l a sz takban j u l i n y u á r u t 

k i i i l l l i t n i k 

Ifj. Wajdits J ó z s e f 
k ö n y v n y o m d á j á b a a . 

V i d é k i m e g r e u d e l é a e k a a o n n n l a l i n t é a t e t n s k 
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D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

- g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

l a n i n t e z e t 

» . l e g v z ő l é s e g v A 

Tanintezetek részére szükséges cikkek r j 
dús raktára ,1 

legyzől és egyébb közigazgatási n y o m t a t v á n y . ! I 
n a g v r a k t á r a 

ar TiTf " T •' II I Aâ w^̂ -MfMî iiî i; É> 
N y o m a t o t t a U p i u U j d o n o * If j WajdíH J 6 « e f kft iy*ny«> u U j á ' / t i i . ' N i k a n u s á n . 


